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  De Super-Constellation vloog door mooi weer naar het zuidoosten, de boog van groene eilanden die in de rimpelige zee verspreid lagen, achter zich latend. De eilandenreeks stond bekend als de Kleine Antillen. Vóór het vliegtuig, ergens achter de scherpe horizontlijn van de Atlantische Oceaan, lag zijn bestemming: een rendez-vous met gevaren die zich aan het opstapelen waren ergens ten noorden van de equator, in het deel van de oceaan tussen Noord-Afrika en Zuid-Amerika.

  De piloot, luitenant Hansen, wist niet precies op welk punt de ontmoeting zou plaatshebben, noch wanneer hij het zou bereiken; hij vloog slechts op de aanwijzingen van een burger die achter hem zat. Hij had echter al meer van zulke vluchten gemaakt en wist wat van hem verwacht werd; voorlopig ontspande hij zich en liet het vliegen over aan Morgan, zijn co-piloot. De luitenant had een twaalfjarige dienst in de United States Navy achter de rug en verdiende dus $ 660 per maand. Hij vond het schandelijk onderbetaald voor het werk dat hij deed.

  Het vliegtuig - een van de sierlijkste die ooit ontworpen waren - had eens trots over de oceaan gevlogen langs de routes der grote maatschappijen totdat het door snellere straalvliegtuigen verdrongen was. Toen was het in motballen verpakt geweest totdat de Navy het nodig had zodat het thans de kentekenen van de United States Navy droeg. Het zag er gehavender uit dan feitelijk voor een Navy-vliegtuig paste: de randen van zijn vleugels zaten vol gaatjes en de gevleugelde wolk die als mascotte op zijn neus geschilderd was, zat vol vlekken en strepen; maar het had meer van deze vluchten gevlogen dan de piloot zelf, zodat het gehavende uiterlijk wel verklaarbaar was.

  Hansen keek naar de lucht boven de horizont en zag de eerste flauwe vegen van cirruswolkjes zich tegen het vaalblauw aftekenen.

  Hij draaide een knop om en zei in de intercom: 'Ik geloof dat we naderen, Dave. Blijven de orders onveranderd?'

  Een stem kraakte in zijn koptelefoon: 'Ik zal het spul eens op het scherm bekijken.'

  Hansen vouwde zijn handen over zijn buik en staarde naar de wolken die zich in de verte opstapelden. Sommige lui uit de Navy zouden het niet leuk vinden bevelen van een burger te ontvangen, vooral van een die nog niet eens Amerikaan was, maar Hansen wist beter. Bij dit bijzondere soort karweitjes deden status en nationaliteit niets ter zake; al watje hoefde te weten was dat de lui met wie je vloog hun vak kenden en zouden zorgen dat je niet verongelukte… als ze het konden voorkomen.

  Achter de cockpit was de grote cabine waarin eens eersteklas-passagiers aan hun bourbon nipten en de stewardess plaagden. Thans zat die volgepakt met instrumenten en mannen; meetapparatuur stond opeengehoopt en vormde hele eilanden waartussen de drie mannen nauwelijks plaats hadden om zich te bewegen.

  David Wyatt liet zijn draaistoel draaien en stootte zijn knie gemeen tegen een console van een radartoestel. Hij trok een lelijk gezicht en vond dat hij het wel nooit zou leren; hij wreef met één hand over zijn knie en schakelde met de andere de radar in. Het grote scherm begon te leven en gaf een vreemde groene gloed af die hij met professionele belangstelling bestudeerde. Na een paar notities gemaakt te hebben zocht hij in een tas wat papieren, toen stond hij op en ging naar de cockpit.

  Hij tikte Hansen op de schouder, stak zijn duim omhoog en keek naar voren. De zijige ranken van de hoogdrijvende cirruswolkjes waren nu bijna boven hen en maakten plaats voor de lager hangende vlakke vederwolken aan de horizont; hij wist dat vlak achter de opbollende lijn van de aarde de zware en dreigende regenwolken zouden hangen. Hij keek Hansen aan. 'Daar heb je het,' zei hij glimlachend.

  Hansen bromde in zijn keel: 'Helemaal niet nodig om zo verdomd blij te kijken.'

  Wyatt stak hem een dun stapeltje foto's toe: 'Zo ziet het er van boven uit.'

  Hansen bekeek de foto's die vol korrels en strepen leken; ze waren van een weersatelliet naar de aarde geseind. 'Zijn deze van Tiros IX?'

  'Inderdaad.'

  'Ze leren bij - deze zijn okay,' zei Hansen. Hij schatte de grootte van de vlek met behulp van de schaal die aan de rand van de foto was aangebracht. 'Deze is niet zo groot, Gode zij dank.'

  'Het komt niet op de grootte aan,' zei Wyatt, 'maar op de drukstijging, dat weet je wel. Daarom zijn we hier.' 'Is de procedure van de operatie anders dan anders?' Wyatt schudde zijn hoofd. 'Zoals gebruikelijk. We draaien tegen de klok in met de wind mee, steeds dieper naar binnen. Als we in de zuidwestelijke kwadrant zijn, draaien we naar het centrum.'

  Hansen krabde zijn wang. 'Als je maar zorgt dat je metingen de eerste keer direct goed slagen. Ik maak liever niet een tweede rondje.' Hij knikte met zijn hoofd naar achteren: 'Hoop dat je instrumenten beter zijn dan de vorige keer.'

  Wyatt grinnikte: 'Hoop ik ook.' Hij wuifde opgewekt en ging terug naar achteren om de radar te bekijken. Alles was in orde en er was niets fout - afgezien van de gevaarlijke situatie die voor hen lag. Hij keek naar de twee mannen die onder zijn bevel stonden. Twee Navy-mannen, getrainde en bekwame specialisten, die alles wisten wat er te weten viel over de toestellen en apparaten waarmee ze werken moesten; beiden ook hadden al eerder dergelijke vluchten meegemaakt en wisten wat hun te wachten stond. Ze waren al bezig hun riemen vast te binden om te zorgen dat hun niets overkwam als de kist te gek ging doen.

  Wyatt ging naar zijn eigen plaats en bond zich vast aan zijn stoel. Toen hij de hefboom neerduwde die de stoel moest beletten te draaien, bekende hij zich zelf eindelijk dat hij bang was. Hij voelde altijd angst in dit stadium van de operatie; meer angst dan een der anderen, wist hij. Omdat hij meer wist omtrent cyclonen dan zelfs Hansen; cyclonen waren zijn levenswerk en levensstudie en hij wist alles over de verwoestende kracht van de winden die weldra het vliegtuig zouden aanvallen en pogen te vernietigen. En er was nog iets anders, iets nieuws dat erbij kwam. Vanaf het ogenblik dat hij ginds op de basis bij Cap Sarrat de witte veeg op de satellietfoto's had gezien, had hij aangevoeld dat dit iets heel gemeens ging worden. Het was niet iets dat hij kon analyseren, op papier kon brengen in de koude symbolen en formules van de meteorologische wetenschap, maar iets dat hij diep in zich zelf voelde.

  Daardoor was hij deze keer nog banger dan gewoonlijk.

  Hij haalde zijn schouders op en zette zich aan het werk, toen de eerste zwakke windstoot het vliegtuig raakte. Het groene spoor op het radarscherm klopte aardig met de satellietfoto's en hij schakelde de recorder in die al deze gegevens zou vastleggen op een strook magnetofoon-band, zodat ze later konden worden toegevoerd aan de computer, samen met alle andere informaties die ze weldra zouden opdoen.

  Hansen staarde naar de zwartheid vóór het vliegtuig. De olie-zwarte regenwolken stapelden zich steeds dreigender op, aangedreven door de wind die de formaties voortdurend ophoopte en uit elkaar joeg. Hij grijnsde strak tegen Morgan: 'Laten we er maar binnengaan,' zei hij langzaam naar stuurboord zwenkend. Wanneer hij met zijn huidige gastoevoer in mooi weer zou vliegen, haalde de Super-Constellation zeker 220 knopen zoals zijn snelheidsmeter ook aanwees, maar hij wilde wel wedden dat zijn grondsnelheid dichter bij 270 knopen lag met die wind van achteren.

  Dat was het duivelse van deze job: instrumenten vertelden de waarheid niet en er was geen kans op enig behoorlijk grondzicht, zelfs al zouden de wolken breken - wat ze nooit deden - omdat hij niets dan de zee zou zien.

  Plotseling viel het toestel als een steen omlaag, gevangen in een neerwaartse luchtstroom, en hij vocht wild met de sturen terwijl hij de naald van de hoogtemeter als een tol zag ronddraaien. Eindelijk kreeg hij het toestel horizontaal en zette het in een klim om zijn oude hoogte te halen; haast voordat hij wist wat er gebeurde werd hij door een opwaartse luchtstroom beetgegrepen en hij moest de knuppel krachtig naar voren drukken om te voorkomen dat het toestel tot boven de cycloon gespuwd zou worden. Door het versterkte glas zag hij hoe regen en hagel omhoog gejaagd werden, als geïllumineerd door de blauwe bliksemflitsen. Achterom kijkend zag hij een flitsend licht dat zich als een boom boven de vleugeltop oprichtte en hij wist dat ze geraakt waren. Hij wist echter ook dat dat er niet toe deed; er zou slechts een nieuw gaatje in het metaal opgevuld moeten worden door de grondlui en dat was alles - afgezien van het feit dat het toestel en alles wat erin was nu geladen waren met enkele duizenden volts elektriciteit die eruit moesten wegstromen bij het landen.

  Voorzichtig stuurde hij de Constellation dieper in de storm, in een spiraal vliegend om de sterke winden te vinden. De bliksem flitste nu haast aan één stuk door, de constante zweepslagen van de ontladingen overstemden zelfs het dreunen der motoren. Hij zette zijn microfoon aan en vroeg de boordwerktuigkundige: 'Meeker, alles in orde?'

  Er was een lange pauze voordat Meeker antwoordde: 'A…s fijn.' De woorden werden door het lawaai overstemd.

  Hansen riep: 'Houen zo,' en maakte snel een paar rekensommetjes. Naar de satellietfoto had hij geschat dat de cycloon een doorsnee van 300 mijl had, hetgeen een omtrek van rond 950 mijl betekende. Om in de zuidwestelijke kwadrant te komen (waar de winden minder krachtig waren en het het veiligst was om naar het centrum te draaien) zou hij zowat de helft moeten vliegen - zeg 320 mijl. Zijn snelheidsmeter danste te hard om erop te kunnen vertrouwen, maar op grond van zijn ervaring schatte hij zijn grondsnelheid op 300 knopen - zeg 350 mijl per uur. Ze waren nu zowat een half uur in de storm, zodat hij nog een half uur moest vliegen alvorens te kunnen draaien. Er parelde zweet op zijn voorhoofd.

  In de instrumentenafdeling voelde Wyatt dat hij bont en blauw geslagen werd en hij wist dat als ze op Cap Sarrat terug zouden zijn en hij zich ontkleedde, hij onder de striemen zou zitten van zijn banden. De sterke verlichting in de cabine werd haast gedoofd telkens als een bliksemstraal het vliegtuig raakte en de stroomgeleiding overlaadde; hij kon slechts hopen dat het instrumentarium de zware slagen zou overleven.

  Hij gluurde naar de twee andere mannen. Smith zat in zijn stoel gehurkt, deskundig meegevend bij elke beweging van het toestel en nu en dan een knop in de juiste stand brengend. Hij was all right. Jablonsky's gezicht had een groenige glans en terwijl Wyatt keek draaide hij zich om en gaf zwaar over. Hij herstelde zich echter snel en ging weer aan het werk en Wyatt glimlachte kort.

  Hij keek op de klok op het instrumentenbord voor zich en maakte een berekening. Wanneer ze naar het centrum van de cycloon zouden afslaan, moesten ze nog iets meer dan honderd mijl vliegen om het 'oog' te bereiken, die geheimzinnige plek van kalmte en stilte te midden van de woestenij van ziedende luchten. Er zouden harde dwars-winden zijn en het vliegen zou moeilijk worden, minstens drie kwartier lang, schatte Wyatt. Daarna echter zouden ze het kalmpjes aan kunnen doen en rustig op adem kunnen komen alvorens zich weer in het slechte weer te storten. Hansen zou vijftien minuten in dat stilte-gebied rondcirkelen terwijl Wyatt zijn werk zou doen en ze zouden allemaal de moeheid en pijn uit hun lichaam wrijven voordat ze het weer zwaar te verduren kregen op de weg uit de cycloon.

  Vanaf het ogenblik dat ze naar het centrum afsloegen zouden alle instrumenten in werking komen om de luchtdruk vast te leggen, de vochtigheidsgraad, de temperatuur en al die variabele factoren die de zwaarste cycloon ter wereld vormden. En tijdens de vlucht door de cycloon zouden ze uitwerpen wat Wyatt voor zich zelf hun 'bommen-lading' noemde - wonderlijk samengestelde pakjes instrumenten zouden inde storm gegooid worden. Enkele daarvan zouden urenlang door de wind heen en weer gesmeten worden voordat ze vielen, sommige zouden recht omlaag zakken naar de kolkende zee en er blijven drijven, weer andere zouden tot een tevoren vastgestelde diepte onder de golven dalen. Maar ze zouden allemaal radiosignalen uitzenden die opgevangen zouden worden door de ingewikkelde ontvangapparaten in het instrumentenbord en op een band worden vastgelegd.

  Hij zette zich vaster in zijn stoel en begon in zijn microfoon te diq-teren; de microfoon was bevestigd aaneen kleine recorder. Hij hoopte, als hij de band terugdraaide, zijn eigen stem te kunnen onderscheiden van de geluiden van de storm.

  Een half uur later draaide Hansen naar het centrum af nadat hij Wyatt een zoemteken gegeven had. Onmiddellijk voelde hij verandering in de wind die het vliegtuig beukte; een nieuwe serie geluiden kwam het lawaai nog wat vergroten en de sturen reageerden zwaarder op de druk van zijn hand. De Constellation werd moeilijker bestuurbaar door de dwarswinden die, naar hij wist, met een kracht van rond 130 mijl per uur tegen het toestel joegen. De kist bokte en danste en zijn armen begonnen pijn te doen van de kracht die hij moest gebruiken voor de correcties. Het gyrokompas was al lang buiten werking en het magnetische kompas zwaaide heftig heen en weer.

  Wyatt en zijn mannen hadden het druk. Verdoofd door het enorme lawaai en heen en weer geschud als dobbelstenen in een beker, slaagden ze er toch in te doen wat er gebeuren moest. De capsules met instrumenten werden met de vastgestelde regelmaat uitgeworpen en de inlichtingen die ze onmiddellijk begonnen te seinen werden op de banden opgenomen door de zwijgend werkende Smith en Jablonsky. In de ogenblikken tussen het uitwerpen van de capsules bleef Wyatt doorpraten in zijn microfoon; hij wist dat deze gegevens slechts heel subjectief waren en niet voor het verslag konden dienen, maar hij wilde graag alles hebben vastliggen voor zijn eigen informatie en ter latere vergelijking met de officiële gegevens.

  Met grote opluchting hoorde hij ineens het lawaai ophouden en wist hij dat ze in het 'oog' van de cycloon waren. Het vliegtuig bokte niet langer en zweefde kalm door de lucht; na het geweld van de storm scheen het dreunen der motoren het meest vreedzame geluid dat er maar denkbaar was. Stijf maakte hij zijn banden en riemen los en zei: 'Hoe lopen de zaken?'

  Smith wenkte met zijn hand: 'Gemiddeld succes. Nummer vier geeft geen vochtigheidsgraad, nummer zes geen temperatuur en nummer zeven geen zeetemperatuur.' Hij grinnikte. 'Nummer drie zegt helemaal niets en de zinkers werken geen van alle.'

  'Verdomde zinkers,' zei Wyatt kwaad. 'Ik heb altijd gezegd dat het een veel te ingewikkeld systeem was. En jij, Jablonsky? Hoe staat het met de directe gegevens?'

  'Hier is alles in orde,' zei Jablonsky.

  'Hou het zo,' zei Wyatt. 'Ik ga even naar de schipper.' Hij ging naar de cockpit waar Hansen zijn armen zat te masseren. Morgan vloog het toestel in een cirkel rond. Hij glimlachte zwakjes.

  'Dit is me een ellendeling,' zei Hansen. 'Veel te ruw! Hoe staat het met jou?'

  'Het gebruikelijke partijtje slecht functionerende apparaten, zoals te verwachten was. Van de zinkers werkt er geen een.'

  'Hebben die het ooit gedaan?'

  Wyatt glimlachte somber. 'Dat is wat te veel gevraagd, niet?' zei hij. 'we gooien een uiterst gecompliceerd pak in de zee midden door een cycloon en dat moet tot een bepaalde diepte zakken. Dat zendt sonar-signalen uit die verondersteld worden opgevangen te worden door de drijvende instrumenten, die al even ingewikkeld zijn om de signalen in radiosignalen om te zetten en aan ons door te geven. Wanneer we terug zijn zal ik een rapport schrijven - we gooien veel te veel geld in de zee en krijgen er te weinig voor terug.'

  'Als we terugkomen,' zei Hansen. 'Het ergste komt nog. Ik heb nog nooit zulke harde winden gehad in een zuidwestelijke kwadrant en het zal verdomd ruw toegaan als we naar het noorden vliegen.'

  'We kunnen de rest wel schrappen als je wilt,' bood Wyatt aan. 'Wekunnen dezelfde weg teruggaan die we gekomen zijn.'

  'Als ik het kon, deed ik het zeker,' zei Hansen ronduit. 'Maar we hebben geen brandstof genoeg om de hele weg terug te gaan. We moeten wel de kortste weg nemen en je kunt de andere helft van je lading uitgooien volgens plan, maar het zal een helse zware vlucht worden.' Hij keek op. 'Dit is werkelijk een beroerling, Dave.'

  'Weet ik,' zei Wyatt ernstig. 'Geef me een seintje als je klaar bent om er weer binnen te gaan.' Hij keerde naar zijn instrumenten terug.

  Reeds vijf minuten later bromde de zoemer en Wyatt wist dat Hansen werkelijk zenuwachtig was, want meestal bleef hij langer in het oog drijven. Snel maakte hij zijn riemen vast en spande zijn spieren voor de komende schok. Hansen had gelijk: dit was een beroerling; hij was klein, geladen en gemeen. Het interesseerde hem te weten hoe groot de drukstijging was die zulke hoge winden kon veroorzaken.

  Als alles wat voorafgegaan was, een vagevuur was geweest, dan kwamen ze nu in een volslagen hel terecht. De hele romp van de Conny kraakte en kreunde van pijn bij de felle windrukken die ertegen sloegen; de huid sprong op heel wat plekken stuk en Wyatt begon te vrezen dat het teveel zou worden, dat de vleugels afgerukt zouden worden ondanks de speciale versterkingen en dat de romp in de kolkende zee zou neerstorten. Hij werd gehinderd door een stroompje water dat in zijn nek druppelde, maar slaagde er toch in de overige capsules in het vastgestelde tempo kwijt te raken.

  Bijna een uur lang vocht Hansen tegen de heftige wind en juist toen hij begon te vrezen het niet langer te kunnen volhouden, werd hij uit de wolken geworpen, zoals iemand een sinaasappelpit uitspuwt. Hij wenkte Morgan het stuur over te nemen en leunde totaal uitgeput achterover.

  Toen het bokken ophield maakte Wyatt de inventaris op. De helft van Jablonsky's instrumenten was door elkaar gesmeten. Gelukkig waren de banden blijven werken zodat nog niet alles verloren was. Smiths apparatuur was er nog erger aan toe, slechts drie van de twaalf capsules hadden signalen uitgezonden en die waren nog halverwege afgebroken toen de recorder onder een regen van vonken van zijn steunpunt was gerukt en alles zweeg.

  'Doet er niet toe,' zei Wyatt filosofisch, 'wij zijn er doorheen gekomen.'

  Jablonsky veegde wat water van de bovenkant van zijn console. 'Datging er verdomd ruw toe. Nog zo een en ik zoek een grondbaantje.' Smith gromde: 'Jij en ik samen.'

  Wyatt grijnsde tegen hen. 'Je zult er niet vlug weer zo een meemaken,' zei hij. 'Het was mijn ergste in drieëntwintig vluchten.'

  Hij ging naar de cockpit en Jablonsky keek hem na. 'Drieëntwintig vluchten! Die vent moet fut hebben. Tien is mijn grens, nog twee en ik hou ermee op.'

  Smith veegde nadenkend over zijn kin. 'Misschien verlangt hij naar de dood - je weet wel, psychisch en zo meer. Of misschien is hij dol op cyclonen. Maar hij heeft fut, dat is heel zeker; ik heb nog nooit een knaap gezien die zo onbekommerd is.'

  In de cockpit zei Hansen zwaar. 'Ik hoop dat je alles hebt wat je wenste. Ik zou het verschrikkelijk vinden daar nog een keer binnen to gaan.'

  'we zullen wel genoeg hebben,' zei Wyatt. 'Al kan ik dat pas zeker zeggen als we thuis zijn. Hoe lang duurt dat?' 'Drie uur,' zei Hansen.

  Ineens was er een verandering te horen in het gelijkmatige loeien der motoren en uit de buitenste motor aan bakboord kwam een wolk zwarte rook. Hansens hand flitste naar de kleppen en hij zette de schroef in vaanstand. 'Meeker,' riep hij, 'wat is er aan de hand?'

  'Weet het niet,' zei Meeker. 'Maar ik vrees dat hij voor de rest van de vlucht wel uitgeschakeld is. De oliedruk valt helemaal weg.' Hij zweeg even. 'Zojuist had ik wat moeilijkheden met hem, maar ik dacht (jat je er toen weinig voor zou voelen het te horen.'

  Hansen blies zijn wangen bol en liet een lange zucht ontsnappen. 'Jezus,' zei hij eerbiedig en zonder profanatie. Hij keek naar Wyatt omhoog: 'Maak er maar zowat vier uur van.'

  Wyatt knikte flauw en leunde tegen het tussenschot. Hij voelde de knopen in zijn maag zich ontspannen en werd zich bewust dat zijn hele lichaam trilde, nu alles voorbij was.

  

  Wyatt zat aan zijn lessenaar, lichamelijk op zijn gemak, zoal niet geestelijk. Het was nog vroeg in de morgen en de zon had nog niet de kracht die ze later op de dag zou hebben; alles was nog fris en nieuw. Wyatt voelde zich prima. Na zijn thuiskomst de vorige dag had hij gezorgd dat zijn kostbare banden aan de computerjongens overhandigd werden en was toen weggegleden in de ontspannende verlichting van een warm bad dat alle pijn en moeheid uit zijn gebeukte lichaam had verdreven. En 's avonds had hij een paar biertjes gedronken met Hansen.

  Thans, in het nieuwe licht van de dag, voelde hij zich uitgerust en vol ijver om aan het werk te gaan hoewel hij, terwijl hij de stapel gegevens naar zich toe trok, weinig verheugd was over wat hij zou vinden. Hij werkte de hele morgen staag door, zette de koude cijfers om in lijnen op een kaart - een geraamte van de werkelijkheid, een abstractie van de cycloon. Toen hij klaar was zat hij met effen ogen de kaart te bekijken en pinde hem daarna op een groot bord aan de wand van zijn kantoor.

  Hij was juist begonnen aan het invullen van een nieuw formulier, toen de telefoon rinkelde. Zijn hart scheen een sprongetje te maken bij het herkennen van de stem die hij zich zo goed herinnerde. 'Julie!' riep hij. 'Wat voor de drommel doe jij hier?'

  De warmte van haar stem triomfeerde zelfs over de elektriciteit van de lijn. 'Een weekje vakantie,' zei ze. 'Ik was in Puerto Rico en een vriend gaf me een lift in zijn vliegtuig.' 'Waar ben je nu?'

  'Ik heb net besproken in het Imperiale, ik blijf hier logeren, maar jongens, wat een tent!'

  'De beste die we hebben totdat Conrad Hilton hierheen komt - en als hij een grein verstand heeft doet hij dat nooit,' zei Wyatt. 'Het spijt me geweldig, maar je kunt helaas niet naar de basis komen.' 'Dat is in orde,' zei Julie. 'Wanneer zie ik je?' 'O God,' zei Wyatt wanhopig, 'ik vrees dat ik de hele dag vastzit. Het zal pas vanavond kunnen zijn. Als we eens samen gingen dineren?'

  'Prachtig,' zei ze en Wyatt meende een schaduw van teleurstelling te horen. 'Misschien kunnen we naar de Maraca Club gaan, als die nog bestaat?'

  'Hij staat nog recht overeind hoewel het een raadsel is hoe Eume-nides het voor elkaar krijgt.' Wyatt hield een oog op de klok gericht. 'Luister, Julie, ik heb nog een bende werk te doen als ik vanavond vrij wil zijn; juist op mijn gebied is het op het ogenblik verdraaid druk.'

  Julie lachte: 'In orde, geen telefonische babbeltjes. Het zal gezelliger zijn als we elkaar kunnen zien. Tot vanavond dan!'

  Ze belde af en Wyatt legde langzaam de hoorn neer, toen draaide hij zijn stoel naar het venster zodat hij over Santego Bay naar St.-Pierre kon uitkijken. Julie Marlowe, dacht hij verbijsterd, wel, wel! Hij kon liet Imperiale net onderscheiden tussen de opeenhoping van nabouwen die St.-Pierre vormde, en er kwam een glimlach om zijn lippen. Hij had haar niet lang gekend, niet echt. Ze was stewardess op een luchtlijn die van Florida over de Caribische gebieden vloog en hij was aan haar voorgesteld door een burgerpiloot, een vriend van Hansen. Het was fijn geweest zolang het duurde; San Fernandez had In haar vaste route gelegen zodat hij haar twee keer per week zag. Ze hadden drie prettige maanden gekend waaraan plotseling een eind kwam toen de maatschappij vond dat de regering van San Fernandez en vooral president Serrurier het leven te moeilijk maakte, zodat ze St.-Pierre van hun programma schrapten.

  Wyatt dacht even na. Dat was twee jaar geleden - nee, bijna drie jaar. Hij en Julie hadden aanvankelijk regelmatig gecorrespondeerd, maar met het verstrijken van de tijd waren hun brieven schaarser en de tussenruimten groter geworden. Vriendschap per brief alleen is moeilijk, vooral tussen een man en een vrouw. Hij had elk ogenblik verwacht te horen dat ze verloofd of zelfs getrouwd was, hetgeen heteinde zou betekenen.

  Hij hief zijn hoofd op en keek op de klok, toen draaide hij weer naar zijn lessenaar en trok de papieren naar zich toe. Hij was bijna klaar toen Schelling, de eerste Navy-meteoroloog van de Cap Sarrat-basis, binnenkwam. 'Dit is de laatste van Tiros over je baby,' zei hij en legde een paar foto's op de lessenaar.

  Wyatt nam ze op en Schelling zei: 'Hansen vertelde me dat jullie er nogal van langs hebt gehad.'

  'Hij overdreef zeker niet. Kijk zelf maar,' zei Wyatt naar de kaart aan de muur wijzend.

  Schelling liep naar het bord, spitste zijn lippen en floot. 'Weet je zeker dat je instrumenten nauwkeurig werkten?'

  Wyatt ging bij hem staan. 'Geen enkele reden om er aan te twijfelen.' Hij wees met een vinger. 'Achthonderdzeventig millibar in het oog -dat is de laagste druk die ik ooit ergens ben tegengekomen.'

  Schelling liet zijn geoefende ogen over de kaart glijden. 'Hoge druk aan de buitenrand… 1040 millibar.'

  'Een druktoename van 170 millibar over iets minder dan 150 mijl, dat zal fikse windjes geven.' Wyatt wees naar hét noorden van de cycloon. 'Het theorieboekje zegt dat hier windsnelheden van 170 mijl per uur moeten heersen. En nu we er doorheen vlogen heb ik geen enkele reden daaraan te twijfelen - evenmin als Hansen.'

  Schelling zei: 'Dat is een lelijkerd.'

  'Dat is het,' zei Wyatt kortaf en ging zitten om de foto's te bestuderen, waarbij Schelling over zijn schouder mee keek. 'Ze schijnt wat samengetrokken te zijn,' merkte hij op. 'Dat is vreemd.'

  'Maakt alles nog maar erger,' zei Schelling somber. Hij legde twee foto's naast elkaar. 'Maar ze gaat toch niet vlug vooruit.'

  'Ik schat haar snelheid op acht mijl per uur - zowat 200 mijl per dag. We zullen dat goed moeten controleren, het is belangrijk.' Wyatt trok een rekenmachientje naar zich toe en na de gegevens van de foto's bekeken te hebben, begon hij op de toetsen te tikken. 'Het klopt wel zowat, in de laatste vierentwintig uur iets minder dan 200 mijl.'

  Schelling bolde zijn wangen in een zucht van opluchting. 'Nu, dat is niet al te erg. Met die snelheid zal ze nog tien dagen nodig hebben om de kust van de States te bereiken en meestal leven ze niet langer dan een week. Dat wil zeggen: als ze in een rechte lijn vooruitgaat en dat schijnt deze niet te doen. Ze zal wel in de gebruikelijke parabool afwijken en ergens boven de Atlantische Oceaan uitsterven zoals de meeste doen.'

  'Er zitten twee fouten in die redenering,' zei Wyatt effen. 'Er valt niets over te zeggen of haar snelheid niet groter wordt. Acht mijl per uur is verdomd weinig voor een cycloon in deze buurten - het gemiddelde is hier vijftien mijl -, en dan is er alle kans dat ze lang genoeg blijft leven om de States te bereiken. En wat afzwenken van de koers betreft, daarbij zijn krachten in het spel waarvan we nog te weinig weten. Ik vermoed dat een cycloon die erg hoog vliegt door een of andere luchtstroming beïnvloed kan worden en we weten er geen donder van waarheen ze dan kan zwenken.'

  Schelling keek weer ongelukkig. 'Het weerbureau zal dit weinig leuk vinden. Maar we moesten het ze toch maar laten weten.'

  'Dat is weer iets anders,' zei Wyatt terwijl hij het formulier opnam dat op zijn bureau lag. 'Ik zet mijn naam niet onder dit laatste staaltje van bureaucratische onzin. Kijk eens naar die laatste vraag: "Levensduur en toekomstige richting van een cycloon". Ik ben geen waarzegger en kijk niet in kristallen bollen.'

  Schellings lippen maakten een ongeduldig geluid. 'Al wat ze verlangen is een voorspelling volgens de standaardtheorie, daar zijn ze mee tevreden.'

  'We hebben nog niet voldoende theorie om een eierdopje te vullen, 'zei Wyatt. 'Niet van die theorie tenminste. Als we op dit formulier een voorspelling doen, dan zal een of andere klerk van het weerbureau het als evangelische waarheid beschouwen - de geleerden hebben het zo gezegd en dus is het zo - en er kunnen bendes mensen nodeloos sterven als de feiten niet met de theorie kloppen. Kijk naar Ione in 1955, die veranderde in tien dagen tijds zeven keer van richting en vloog ten slotte recht in de monding van de St.-Lawrence in Canada, Zo joeg alle weerjongens van het kastje naar de muur en deed geen donder precies volgens de theorie. Ik zet mijn naam niet op dat formulier.'

  'Goed, dan zal ik het wel doen,' zei Schelling met tegenzin. 'Hoe heet deze?'

  Wyatt raadpleegde een lijst: 'We zijn er dit jaar aardig vlug doorheen gekomen. De laatste was Laura - dus deze zal Mabel heten.' Hij keek op. 'O, ja, nog één ding. Wat doen we met de eilanden?' 'De eilanden? O, die geven we de gebruikelijke waarschuwing.' Toen Schelling zich omdraaide en het kantoor uit liep, keek Wyatt hem na en de uitdrukking van zijn ogen kwam dicht bij afkeer.

  

  Die avond reed Wyatt de vijftien mijlen om de Santego Bay naar St.-Pierre, de hoofdstad van San Fernandez. Het was niet veel zaaks die hoofdstad, het eiland was trouwens ook niet veel zaaks. Door het uitstervende avondlicht rijdend, kwam hij langs de bekende bananen-en ananasplantages met de even bekende inboorlingen langs de kant van de weg; de mannen in vuile katoenen hemden en blauwe broeken, de vrouwen in vrolijk gebloemde jurken en met vlammende hoofddoeken, allemaal lachend en kletsend als naar gewoonte, met glinsterende tanden in de zwarte gezichten die glansden in het licht van de ondergaande zon. Zoals steeds vroeg hij zich weer af waarom zij altijd zo gelukkig schenen. Ze hadden toch maar weinig om gelukkig mee te zijn. De meesten zaten voorgoed vast in de armoe die een gevolg was van overbevolking en verkeerd gebruik van de bodem. Eens, in de achttiende eeuw, was San Fernandez rijk geweest dank zij

  de suiker en de koffie - een prooi waarom alle koloniale mogendheden van Europa vochten. Maar op een geschikt moment, toen hun meesters te veel andere zorgen aan het hoofd hadden, waren de slaven in opstand gekomen en hadden hun lot in eigen hand genomen.

  Dat was misschien iets goeds geweest, maar misschien ook niet. Inderdaad, de slaven waren vrij geworden, maar er ontstond een hele reeks bloedige burgeroorlogen waarin gewetenloze lui die naar de macht grepen, de economische kracht van San Fernandez uitputten. De bevolkingstoename deed de rest, zodat er slechts een verarmde boerenbevolking overbleef die alleen op de postzegels nog het land bewerkte, maar in werkelijkheid van de hand in de tand leefde. Wyatt had horen vertellen dat er in de bergen heel wat mensen leefden die nog nooit een geldstuk gezien hadden.

  De zaken schenen wat beter te gaan in de eerste jaren van de twintigste eeuw. Er kwam een stabiel gouvernement dat vreemde investeringen aanmoedigde en bananen en ananas vervingen de koffie, terwijl het suikerareaal enorm toenam. Dat waren goede dagen geweest. Weliswaar werden op de door Amerikanen geleide plantages kleine Ionen betaald, maar ze werden geregeld betaald en er kwam wat geld in omloop op het eiland. In die tijd werd hotel Imperiale gebouwd en breidde St.-Pierre zich ver buiten de muren van de oude stad uit.

  Maar San Fernandez scheen hopeloos en voorgoed gevangen te zitten in de cyclus van zijn eigen geschiedenis. Na de Tweede Wereldoorlog kwam Serrurier, de zelfgebakken Zwarte Ster der Antillen; in een bloedige revolutie wist hij de macht te grijpen die hij behield door een even bloedig regime, vooral dank zij zijn eenzijdige rechtbanken, sluipmoorden en de macht van het leger. Hij had geen tegenstanders -die had hij allemaal vermoord; er heerste slechts één macht op het eiland: de zwarte vuist van Serrurier.

  En toch kon het volk nog lachen.

  St.-Pierre was een smerige stad van revolutiebouw-huizen, roestige ijzeren muren vol uitslag en vol van een allesoverheersende stank van rottend fruit, bedorven vis, mensen- en dierenzweet en erger, die overal doordrong. Die stank hing letterlijk overal, tot zelfs in de lounge van hotel Imperiale, de vergane glorie uit betere tijden.

  Toen Wyatt door de slecht verlichte ruimte rondkeek, wist hij door het weinige licht dat de lampen gaven dat de elektriciteitsvoorziening van de stad weer eens mis was; pas toen Julie zwaaide, kon hij haarin de schemering vinden. Hij liep erheen en zag dat ze aan een tafeltje zat met een man en hij voelde een plotselinge en onredelijke teleurstelling, die echter werd opgeheven toen hij haar warme stem hoorde.

  'Hallo, Dave. Wat ben ik blij je te zien. Dit is John Causton, die ook hier logeert. Hij was bij mijn vlucht van Miami naar San Juan en toenbotsten we hier letterlijk tegen elkaar op.'

  Wyatt stond wat onzeker, wachtend totdat Julie zich bij Causton zou excuseren, maar ze zei niets, dus hij trok een stoel bij en ging zitten.

  Causton zei: 'Miss Marlowe heeft me alles over u verteld en er is één ding dat me voor raadsels stelt. Waarom werkt een Engelsmanvoor de United States Navy?'

  Wyatt gluurde naar Julie en nam toen Causton eerst goed op alvorens te antwoorden. Hij was een korte gedrongen man met vierkant gezicht, haar dat bij de slapen grijs begon te worden en listige bruine ogen. Naar zijn accent te horen was hij zelf Engelsman, al zou iemand door zijn Palm Beach-kostuum misleid kunnen worden.

  'Om te beginnen ben ik geen Engelsman,' zei Wyatt rustig. 'Ik ben Westindiër; wij zijn niet allemaal zwart, weet u. Ik ben geboren op St.-Kitts, bracht mijn jeugdjaren door op Grenada en werd daarna in Engeland opgevoed. Wat de United States Navy betreft, ik werk niet vóór hen doch mét hen - dat maakt een heel verschil. Ik ben uitgeleend door het Meteorologisch Instituut.' Causton lachte vriendelijk: 'Dat verklaart alles.' Wyatt keek naar Julie: 'Wat zou je zeggen van een drankje voor het

  eten?'

  'Dat is een goed idee. Wat smaakt er zoal in San Fernandez?' 'Misschien wil mr. Wyatt ons laten zien hoe dé drank van het eiland wordt gemaakt, Planters Punch,' zei Causton. Zijn ogen twinkelden. 'O ja, doe dat!' riep Julie. 'Ik heb er altijd naar verlangd PlantersPunch in zijn eigen omgeving te drinken.'

  'Ik voor me zelf vind dat het drankje overschat wordt,' zei Wyatt. 'Ik heb liever Scotch. Maar als je Planters Punch wilt hebben, zul je het hebben.' Hij riep een kelner en gaf zijn bestelling in het soort Frans dat het patois van het eiland vormde en weldra stonden de ingrediënten op tafel. Causton haalde een opschrijfboekje uit zijn borstzak. 'Ik zal het opschrijven als ik mag. Misschien komt het nog eensvan pas.'

  'Niet nodig,' zei Wyatt. 'Er is een klein rijmpje voor dat, als je het eenmaal geleerd hebt, je nooit meer vergeet. Het is zo:



  
    Een van zuur,

  


  
    Twee van zoet,

  


  
    Drie van sterk

  


  
    En vier van slap.

  


  'Het past wel niet helemaal, maar komt er toch dicht genoeg bij. Het zure is het sap van frisse limoenen, het zoete is suikersiroop, het sterke is Martinique-rum - die is de beste - en het slappe is ijswater. Het rijmpje geeft de verhoudingen aan.'

  Terwijl hij sprak mat hij tevens de ingrediënten af en mengde ze in een grote zilveren bowl midden op de tafel. Zijn handen werkten mechanisch en hij keek naar Julie. Ze was niet veranderd tenzij nog aantrekkelijker geworden, maar misschien kwam dat slechts doordat de afwezigheid het hart gevoeliger had gemaakt. Hij gluurde naar Causton en vroeg zich af hoe die in het geheel paste.

  'Als je ooit naar Martinique gaat,' zei hij, 'kun je in elke bar je eigen Planters Punch mixen. Er is op Martinique zoveel rum dat ze er niet eens wat voor vragen, alleen de limoen en de siroop worden berekend.'

  Causton snoof. 'Het ruikt interessant.' Wyatt glimlachte. 'Rum doet het altijd goed.' 'Waarom hebben we dit nooit eerder gedaan, Dave?' vroeg Julie. Ze keek vol belangstelling naar de bowl.

  'Het is me nooit eerder gevraagd,' zei Wyatt met een laatste ruk. 'Dat is dat. Sommige mensen doen er een hele bende salade in alsof het een groenteschotel moet worden, maar als ik drink, wens ik niet te eten.' Hij nam een volle lepel uit de bowl. 'Julie?'

  Ze hield haar glas bij en hij vulde het. Hij vulde de andere glazen en zei toen: 'Welkom op San Fernandez, mr. Causton.' 'Het is wonderbaarlijk,' zei Julie. 'Zo zacht.' 'Zacht maar koppig,' zei Wyatt. 'Je hebt niet veel hiervan nodig of je wilt de poten van de tafel afbijten.'

  'Dit moet wel het begin van een reusachtige avond zijn,' zei Julie. 'Zelfs de Maraca Club moet geweldig zijn.' Ze wendde zich naar Causton. 'Nu, een idee - waarom zou u niet met ons meegaan?'

  'Reusachtig bedankt,' zei Causton. 'Ik had me al zitten afvragen hoe ik de avond zou doorkomen. Ik hoopte dat mr. Wyatt als oudekenner van het eiland me een paar tips voor een toertje zou geven.'

  Wyatt keek elfen naar Julie en zei toen hoffelijk: 'Het zal me eengenoegen zijn.' Hij voelde zich verdrietig. Hij had gehoopt dat hij deattractie van San Fernandez zou zijn, maar kennelijk wenste Julie het

  anders. Waarom was ze dan naar het eiland gekomen?

  Het bleek dat Causton buitenlands correspondent van een groot Londons dagblad was en tijdens het diner vergastte hij hen op vrolijke verhalen over zijn vroegere belevenissen. Toen gingen ze naar deMaraca, de beste nachtclub die St.-Pierre te bieden had. De eigenaarwas een Griek, Eumenides Papegaikos, die voor een overdadige Zuidamerikaanse sfeer zorgde, een minimum aan service verleende en dehoogst denkbare prijzen vroeg. Maar afgezien van de officiersclubop de basis van Cap Sarrat was de tent de enige mogelijkheid om de avond door te komen - en van de basis werd je ook wel beu.

  Toen ze het rokerige hok binnengingen wuifde iemand in de vage schemering en Wyatt wuifde terug toen hij Hansen herkende die met zijn bemanning aan het fuiven was. Aan het andere eind van de zaal stond een Amerikaan met harde stem te loeien en zelfs van hier af was te verstaan dat hij sterke verhalen uit zijn vissersloopbaan ophing, Ze vonden een tafeltje en terwijl Causton de drankjes bestelde in perfect en vloeiend Frans dat de kelner niet verstond, vroeg Wyatt Julie voor een dansje.

  Ze hadden altijd fijn kunnen dansen samen, maar deze keer scheen er tussen hen beiden een zekere stijfheid te hangen. Dat was beslist niet de schuld van het orkestje dat, hoe armzalig het ook was, toch het ritme perfect aangaf. Ze dansten een tijdje zwijgend, toen keek Julie op en zei zacht: 'Hallo, Dave. Nog cyclonen gezien de laatstetijd?'

  'Als je er één ziet heb je ze allemaal gezien,' sprak hij luchtig. 'Enjij?'

  'Zowat hetzelfde. De ene vlucht is als de andere. Dezelfde plaatsen, dezelfde lucht, dezelfde passagiers. Soms zou ik willen zweren dat de luchtreiziger een apart soort broedsel is, helemaal anders dan de gewone mensensoort; zoals Dawson - die vent daarginds.'

  Wyatt luisterde naar de bulderende stem die nog altijd met zijn visserslatijn bezig was. 'Ken je hem?'

  'Jij niet?' vroeg ze verbaasd. 'Dat is Dawson, de schrijver - Grote Jim Dawson. Iedereen heeft wel eens over hem gehoord. Hij is een van de vaste passagiers op mijn vluchten en een verdraaid vervelende vent is het ook.'

  'Ik heb over hem gehoord,' zei Wyatt. Julie had gelijk; er kon geen hoekje van de wereld gevonden worden waar de naam van Grote Jim Dawson niet bekend was. Er werd gezegd dat hij een aardig goed schrijver was, al achtte Wyatt zich niet de man om daarover te oordelen, maar de critici schenen het te vinden.

  Hij keek op Julie neer en zei: 'Je schijnt die Causton geen vervelende vent te vinden.'

  'Ik mag hem wel. Hij is een van die beleefde, onverstoorbare Engelsen waarover je altijd leest - weet je, hij is van dat soort vol onvermoede diepten.'

  'Een van je vaste passagiers?'

  'Ik ontmoette hem voor het eerst op mijn laatste vlucht. Ik had zeker niet verwacht hem hier op San Fernandez te treffen.'

  'Je hebt beslist je uiterste best gedaan om te maken dat hij zich thuis voelt.'

  'Dat is niets dan gastvrijheid, waken over een vreemdeling in een vreemd land.' Julie keek met ondeugende ogen op. 'Wel, mr. Wyatt, ik zou haast denken dat je jaloers bent.'

  'Dat zou best kunnen,' zei Wyatt ronduit. 'Als ik maar iets had om jaloers over te zijn.'

  Julie sloeg haar ogen neer en werd wat bleekjes. Stijf en zwijgend dansten ze door tot de muziek zweeg en juist wilden ze naar hun tafeltje teruggaan, toen Julie in een wilde warreling werd weggevoerd door de juichende Hansen. 'Julie Marlowe! Wat doe jij op deze rotplek? Ik steel haar, Dave, jongen, maar ik breng haar heelhuids terug.' Hij slierde met haar over de vloer, een karikatuur van een rumba dansend en Wyatt keerde somber naar Causton terug.

  'Sterk spul,' zei Causton, een fles omhoog houdend. Hij zwaaide ermee. 'Ook een?'

  Wyatt knikte. Hij keek toe hoe Causton zijn glas vulde en zei abrupt: 'Voor zaken hier?'

  'Goede hemel, nee!' zei Causton. 'Ik had een week vakantie tegoed en omdat ik juist in New York was, besloot ik maar eens hierheen te gaan.'

  Wyatt gluurde in Caustons listige ogen en vroeg zich af hoever hij de waarheid sprak. Hij zei: 'Het is hier geen beste plaats voor vakantie,

  u zou beter af geweest zijn op de Bermuda's.'

  'Mogelijk,' zei Causton onverschillig. 'Vertel me eens iets over San Fernandez. Heeft het een geschiedenis?'

  Wyatt lachte wrang. 'Dezelfde als ieder ander Caribisch eiland, maar dan een beetje erger. Het was eerst Spaans, toen Engels en ten hintte Frans. De Fransen maakten de diepste indruk - dat is nog aan de taal te merken - al zul je merken dat de inboorlingen nog altijd over San Pedro praten in plaats van St.-Pierre en hun taaltje is het vreemdste mengelmoesje dat je ooit gehoord hebt.' Causton knikte somber, denkend aan zijn recente gesprek met de kelner.

  Wyatt zei: 'Toen Toussaint en Christofer de Fransen uit Haïti gooiden in het begin van de 18de eeuw, deden de mensen hier hetzelfde, al kreeg het niet dezelfde publiciteit.' 'Hm,' zei Causton. 'Hoe kwam er hier een Amerikaanse basis?' 'Dat gebeurde in het begin van deze eeuw,' vertelde Wyatt. 'Rond die tijd waren de Amerikanen bezig hun spieren lenig te houden. Ze vonden dat ze sterk genoeg waren om de Monroeleer te schrappen en ze voerden een paar oorlogjes om dat te bewijzen. Er werd geweldig veel gepraat over hun "duidelijke zending" en de Yanks vonden dat zij de plicht hadden als grote broer te waken over de zaken van andere mensen in dit werelddeel. San Fernandez zat in 1905 aardig in de puree dank zij de zoveelste revolutie, dus werden de mariniers aan land gezet. Het eiland werd tot 1917 door Amerika geregeerd en toen (rokken de Yanks zich terug - maar hielden Cap Sarrat vast.' 'Is iets dergelijks ook niet op Haïti gebeurd?' 'Het is op de meeste eilanden hier gebeurd, Cuba, Haïti, Dominicaanse Republiek.'

  Causton grinnikte. 'In de Dominicaanse Republiek is het meer dan eens gebeurd.' Hij nipte aan zijn glas. 'Ik veronderstel dat Cap Sarrat hun eigendom blijft op grond van een of ander contract?'

  'Ik geloof dat je het zo wel kunt noemen,' beaamde Wyatt. 'De Amerikanen leenden in 1906 de Cap voor duizend gouddollars per jaar, in die tijd geen slecht sommetje. Maar de geldontwaarding werkt niet erg ten gunste van San Fernandez. President Serrurier ontvangt thans $ 1693.' Wyatt pauzeerde even. 'En twaalf cent,' voegde hij er toen aan toe.

  Causton grinnikte. 'Geen slechte manier van zaken doen van deAmerikanen, alleen een beetje erg scherp, zou je zeggen.'

  'Ze deden hetzelfde in Cuba met de Guantanamo-basis,' zei Wyatt. 'Castro krijgt tweemaal zoveel, maar ik denk dat hij liever Guantana-mo had dan de Amerikanen en het geld.'

  'Dat durf ik wedden,' lachte Causton.

  'De Navy probeert van Cap Sarrat een substituut voor Guantanamo te maken voor het geval Castro hoorndol zou worden en het hun afpakt. Ik geloof dat er best nog kans is dat het gebeurt.'

  'Dat is zeker,' vond Causton. 'Ik geloof niet dat hij het zomaar met geweld kan pakken, maar een beetje morele chantage zou al helpen als die in de juiste politieke omstandigheden gespeeld wordt.'

  'In elk geval is Cap Sarrat hier,' zei Wyatt. 'Al is het op geen stukken na zo goed als Guatanamo. In Santego Bay zijn slechts ondiepe ligplaatsen - er kan hoogstens een lichte kruiser voor anker gaan - en voor de basis zelf zou minstens een paar honderd miljoen dollar en twintig jaar tijd nodig zijn om hem even goed als die op Cuba te maken. Al is hij wel goed ingericht als luchtbasis; dat is de reden waarom we hem gebruiken als studiecentrum voor cyclonen.'

  'Miss Marlowe heeft me daar al iets over verteld…' begon Causton, maar hij werd onderbroken door de terugkomst van Julie met Hansen en hij nam de gelegeheid te baat om met Julie te dansen.

  'Was je niet van plan me wat te drinken aan te bieden?' vroeg Hansen.

  'Help je zelf,' zei Wyatt. Hij zag Schelling met een andere officier binnenkomen.

  'Zeg eens, Harry, hoe komt het dat Schelling commandant in jullie Navy werd?'

  'Weet ik niet,' zei Hansen terwijl hij ging zitten. 'Zal wel zijn omdat hij een knappe meteoroloog is, want als officier is hij evenveel waard als een stier die je een pakje aantrekt.'

  'Niet zo erg goed, hè?'

  'Absoluut niet; het eerste dat een officier moet kunnen, is mannen leiden. Schelling zou nog geen akela kunnen spelen over een troepje welpen. Hij moet wel als specialist omhooggeklommen zijn.'

  'Laat ik je iets vertellen,' zei Wyatt en hij bracht Hansen op de hoogte van zijn gesprek met Schelling vanmorgen. Hij besloot met te zeggen: 'Hij denkt dat meteorologie een exacte wetenschap is en dat wat de handboekjes zeggen juist is. Zulke mensen maken me bang.'

  Hansen lachte. 'Dave, je bent opgebotst tegen het type officier dat niet ongewoon is in de goeie ouwe usn. Het Pentagon puilt ervan uit. Hij houdt zich aan het boekje om één enkele reden: als hij zich aan het boekje houdt is er nooit te bewijzen dat hij fouten gemaakt heeft on een officier die nooit een fout maakt is een goede en betrouwbare kerel.'

  'Betrouwbaar!' snoof Wyatt. 'In zijn baan is hij even betrouwbaar nis een ratelslang. De man heeft levens in handen.'

  'De meeste Navy-officieren hebben op gezette tijden mensenlevens in handen,' zei Hansen. 'Luister, Dave, laat ik je vertellen op welke manier je knapen als Schelling moet aanpakken. Zijn geest is afgegrendeld, je dringt er niet in door, hij is veel te solied. Dus loop je om hem heen.'

  ' Dat is een beetje moeilijk voor mij,' zei Wyatt. 'Ik heb geen officiële status. Ik ben geen Navy-man, ik ben zelfs geen Amerikaan. Hij is de knul die de berichten doorgeeft aan het weerbureau en hij is de knaap die ze geloven.'

  'Je windt je er nogal over op, hè? Wat spookt er in je kop?'

  'Ik mag hangen als ik het weet,' erkende Wyatt. 'Het is alleen maar dat ik het vreemde gevoel heb dat de zaken mis gaan lopen.'

  'Je maakt je zorgen om Mabel?'

  'Ik geloof wel dat het Mabel is… ik weet het zelf niet zeker.'

  'Ik was benauwd voor Mabel toen ik in haar buik zat te woelen,' zei Hansen. 'Maar op het ogenblik kan ze me niet veel meer schelen.'

  Wyatt. zei: 'Harry, ik ben hier in dit gebied geboren en ik heb een.-.tel verdraaid vreemde dingen meegemaakt. Ik herinner me hoe eens, toen ik nog kind was, het bericht kwam dat er een cycloon op komst was, maar dat wij er veilig voor zouden zijn. Ze zou minstens tweehonderd mijl van Grenada weg blijven. Dus niemand maakte zich zorgen behalve de mensen in de bergen, die nooit de officiële waarschuwing kregen. Er zitten veel Caribische Indianen tussen die bevolking, die duizenden jaren hier geworteld zijn. Die lui groeven zich diep in de grond. Toen de cycloon ter hoogte van Grenada was, zwenkte ze ineens uit haar koers en kwam onder een rechte hoek naar het eiland dat zowat helemaal vernietigd werd. Hoe konden de inboorlingen in de bergen nu weten dat de cycloon zo zou doen?'

  'Ze hadden voorgevoelens,' zei Hansen. 'En ze hadden voldoende gezond verstand om daarnaar te handelen. Dat is mij ook wel es overkomen. Ik vloog eens in een wolk toen ik zo'n voorgevoel kreeg; ik duwde de knuppel naar voren en verloor een eind hoogte. Verdomd als er niet een burgertoestel, zo een van een maatschappij, de lucht-ruimte innam waar ik net gezeten had. Hij miste me op een haar na.'

  Wyatt haalde zijn schouders op. 'Als wetenschapsman word ik verondersteld af te gaan op dingen die ik kan meten en niet op gevoelens. Ik kan mijn gevoelens niet op Schelling overdragen. Noch bewijzen.'

  'Naar de hel met Schelling,' zei Hansen heftig. 'Dave, ik geloof niet dat er één werkelijk competente wetenschapsman is die niet ooit op een gevoel afging. Ik vind nog steeds dat je langs Schelling heen moet lopen. Waarom ga je niet met de commodore praten?'

  'Ik zal afwachten hoe Mabel zich morgen gedraagt,' zei Wyatt. 'Ik wil weten of zij werkelijk zo'n kwaaie meid is.' 'Vergeet je gevoelens over haar niet,' zei Hansen. Julies koele stem sprak achter Wyatts rug. 'Koester je werkelijk gevoelens voor de kwaaie meid Mabel?'

  Hansen lachte en begon op te staan, maar Julie wenkte hem te blijven zitten. 'Ik dans mijn voeten haast af en ik heb nog niets te drinken gehad. Laten we deze uitzitten.' Ze keek Wyatt aan. 'Wie is Mabel?'

  Hansen grinnikte. 'Een van Daves meisjes. Hij heeft er een hele serie van. Dave, herinner je je Isobel vorig jaar? Met haar heb je maar wét een pret en drukte gehad.'

  Wyatt zei: 'Ze werd wat ruw tegen jou op het eind, als ik me goed herinner.'

  'Aha, maar ik wist uit haar greep los te komen.' Causton knipte met zijn vingers in een plotseling begrijpen en zei: 'Jullie spreken over cyclonen, niet?'

  Julie zei ietwat scherp: 'Waarom moeten ze die steeds meisjesnamen geven?'

  'Die zijn het gemakkelijkste te onthouden, 'zei Wyatt met een strak gezicht. 'En moeilijk te vergeten. Ik geloof dat de Federatie van Vrouwenclubs in Amerika bij het weerbureau geprotesteerd heeft, maar ze werden weggestuurd. Een ronde die door mannen gewonnen werd in de strijd der geslachten.'

  'Het zou me erg interesseren u aan het werk te zien,' zei Causton. 'Uit beroepsoogpunt, bedoel ik.' 'Ik dacht dat u op vakantie was.'

  Krantemensen zijn nooit echt op vakantie en nieuws is waar je het vindt.'

  Wyatt constateerde dat hij Causton toch wel mocht lijden en zei: Ik zie niet in waarom u niet eens naar de basis zou komen.'

  Hansen grijnsde. 'Schelling zal zeker geen bezwaar maken, die is gek op publiciteit van de goede soort.'

  Ik zal echt proberen geen onvriendelijk woord te schrijven,' beloof-de Causton. 'Wanneer kan ik komen?'

  'Wat denkt u van morgen elf uur?' zei Wyatt. Hij wendde zich tot Julie. 'Stel je ook belang in mijn cyclonen? Waarom zou je niet mee komen?' Hij sprak onpersoonlijk.

  Dank je wel,' zei ze, even onpersoonlijk.

  Dat is dan afgesproken,' zei Causton. 'Ik breng miss Marlowe mee, Ik zal een wagen huren.' Hij wendde zich tot Hansen. 'Hebt u op de basis moeilijkheden met de regering van het eiland?'

  Hansens ogen vernauwden zich even, toen zei hij rustig: 'Hoezo?' 'Ik vermoed dat de Amerikanen hier niet al te populair zijn. Ik heb ook begrepen dat Serrurier nogal een ruwe knaap is die ruwe spelletjes speelt en zich niet al te veel zorgen maakt over de methoden die hij gebruikt. Een feit is dat sommige van de verhalen die ik over hem hoorde, me de griezels bezorgen en ik ben toch niet iemand die gauw griezelt.'

  Hansen zei kortaf: 'we bemoeien ons niet met hem en zij bemoeien zich niet met ons, dat is een onuitgesproken overeenkomst. De jongens op de basis zijn in dat opzicht goed gedisciplineerd. Er zijn enkele strubbelingen geweest en toen heeft de commodore flink hard Ingegrepen.'

  'Wat voor soort…' begon Causton, maar een dreunende stem maakte zijn woorden onverstaanbaar. 'Zeg, was u niet mijn steward-in het vliegtuig naar Puerto Rico?'

  Wyatt keek op, hij werd overschaduwd door de geweldige figuur van Dawson. Hij gluurde naar Julie wier gezicht ineens de beroeps-glimlach vertoonde: 'Dat klopt, mr. Dawson.'

  'Ik had niet gedacht u hier te zullen treffen,' brulde Dawson. Het scheen voor hem onmogelijk op normale toon te spreken, maar dat kon komen doordat hij een beetje tipsy was. 'Wat zou u ervan zeggen nis u en ik wat dronken?' Hij zwaaide met zijn arm. 'Laten we allemaal samen wat drinken.'

  Causton zei kalm: 'Ik ben aan de beurt, mr. Dawson. Wilt u wat van mij drinken?'

  Dawson bukte zich en keek Causton aan met lichtelijke lodderogen: 'Ken ik u niet ergens van?'

  'Ik geloof dat we elkaar al eens ontmoet hebben, in Londen.'

  Dawson ging recht staan en liep een paar passen om, zodat hij Causton goed in het gezicht kon kijken. Een paar seconden bleef hij wat schaapachtig staan nadenken, toen knipte hij met zijn vingers. 'Dat klopt,' zei hij. 'Jij bent een van die slimme krantejongens die me roosterden toen The Fire Game in Engeland uitkwam. Ik vergeet nooit een gezicht, zie je. Jij bent een van die jongens die mijn drank kwamen opdrinken en me toen een mes in de rug staken.'

  'Ik geloof niet dat ik die morgen iets gedronken heb,' zei Causton nuchter.

  Dawson ademde hoorbaar. 'Ik geloof niet dat ik met je drink, mr. Hoe-je-ook-heten-mag. Ik ben nogal kieskeurig op mijn gezelschap.' Hij zwaaide wat op zijn voeten en keek naar Julie. 'Niet zoals sommige mensen.'

  Zowel Wyatt als Hansen sprong op, maar Causton zei scherp: 'Blijf zitten, alle twee. Wees geen verdomde dwazen.'

  'Och, naar de hel met alles,' zei Dawson, een grote hand over zijn gezicht strijkend. Hij stommelde weg, trapte een stoel om en ging naar het toilet.

  'Geen aardige man,' zei Causton zuur. 'Het spijt me.'

  Wyatt zette de gevallen stoel recht. 'Ik dacht dat u buitenlands correspondent was?'

  'Ben ik,' zei Causton. 'Maar ik was een paar jaar geleden in Londen toen de halve staf met influenza te bed lag en daarom hielp ik zo'n beetje met de plaatselijke karweitjes.' Hij glimlachte. 'Ik ben geen literair criticus en daarom schreef ik een verhaal over de min en niet de schrijver Dawson en dat vond hij helemaal niet aardig.'

  'Ik vind Dawson ook voor geen cent aardig,' zei Hansen. 'Hij is beslist de lelijke Amerikaan.'

  'Het grappige is dat hij werkelijk een goed schrijver is,' zei Causton. 'Ik voor mij mag zijn boeken wel en er is me gezegd dat de critici hem heel hoog aanslaan. De ellende is dat hij denkt dat de mantel van papa Hemingway over zijn schouders is gevallen en ik geloof niet dat die erg best past.'

  Wyatt keek naar Julie. 'Hoe vervelend was hij wel?' vroeg hij zacht.

  'Stewardessen leren op zich zelf passen,' zei ze luchtig, maar hij merkte op dat ze niet glimlachte.

  Het incident scheen een schaduw over de avond geworpen te hebben. Julie wilde niet meer dansen en ze gingen tamelijk vroeg weg. Wyatt bracht Julie en Causton terug naar het Imperiale en gaf Hansen toen een lift naar de basis.

  Ze werden haast meteen opgehouden, op de Place de la Libération Noire. Een konvooi militaire trucks kruiste rommelend hun pad, gevolgd door een bataljon infanterie. De soldaten zweetten onder hun zware bepakking, hun zwarte gezichten glansden als leer in de straatverlichting.

  Hansen zei: 'De inboorlingen zijn onrustig vanavond, deze jongens zijn in volledige oorlogsbepakking. Er moet iets aan de hand zijn.'

  Wyatt keek rond. Het grote plein dat meestal tot diep in de avond vol mensen bleef, lag nu verlaten, afgezien van de troepen, enkele politiemannen en zwarte heren in burger, onmiskenbaar mannen van de veiligheidsdienst. Het vrolijke gebabbel dat altijd het plein vervulde was vervangen door het stappen der marcherende troepen. Alle cafés waren gesloten en het plein lag er als een donkere bedreiging. 'Iets is er aan de hand,' beaamde hij. 'We hebben zo iets al eerder gehad, zo'n zes maanden geleden. Ik ben nooit te weten gekomen wat het toen was.'

  'Serrurier was altijd een zenuwachtige vent,' zei Hansen. 'Bang voor schaduwen. Ze zeggen dat hij al langer dan een jaar niet uit het presidentiële paleis geweest is.'

  'Waarschijnlijk heeft hij dan weereen nachtmerrie,' zei Wyatt.

  Er kwam een eind aan de colonne marcherende soldaten en hij kon doorrijden over het plein, langs het onmogelijk heldhaftige bronzen standbeeld van Serrurier naar de weg die naar de basis voerde. De hele weg naar Cap Sarrat dacht hij over Julie en haar vreemde gedrag. Ook dacht hij een beetje aan Mabel.
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  Causton was de volgende morgen vroeg op en na een snel ontbijt zocht hij in zijn boekje enkele adressen in de stad op en ging op weg. Toen hij bij het Imperiale terugkwam om Julie te halen, was hij in gedachten verzonken en bijna afwezig; ze spraken weinig tijdens de rit in de auto die hij gehuurd had. Hij de poort van de basis werden ze aangehouden, maar een telefoontje naar de kamer van de wacht was voldoende en een marinier bracht hen naar het kantoor van Wyatt.

  Julie bekeek nieuwsgierig de kaarten langs tic muren, dc oude lessenaar en stoelen. 'Je geeft niet veel om luxe?'

  'Dit is een kantoor om te werken,' zei Wyatt. 'Ga zitten.'

  Causton stond wat achterdochtig naar een kaart te kijken. 'Ik ben altijd bang voor geheimtaal,' klaagde hij. 'En die geleerden maken iets wat eenvoudig is altijd zo ingewikkeld. Heb medelijden met ons, arme leken.'

  Wyatt lachte maar sprak ernstig: 'Het is juist andersom, weet u. Wij proberen eenvoudig te definiëren wat in werkelijkheid ingewikkelde fenomenen zijn.'

  'Probeer u te houden aan woorden van één lettergreep,' smeekte Causton. 'Ik hoorde dat u opgestegen bent om een cycloon uit de eerste hand te gaan bekijken. Die was meer dan duizend mijl hier vandaan - hoe wist u dat ze juist daar was?'

  'Dat is eenvoudig te verklaren. In vroeger tijden wisten we niet dat zich een cycloon gevormd had voordat ze door een schip of van een eiland gemeld werd, maar tegenwoordig betrappen wc ze eerder.' Wyatt spreidde wat foto's op de lessenaar. 'Wc krijgen foto's van een satelliet - óf van de wat oudere Tiros-scrie óf van de nieuwste Nimbus-satellieten.'

  Julie keek naar de foto's zonder er iets van te begrijpen en Wyatt verklaarde: 'Deze zegt ons alles wat wc nodig hebben. Wc zien de tijd waarop de foto is genomen - hier, in deze hoek. Deze schaalverdeling aan de rand helpt ons de omvang te bepalen; deze speciale cycloon heeft ongeveer driehonderd mijl doorsnede. En deze tekentjes geven de geografische lengte en breedte aan, zodat we precies weten waar ze zit. Werkelijk heel eenvoudig.

  Causton speelde met de foto. 'Is dit de cycloon waarover u zich nu zorgen maakt?'

  'Zo is het,' zei Wyatt. 'Dit is Mabel. Ik ben juist klaar met het uitwerken van haar huidige plaats en haar koers. Ze is iets minder dan zeshonderd mijl in het zuidoosten en trekt naar het noordwesten in een koers die met de theorie klopt en met een snelheid van ruim tien mijl per uur.'

  'Ik dacht dat cyclonen altijd veel sneller gingen,' zei Julie verrast.

  'O, dat is niet haar windsnelheid, het is de snelheid waarmee de cycloon als geheel zich boven de aarde voortbeweegt. De windsnelheid binnen deze cycloon is juist bijzonder groot, 170 mijl per uur.'

  Causton had diep staan nadenken. 'Ik geloof niet dat ik dit prettig vind om te horen. U zegt dat de cycloon zuidoostelijk van hier is en naar het noordwesten komt. Dat klinkt alsof ze recht hierheen op weg is.'

  'Is ook zo,' zei Wyatt. 'Maar gelukkig bewegen cyclonen zich niet in rechte lijnen, ze gaan in bogen vooruit…' Hij pauzeerde en nam een plat boekje van zijn bureau. 'We leggen natuurlijk de banen van alle cyclonen vast en proberen er iets zinnigs in te ontdekken. Soms schijnt dat even te lukken. Kijk maar hier - 1955 geeft een interessante variëteit.'

  Hij sloeg de bladen van het boek om tot bij een kaart van de westelijke Atlantische oceaan. 'Hier heb je 1955. Flora en Edith zijn voorbeelden uit het handboek: ze komen aan uit het zuidoosten en trekken in een parabool naar het noordoosten. Die baan wordt door verschillende dingen bepaald. Aanvankelijk heeft de cycloon werkelijk de bedoeling recht naar het noorden te gaan, maar door dc rotatie van de aarde wordt ze naar het westen gedwongen. Later wordt ze dan weer naar het oosten teruggedreven door de windsystemen boven de Atlantische Oceaan.'

  Causton bekeek de kaart van dichtbij: 'En deze hier?'

  Wyatt grinnikte. 'Dacht wel dat u Alice zou ontdekken. Zij ging zuidwaarts en eindigde in het noorden van Brazilië, we weten nogsteeds niet waarom. En hier heb je Janet en Hilda, die draaiden ook niet braaf volgens de theorie en trokken recht naar Yucatan en Noord-Mexico en Texas. Maakten heel wat doden.'

  Causton gromde: 'Het lijkt me toe dat uw theorie dan niet klopt. En hoe staat het met deze zwerfster?'

  'lone? Ik heb gisteren nog over haar gesproken. Ze kronkelde zich inderdaad als een slang, maar als u de lijnen recht denkt zult u zien dat ze zich juist braaf aan de theorie hield. We weten helemaal niet hoe het komt dat een cycloon telkens van die zwenkingen maakt. Ik heb het idee dat het misschien is onder invloed van sterke luchtstromen boven haar, hoewel dat moeilijk vol te houden schijnt omdat cyclonen erg ondiep zijn, nooit dikker dan een paar duizend voet. Daardoor komt het dat contact met het land haar stuk slaat; als ze tegen een helling stoot slaat ze zich zelf stuk, maar bij dat proces kan ze toch heel wat kwaad aanrichten.'

  Julie keek naar al die lijntjes die over de kaart getrokken waren. 'Lijken net grote beesten, niet? Je zou zweren dat lone van plan was Cape Hatteras kapot te maken en zich ineens afdraaide omdat het land haar niet beviel.'

  'Ik wou dat ze zo intelligent waren,' zei Wyatt. 'Dan zouden we misschien meer geluk hebben bij onze voorspellingen over hun gedrag.'

  Causton had zijn notitieboekje in de hand. 'Volgende punt: waardoor worden cyclonen veroorzaakt?'

  Wyatt leunde in zijn stoel achterover. 'Je hebt een warme zee en stille lucht nodig en die voorwaarden vind je in de late zomer in alle windstiltegebieden. De warme lucht stijgt omhoog, zwaar en vochtig en vol waterdamp. Haar plaats wordt ingenomen door lucht die van op zij aanstroomt en ten gevolge van de rotatie der aarde krijgt deze instromende lucht een draaiing, waardoor het hele systeem begint te draaien.'

  Hij schetste het op een papiertje. 'De warme lucht die opstijgt ontmoet koudere lucht en laat zijn waterdamp vallen in de vorm van regen. Nu, die warme lucht heeft heel wat energie moeten gebruiken om die waterdamp omhoog te hijsen en die energie wordt nu in hitte omgezet. Dat verhoogt de stijgsnelheid van die lucht weer en het hele geval werkt als een soort vicieuze cirkel. Er komt meer water vrij en dus ook weer meer hitte en het hele geval gaat sneller en sneller en wordt steeds groter. Per seconde kan er wel zo'n tien miljoen ton lucht opstijgen.'

  Hij tekende pijlen die naar binnen toe spiraalden. 'Doordat dit hele windsysteem ronddraait wil de centrifugale kracht lucht naar buiten Inruil en zodoende wordt de luchtdruk in het centrum miniem en ontstaat het oog van de cycloon. Maar de druk aan de buitenkant wordt geweldig hoog en moet ergens een uitweg vinden. Daardoor gaat de wind harder en harder waaien in een poging om dat lagedrukgebied op te vullen, maar hoe sneller hij gaat, hoe harder de centrifugale kracht hem weer naar buiten drijft. En zo krijgen we die snel draaiende winden en is er een volwassen cycloon geboren. 'Hij trok een andere pijl, nu in rechte lijn. 'Eenmaal gevormd, begint de cycloon vooruit te gaan als een draaiende tol die over de grond voorttgaat. Dit brengt haar in contact met andere warme zee en lucht en het proces houdt zich zelf in stand. Een cycloon is een geweldige stoommachine, het grootste en machtigste dynamische systeem op aarde.' Hij knikte naar de kaart aan de muur. 'Mabel daar, heeft meer kracht in zich dan duizend waterstofbommen.'

  'Je praat alsof je verliefd bent op die cyclonen,' zei Julie zacht.

  'Nonsens!' zei Wyatt scherp. 'Ik haat ze. Alle Westindiërs haten ze.'

  'Hebt u ooit een cycloon hier gehad, op San Fernandez?' vroeg Causton.

  'Niet in mijn tijd,' zei Wyatt. 'De laatste die San Fernandez trof was In 1910. Ze legde St.-Pierre plat en doodde 6000 mensen.'

  'Eén cycloon in bijna zestig jaar,' mompelde Causton. 'Vertel eensdit vraag ik uit persoonlijke belangstelling - hoe groot is de kans dat uw vriendin Mabel hierheen komt?'

  Wyatt glimlachte. 'Het zóu kunnen, maar het is niet waarschijnlijk.'

  'Hm,' kuchte Causton. Hij keek naar de wandkaart. 'Toch zou ik zeggen dat vriend Serrurier een vernietigender macht is dan een van die cyclonen. Volgens de laatste schatting heeft hij op dit eiland de dood van 20 000 mensen op zijn rekening. Een cycloon was misschien verkieslijker als die hem mee opruimde.'

  'Mogelijk,' zei Wyatt, 'maar dat ligt buiten mijn terrein. Ik ben strikt a-politiek.' Hij begon over zijn werk te vertellen maar zag hun belangstelling al gauw verminderen. Ze verveelden zich bij zijn technische uiteenzettingen en hij nodigde hen uit voor de lunch.

  Ze lunchten in de officiersmess waar Hansen met wie ze afgesproken hadden, laat binnenkwam en zich verontschuldigde. 'Sorry, lui, maar ik had het druk.' Hij ging zitten en zei tegen Wyatt: 'Er schijnt iemand zenuwachtig geworden te zijn. Alle niet dienstdoende toestellen moesten in ijltempo vliegklaar gemaakt worden. Mijn Connie was gauw bekeken; ik heb een paar tests gedaan en ga vanmiddag de lucht in om de nieuwe motor te beproeven.' Hij kreunde spottend. 'En ik dacht nog wel een vrije week te zullen hebben.'

  Causton was geïnteresseerd: 'Iets ernstigs aan de hand?'

  Hansen haalde zijn schouders op: 'Dat zou ik niet zeggen, Brooksie is geen erg nerveus type.'

  'Brooksie?'

  'Commodore Brooks, de basiscommandant.'

  Wyatt draaide zich naar Julie en zei zachtjes: 'Wat doe je de rest van de dag?'

  'Niet veel… waarom?'

  'Ik ben het kantoorwerk beu,' zei hij. 'Als wij eens naar St.-Michel gingen? Je hield vroeger nogal van dat kleine strandje dat we daar vonden en het is een fijne dag om te zwemmen.'

  'Dat lijkt me een reuze-idee,' stemde ze in. 'Dat zou ik fijn vinden.'

  'We gaan direct na de lunch.'

  'Hoe maakt Mabel het?' vroeg Hansen over de tafel.

  'Niets te melden,' zei Wyatt. 'Ze gedraagt zich netjes. Ging net langs Grenada heen zoals te voorspellen viel. Haar snelheid is wel wat groter geworden en daar was Schelling weinig blij om.'

  'Niet gezien zijn voorspelling,' beaamde Hansen knikkend. 'Maar hij zal zich al wel gedekt hebben - dat kun je hem wel toevertrouwen.'

  Causton veegde met zijn servet langs zijn lippen: 'Om eens van onderwerp te veranderen,' zei hij. 'Heeft een van jullie wel eens gehoord van een vent die Favel heet?'

  'Julio Favel,' zei Hansen effen. 'Zeker, die is dood.'

  'Is dat zo?'

  'Serruriers mannen joegen hem vorig jaar op in de bergen. Er werd nogal wat gevochten, Favel wilde zich niet levend laten vangen en werd gedood. Het stond destijds in de plaatselijke kranten. 'Hij keek Causton met opgetrokken wenkbrauwen aan. 'Vanwaar die belangstelling?'

  'Er gaat een gerucht dat Favel nog leeft,' zei Causton. 'Ik hoorde het vanmorgen.'

  Hansen keek Wyatt aan en Wyatt zei: 'Dat zou Serruriers nachtmerrie van vannacht verklaren.' Causton keek vragend en Wyatt vertelde 'Er was gisteravond heel wat troepenbeweging in de stad.' 'Hat heb ik gezien,' zei Causton. 'Wie is Favel?' Hou op,' zei Wyatt. 'U bent kranteman, u weet het evengoed alsIk,'

  Causton grinnikte. 'Ik hoor graag de meningen van andere mensen,' zei hij zonder een spoor van verontschuldiging. 'De objectieve kijk, weet u; als man van de wetenschap zou u dat moeten respecteren.' Julie vroeg verbaasd: 'Wie was die Favel?'

  Causton zei: 'Een doorn in het vlees van Serrurier. Daar Serrurier het hoofd van de regering is noemt hij hem een bandiet, Favel zelf noemt zich bij voorkeur een patriot. Ik geloof dat de waarheid wel eens aan Favels kant kon zijn. Hij verschool zich in de bergen en heeft Serrurier heel wat ellende bezorgd voordat zijn dood gemeld werd. Vanaf die dag heeft hij niets gedaan, tot op heden.'

  'Ik geloof niet dat hij nog leeft,' zei Hansen. 'Dan zouden we wel eerder iets gehoord hebben.'

  'Hij kan intelligent genoeg geweest zijn om te speculeren op het verhaal van zijn dood, om zich koest te houden en krachten te bundelen zonder door Serrurier gehinderd te worden.' 'Of hij kan ziek geweest zijn,' vulde Wyatt aan. 'Zeker,' zei Causton. 'Dat zou ook kunnen.' Hij wendde zich naar Hansen. 'Wat denkt u ervan?' 'Al wat ik weet is wat ik in de kranten gelezen heb,' zei Hansen. 'En mijn Frans is niet zo goed - tenminste niet het Frans dat ze hier schrijven.' Hij leunde naar voren. 'Kijk eens, mr. Causton, we staan hier op Cap Sarrat onder militaire discipline en onze bevelen zijn ons niet te mengen in plaatselijke kwesties, zelfs niet geïnteresseerd te schijnen. Als we onze neuzen er niet buiten houden komen we in moeilijkheden. Wanneer we de sterke jongens van Serrurier al ontkomen, dan ontkomen we Brooks beslist niet, die ons zal villen. Er zijn een paar gevallen geweest, weet u, tussen de gewone soldaten -en die gingen keurig naar de States terug met het verzoek ze een paar jaar in de petoet te sluiten. Ik wou u dit net gisteravond vertellen toen die knaap Dawson tussenbeide kwam.'

  'Dat spijt me,' zei Causton. 'Mijn excuses. Ik dacht niet aan de moeilijkheden die jullie mensen hier moeten hebben.'

  'In orde,' zei Hansen. 'Dat kon u ook niet weten. Ik kan u alleen zeggen dat er niets zo gevaarlijk is als spreken met vrijmoedige journalisten.'

  'Niemand houdt van ons,' klaagde Causton.

  'Zeker,' zei Hansen. 'Iedereen heeft dingen te verbergen maar onze redenen zijn verschillend. Wij proberen te voorkomen dat er moeilijkheden ontstaan. En u weet even goed als ik: waar een kranteman komt, daar komen moeilijkheden.'

  'Ik geloof dat het juist andersom is,' zei Causton vriendelijk. 'Waar je moeilijkheden vindt, daar vindt je een kranteman - de moeilijkheden komen eerst.' Hij veranderde van onderwerp. 'Over Dawson gesproken: ik merk dat hij ook in het Imperiale logeert. Toen miss Marlowe en ik vanmorgen wegreden zat hij zijn kater te koesteren met een licht ontbijt: een rauw ei en het sap van een whiskyfles.'

  Wyatt zei: 'U bent niet echt op vakantie, is het wel, Causton?'

  Causton zuchtte: 'Mijn baas denkt van wel. Het was zo'n beetje een eigen gokje van me dat ik hierheen kwam. Ik hoorde geruchten en geruchten over geruchten. Bij voorbeeld dat de wapentransporten sterk toegenomen zijn in dit hoekje van de wereld, in het laatste jaar. Zover ik heb kunnen achterhalen gaat het spul niet naar Cuba of Zuid-Amerika, maar verdwijnt zo maar ergens. Ik legde dit aan mijn baas voor, maar die was het niet met me eens en vond het nonsens. Ik heb echter een groot geloof in me zelf dus nam ik een werkvakantie en hier ben ik.'

  'En hebt u gevonden wat u zocht?'

  'Weet u, ik vrees werkelijk van wel.'

  

  Wyatt reed langzaam door de buitenwijken van St.-Pierre, steeds opgehouden door de menigten in de straten. De gebruikelijke halfnaakte jongens speelden met de dood voor de wielen van zijn wagen, gierend van het lachen als hij claxonneerde. De ossewagens en wankele trucks veroorzaakten de nodige opstoppingen en het gekakel van de menigte was oorverdovend. Kortom: de situatie was normaal en Wyatt zuchtte opgelucht toen hij buiten de stad was en vaart kon zetten. De weg naar St.-Michel slingerde van St.-Pierre door de vruchtbare Negrito Valley en was omgeven door bananen-, ananas- en suikerplantages; het sterke Massif des Saints keek er dreigend over uit.

  'Het schijnt dat de verwarring van gisteravond op vals alarm berustte,' zei Wyatt. 'Ondanks wat Causton vanmorgen vertelde.' Ik weet niet of ik Causton ten slotte wel zo mag,' zei Julie peinzend.

  'Dagbladreporters doen me altijd aan roofvogels denken.'

  'Ik heb ergens een kameraadschappelijk gevoel voor hem,' zei Wyatt. Hij verdient zijn kost aan rampen - evenals ik.'

  Ze was geschokt. 'Dat is helemaal niet hetzelfde. Jij probeert de rampen zo klein mogelijk te houden.'

  'Dat doet hij ook, volgens zijn eigen inzicht. Ik heb eens een beetje in zijn werk gelezen en het is werkelijk goed; vol medelijden met

  de verdomde dwaasheden van het menselijk ras. Ik denk dat het hem

  werkelijk speet toen hij de waarheid ontdekte over de toestand hier -

  als hij gelijk heeft natuurlijk. Ik hoop bij God dat hij dat niet heeft.' Ze maakte een ongeduldige beweging met haar schouders: 'Laten

  we hem vergeten, zullen we? Laten we alles vergeten, van hem en van Serrurier en van hoe heet hij ook weer… Favel?'

  Hij remde af voor een trage ossewagen vol stenen en duidde met zijn hoofd naar een soldaat die op zij van de weg op wacht stond. Het is niet zo gemakkelijk Serrurier te vergeten met dat soort dingen om je heen.' Julie keek achterom. 'Wat was het?'

  'De corvee - dwangarbeid aan de wegen. Alle boeren moeten het doen. Het is een erfenis van het voorrevolutionaire Franse regime die Serrurier maar al te graag behield. San Fernandez is nooit zonder slaven geweest.' Hij knikte naar de zijkanten van de weg. 'Dat geldt ook voor die plantages; ze waren vroeger eigendom van vreemde maatschappijen, vooral Franse en Amerikaanse. Toen Serrurier aan

  de macht kwam onteigende en nationaliseerde hij ze zonder meer. Hij beschouwt ze nu als zijn persoonlijk eigendom en laat er ook dwang-arbeiders op werken… en er is weinig voor nodig om in dit land tot dwangarbeid veroordeeld te worden, zodat hij nooit werkkrachten te kort komt.'

  Zacht zei ze: 'Hoe kun je het leven hier verdragen, te midden van zoveel ellende?'

  'Mijn werk ligt hier, Julie. Wat ik hier doe helpt mensenlevens redden in heel het Caribische gebied en Amerika, en dit is er de beste plek voor. Ik kan aan Serrurier niets doen; als ik het zou proberen werd ik gedood, of wel gedeporteerd en kon ik niet nuttig meer werken Dus ik hou me evenals Hansen en heel de rest, alleen bezig met de basis en concentreer me op mijn job.' Hij zweeg even om een bocht te nemen. 'Niet dat ik het fijn vind, natuurlijk.'

  'Dus je zou er niet over denken weg te trekken, zeg voor een researchbaantje in Amerika?'

  'Ik doe mijn beste werk hier,' zei Wyatt. 'Bovendien: ik ben Westindiër en dit is mijn thuis, hoe armelijk het ook is.'

  Hij reed een paar mijl zwijgend en stopte ten slotte aan de kant van de weg. 'Herinner je je dit?'

  'Ik zou het niet kunnen vergeten,' zei ze en stapte uit de wagen om het panorama dat vóór haar lag te overzien. In de verte lag de zee als een glanzende plaat geslagen zilver. Recht beneden haar was de slingerende weg waarlangs ze zojuist omhooggekomen waren en tussen de weg en de zee lag de schitterende Negrito Valley die naar het strand voerde van de Santego Bay; in de verte was Cap Sarrat te zien en St.-Pierre was een miniatuurstadje dat in de bocht van de baai genesteld lag.

  Wyatt keek niet naar het uitzicht, hij vond Julie een veel aantrekkelijker beeld, zoals ze daar aan de rand van de helling stond terwijl de wind haar jurk om haar lichaam deed golven. Ze wees over de vallei naar waar de zon werd weerkaatst in vallend water. 'Wat is dat?'

  'La Cascade de L'Argent, op de P'tit Negrito.' Hij ging naast haar staan. 'De P'tit Negrito raakt de Gran' Negrito daar in het dal. Je kunt van hier de samenvloeiing zien.'

  Ze zuchtte diep. 'Een van de meest wonderbaarlijke uitzichten die ik ooit heb gezien. Ik heb me al vaak afgevraagd of je het me nog ooit zou tonen.'

  'Altijd bereid je je zin te geven,' zei hij. 'Is dit waarom je naar San Fernandez terugkwam?'

  Ze lachte onzeker. 'Een van de redenen.'

  Hij knikte. 'Het is een goede reden. Ik hoop dat de andere even goed zijn.'

  Haar stem was wat dof omdat ze haar hoofd omlaag hield. 'Dat hoop ik ook.' 'Weet je het niet zeker?'

  Ze hief haar hoofd op en keek hem recht in de ogen. 'Nee, Dave, ik weet het niet zeker. Ik weet het helemaal niet zeker.'

  Hij legde zijn handen op haar schouders en trok haar naar zich toe. 'Jammer,' zei hij en kuste haar. Zonder tegenstand kwam ze in zijn armen rusten en haar lippen gingen onder de zijne vaneen. Hij voelde haar armen om hem heen, hem stevig omklemmend, totdat ze zich eindelijk losrukte.

  'Ik weet het niet meer,' zei ze. Ik ben nog steeds niet zeker - maar ik ben er niet zeker van dat ik het niet zeker weet.' Hij zei: 'Hoe zou je het vinden om hier te wonen op San Fernandez?' Julie keek hem onderzoekend aan. 'Is dat een huwelijksaanzoek?' 'Ik veronderstel dat je het zo kunt noemen,' zei Wyatt over zijn wang wrijvend. 'Als jij dat exotische baantje van stewardess opgaf zou ik niet meer op de basis kunnen blijven wonen, dus moeten we een huis zoeken. Hoe zou je het vinden ergens hierboven te wonen?'

  'O Dave, wat zou ik dat fijn vinden!' kreet zij en een tijdlang waren ze beiden nogal onverstaanbaar.

  Na een poos zei Wyatt: 'Ik begreep niet waarom je zo op een afstand deed. Je klemde je aan Causton vast of hij je bloedsbroeder was gisterenavond.'

  'Stik jij, Dave Wyatt, 'snoof Julie. 'Ik was bang. Ik was op jacht naar een man en dat wordt van nette meisjes niet verwacht. Op het laatste ogenblik kreeg ik koude voeten en vreesde me als een dwaas aan te stellen.' 'Dus je kwam hierheen voor mij?'

  Ze woelde zijn haren door elkaar. 'Je hebt maar weinig mensenkennis, niet, Dave? Je bent te veel verslonden in je cyclonen en formules. Natuurlijk kwam ik voor jou.' Ze hief zijn hand in de hoogte en bekeek zijn vingers een voor een. 'Ik ben met heel wat jongens uit geweest en soms heb ik me wel eens afgevraagd of deze nu de éne was; vrouwen denken nu eenmaal zo, weet je. En steeds kwam jij dan weer in mijn gedachten en daarom wist ik dat ik hier terug moest komen om het uit te praten. Ik moest je ofwel helemaal in mijn hart hebben of je helemaal van me afzetten… als ik kon. En je bleef maar brieven schrijven die me de tranen in de ogen brachten.'

  Hij grinnikte. 'Ik ben nooit zo goed geweest in het beschrijven van mijn hartstochten. Maar ik zie dat ik er goed in geslaagd ben de omschreven vrouw te winnen, dus dat moeten we vieren.' Hij liep naar de wagen. 'Ik heb een thermosfles gevuld met je geliefdste slokje, Planters Punch. Ik ben een klein beetje van de eigenlijke formule afgeweken ter wille van de nuchterheid en het vroege uur van de dag; ik nam een beetje minder rum en wat meer limoensap. Het is een verfrissend drankje.'

  Ze zaten over de Negrito uit te kijken en van de punch te proeven. Julie zei: 'Ik weet eigenlijk niet veel van je, Dave. Je zei gisteren dat je geboren bent in St.-Kitts… waar is dat?'

  Wyatt zwaaide in de verte. 'Een eilandje ginds in het zuidoosten. Het heet eigenlijk St.-Christofer, maar wordt de laatste vierhonderd jaar niet anders dan St.-Kitts genoemd. Christofer, de zwarte keizer van Haïti, ontleende zijn naam aan het eilandje, hij was een weggelopen slaaf. Het is me het eilandje wel.'

  'Heeft je familie daar altijd gewoond?'

  'We waren feitelijk geen inboorlingen, weet je, maar er zijn Wyatts op St.-Kitts geweest sinds het begin van de zeventiende eeuw. Ze waren planters, vissers - soms piraten, is me wel eens gezegd nogal een mengelmoesje.' Hij nipte aan zijn beker. 'Ik ben de laatste Wyatt van St.-Kitts.'

  'Dat is een schande. Wat is er dan gebeurd?'

  'Een cycloon in het midden van de vorige eeuw ruimde bijna het hele eiland op. Driekwart van de Wyatts werden gedood, feitelijk werd driekwart van de hele bevolking weggevaagd. Toen kwam de periode van depressie in het Caribische gebied; concurrentie van de Braziliaanse koffie, Afrikaanse suiker en zo meer - en de paar overgebleven Wyatts trokken weg. Mijn ouders bleven hangen totdat ik geboren was en gingen toen naar Grenada waar ik opgroeide.'

  'Waar ligt Grenada?'

  'Verder zuidelijk in de eilandenketting vlak ten noorden van Trinidad. Juist ten noorden van Grenada liggen de Grenadines, een rij kleine eilandjes die dichter bij het paradijs komen dan je ooit elders zult vinden. Ik zal je er op een goede keer eens mee naar toe nemen. We woonden op een van die eilandjes tot ik tien jaar was, toen ging ik naar Engeland.'

  'Stuurden je ouders je daarheen op school?'

  Hij schudde zijn hoofd. 'Nee, ze werden gedood. Door een andere cycloon. Ik ging bij een tante in Engeland wonen, ze voedde mij op en zorgde dat ik leerde.'

  Zacht zei Julie: 'Komt het daardoor dat je die cyclonen zo haat?'

  'Ik veronderstel het. We zullen die verdomde dingen ooit onder de knie moeten leren krijgen en ik vond dat ik daartoe het mijne moest bijdragen. We kunnen nog niet veel meer doen dan tijdige waarschuwingssystemen opbouwen en zo - maar de tijd zal komen dat we in staat zullen zijn een cycloon een halt toe te roepen, hoe sterk ze ook is. Er is de laatste jaren al heel wat werk in die richting verzet.' Hij glimlacht haar toe. 'Nu weetje alles over Dave Wyatt.'

  Niet alles, maar voor de rest zal nog tijd genoeg zijn,' zei ze veelbetekenend, 'En jouw levensverhaal?'

  Dat zal ook moeten wachten,' zei ze zijn hand wegduwend en opstaand. 'Je had me een zwempartij beloofd.'

  Ze stapten in de auto en Julie staarde naar de groene heuvels van het Massif des Saints. Wyatt zei: 'Dat is slecht land, onvruchtbaar, onbegaanbaar en vol plagen. Daar hield Favel zich verborgen totdat hij gedood werd. Er kan een heel leger in die bergen verdwijnen - er zijn er meerdere verdwenen.' 'O? Wanneer was dat?'

  'De eerste keer toen Napoleon probeerde de slavenopstand te breken. De hoofdpoging deed hij op Haïti, maar Leclerc zond terloops een regiment naar San Fernandez om hier orde te scheppen, Het regiment ging aan land en trok zonder tegenstand te ondervinden naar het binnenland. Toen marcheerde het daarheen - en kwam er niet meer uit.' 'Wat was er dan gebeurd?'

  Wyatt haalde zijn schouders op. 'Hinderlagen, sluipschutters, koorts, uitputting. Blanken houden het daarboven niet uit, zwarten wel. Maar de bergen verslonden niet lang geleden nog een leger en nog wel een zwart. Serrurier probeerde Favel tot een beslissende slag te dwingen door drie bataljons te sturen. Ze zijn ook nimmer teruggekomen, ze waren op Favels gebied.'

  Julie keek weer naar de zonovergoten bergen en huiverde. 'Hoe meer ik over de geschiedenis van San Fernandez hoor, hoe meer ze me afschrikt.'

  Wyatt meende: 'Wij Westindiërs lachen als we jullie Amerikanen of anderen horen zeggen dat de Antillen zo'n tropisch paradijs zijn. Waarom denk je dat New York overstroomd is door Puertoricanen en Londen door Jamaicanen? Dat zijn vandaag voor hen de ware paradijzen. Het Caribisch gebied is verrot van armoe en epidemieën en waarachtig niet alleen San Fernandez, als is het hier misschien wel hot ergste.' Hij zweeg ineens en begon te lachen. 'Ik vergat dat je zei hier te komen wonen; ik maak de plek niet erg aantrekkelijk, wel?'

  Hij zweeg even en zei toen nadenkend: 'Wat je zei over researchwerk

  in de States was misschien niet eens zo gek.'

  'Nee, Dave,' zei Julie kalm. 'Dat wil ik je niet aandoen. Ik wil ons samenleven niet beginnen met je werk te onderbreken. We zullen ons huis hier in San Fernandez bouwen en heel gelukkig zijn.' Ze lachte. 'En hoe lang moet ik nu nog wachten op dat zwemmen?'

  

  Wyatt startte de auto weer en reed verder. De omgeving veranderde naarmate hij hoger kwam daar hij aan de andere kant van de bergen wilde zijn; plantages maakten plaats voor dicht ineengegroeide wilde struiken waartussen slechts hier en daar een oude hut te zien was. Eenmaal kroop er vlak voor de wagen een lange slang lui door hetstof en Julie gilde.

  'Dit is nog maar een zwakke schaduw van het echte leven in de bergen,' merkte Wyatt op. 'Er zijn hierboven geen behoorlijke wegen.'

  Plotseling bracht hij de wagen tot staan en staarde naar een hut op zij van de weg. Julie keek ook maar zag niets bijzonders; het was een van die vensterloze hutten van aangestampte aarde en met een ruw rieten dak. Naast de hut was eèn man bezig een staak in de harde grond te slaan.

  Wyatt zei: 'Excuseer me even, Julie, ik wil even met die man praten.' Hij stapte de auto uit en liep naar de hut om het dak te bekijken; dat was overspannen met een netwerk van touwen, vervaardigd van het plaatselijke sisal. Vanaf dat net hingen langere touwen omlaag waarvan drie al bevestigd waren aan in de grond geslagen staken. Hij liep tweemaal om de hut heen en keek toen nadenkend naar de man die zijn werk niet onderbroken had. Zijn zin formulerend in het barbaarse taaltje dat de inboorlingen hier gebruikten zei hij: 'Man,wat ben je aan het doen?'

  De man keek op, zijn zwarte gezicht glansde van het zweet. Hij was oud maar Wyatt zou niet kunnen zeggen hoe oud, dat was bij deze mensen onmogelijk. Hij leek zeventig maar was waarschijnlijk pas vijftig. 'Blanc, ik maak mijn huis veilig.'

  Wyatt haalde een pakje sigaretten te voorschijn en wipte er een uit. 'Het is zwaar werk je huis veilig te maken,' zei hij moeizaam.

  De man legde de hamer in evenwicht op zijn hoofd en nam de sigaret aan die Wyatt presenteerde. Hij bracht zijn hoofd bij de lucifer en zoog begerig de rook naar binnen. 'Zwaar werk, blanc, maar het moetgebeuren.' Hij keurde de sigaret. 'Amerikaan, heel goed.'

  Wyatt stak zijn eigen sigaret aan en draaide zich om naar de hut. 'Het dak mag niet naar beneden komen,' zei hij. 'Een huis zonder dak is als een man zonder vrouw, onvolledig. Heb je een vrouw?' De man knikte en pufte aan zijn sigaret. 'Ik zie haar niet,' hield Wyatt aan.

  De man blies een rookwolkje uit en keek Wyatt met bloeddoorlopen bruine ogen aan. 'Ze is op visite gegaan, blanc.'' 'Met al haar kinderen?' vroeg Wyatt rustig. 'Ja, blanc.''

  'En jij maakt het dak van je huis vast.' Wyatt tikte met zijn voet. 'Je moet grote vrees hebben.'

  De man wendde zijn ogen af en schuifelde op zijn voeten. 'Het is een tijd om vrees te hebben. Geen mens kan vechten tegen wat komt.' 'De grote wind?' vroeg Wyatt zacht.

  De man keek verrast op. 'Natuurlijk, blanc. Wat anders?' In een wanhoopsgebaar sloeg hij zijn handen ineen en zwaaide toen in de lucht. 'Als de grote wind komt - li tomber boum.'

  Wyatt knikte. 'Natuurlijk. Je doet goed het dak van je huis vast te maken.' Hij pauzeerde. 'Hoe weetje dat de wind komt?'

  De blote voeten van de man schuifelden in het zand en hij keek zijwaarts. 'Ik weet het,' zei hij. 'Ik weet het.'

  Wyatt was te verstandig om verder aan te dringen in die richting; hij had het al ooit eerder geprobeerd. Hij zei: 'Wanneer komt de wind?'

  De man keek naar de wolkeloze lucht, bukte toen en nam een handvol stof op dat hij door zijn vingers liet glijden. 'Twee dagen,' zei hij. Misschien drie.'

  Wyatt was verbaasd over de nauwkeurigheid van de voorspelling. Als Mabel werkelijk dit eiland zou treffen zou dat de uiterste tijdsgrens zijn, maar hoe kon deze onwetende oude man dat precies zeggen Hij zei constaterend: 'Je hebt je vrouw en kinderen weggestuurd.' 'Er is een hol in de bergen,' zei de man. 'Als ik klaar ben, ga ik ook.' Wyatt bekeek de hut. 'Als je gaat, laat dan de deur open,' zei hij. De wind houdt niet van gesloten deuren.'

  'Natuurlijk,' zei de man. 'Een gesloten deur is ongastvrij.' Hij keek Wyatt aan, thans met een glimp van humor in zijn ogen. 'Er kom nog een andere wind, blanc, misschien erger dan de cycloon. Favelkomt van de bergen.'

  'Maar Favel is dood.'

  De man haalde zijn schouders op. 'Favel komt van de bergen,' herhaalde hij rustig en liet zijn hamer weer op de staak neerkomen. Wyatt ging naar de auto terug en klom op zijn plaats. 'Wat is erallemaal aan de hand?' vroeg Julie.

  'Hij zegt dat de grote wind op komst is, daarom verstevigt hij het dak van zijn huis. Als de grote wind komt: li tomber boum!' 'Wat betekent dat?'

  'Een vrije vertaling ervan is, dat alles met een geweldige klap omver zal vallen.' Wyatt keek naar de hut en de man die rustig doorzwoegde in de hete zonneschijn. 'Hij weet er ook genoeg van om zijn deur open te laten, maar ik betwijfel of hij kan zeggen waarom.' Hij keek Julie aan. 'Het spijt me, Julie, maar ik zou liever naar de basis teruggaan.

  Ik moet iets nakijken.' 'Natuurlijk,' zei Julie. 'Je moet doen wat je moet doen.' Hij draaide de wagen en ze reden de weg terug. Julie zei: 'Harry Hansen vertelde me dat je je zorgen maakte om Mabel. Heeftdat iets met dit alles te maken?'

  Hij zei: 'Het is natuurlijk tegen alle redelijkheid. Het is tegen alles wat ik ooit geleerd heb, maar ik denk dat we verwoest zullen worden. Ik denk dat Mabel San Fernandez zal aanvallen.' Hij grijnsde wrang. 'Nu moet ik Schelling trachten te overtuigen.' 'Denk je dat hij je niet zal geloven?'

  'Welk bewijs kan ik hem geven? Een steeds erger voorgevoel? Een onwetende oude man die zijn dak vastmaakt? Schelling wil harde feiten, luchtdrukcijfers, koersveranderingen, dingen die hij kan meten en in zijn handboeken kan controleren. Ik twijfel of ik hem kan overtuigen. Maar het moet. St.-Pierre is niets beter in staat om een cycloon te weerstaan dan in 1910 het geval was. Je hebt de rommelige stad gezien rondom die paar stevige gebouwen, hoe lang denk je dat die kavaljes een cycloon weerstaan? En de bevolking is gegroeid, er zijn nu 60 000 mensen. Als er nu een cycloon komt zijn de gevolgen te verschrikkelijk om over te denken.'

  Onwillekeurig had hij meer gas gegeven en de banden protesteerden gierend toen hij een bocht nam. Julie zei: 'Je zult niet veel redden als je jezelf dood rijdt op deze weg.'

  Hij remde wat af. 'Sorry, Julie, ik veronderstel dat ik wat zenuwachtig ben.' Hij schudde zijn hoofd. 'Juist het feit dat ik zo machteloos ben maakt me het meest bezorgd.'

  Nadenkend sprak zij: 'Zou je je gegevens niet zo kunnen opstellen dat commodore Brooks er wel op moet letten? Als de cycloon dan toch niét zou komen, zou je als vakman natuurlijk geruïneerd zijn, maar ik denk dat dat je niet zou kunnen schelen.'

  'Als ik dacht dat het hielp zou ik het zeker doen,' zei Wyatt grimmig. 'Maar Schelling zou het meteen doorhebben; hij mag dwaas zijn, maar hij is geen volslagen idioot en wat dat betreft kent hij zijn vak. Zo lukt het niet.' 'Wat ga je dan doen?' 'Ik weet het niet,' zei hij. 'Ik weet het niet.'

  

  Hij zette Julie bij het Imperiale af en reed toen op topsnelheid naar de basis. Hij zag veel soldaten in de straten van St.-Pierre, doch het drong niet eens tot zijn bewustzijn door omdat hij zat te overdenken hoe hij Schelling zou aanpakken. Toen hij bij de hoofdpoort van de basis kwam wist hij het nog niet.

  Bij de poort werd hij aangehouden door een marinier in volledige oorlogsuitrusting, met automatisch geweer onder de arm. 'D'r uit, makker!'

  'Wat duivel is er aan de hand?' De mond van de marinier verstrakte: 'Ik zei:d'ruit!' Wyatt opende het portier en stapte uit de wagen, opmerkend datde marinier enkele stappen achteruitging. Hij keek omhoog en zag datde torens bij de poort volledig bemand waren en dat de lelijke snuite van machinegeweren op zijn auto gericht werden.

  De marinier zei: 'Wie ben je, makker?'

  Ik ben lid van de meteorologische sectie,' zei Wyatt. 'Wat is dit voor verduivelde onzin?'

  Bewijs,' zei de marinier effen. Zodra Wyatt zijn hand omhoog bracht naar zijn borstzak werd het geweer op hem gericht. 'Watje er mik uithaalt, doe het heel langzaam.'

  Langzaam haalde Wyatt zijn portefeuille voor de dag en bood die de ander aan. 'Hierin vind je mijn identiteitskaart.'

  De marinier maakte geen aanstalten om dichterbij te komen, 'Neergooien!' Wyatt liet de portefeuille vallen de de marineer zie: 'Nu een paar stappen achteruit.' Wyatt stapte achteruit en de marinier kwam naar voren om de portefeuille op te rapen, hem waakzaam in het oog houdend. Hij onderzocht de inhoud en wenkte toen naar de mannen op de torens. Hij stak de portefeuille naar voren en zei: 'Dat lijkt wel in orde, mr. Wyatt.'

  'Wat is er verdomme aan de hand?' vroeg Wyatt kwaad.

  De marinier klemde zijn automatische geweer onder de arm en kwam wat dichter bij hem staan. 'De roodpetten vonden het nodig eens een veiligheidsoefening te houden, mr. Wyatt. Ik moet alles volkomen correct doen, de luitenant houdt me in de gaten.'

  Wyatt snoof en stapte in de wagen. De marinier leunde tegen het portier en zei: 'Ik zou niet te hard door de poort rijden, mr. Wyatt, die wapens daarboven zijn met scherp geladen.' Hij schudde somber zijn hoofd. 'Er zal beslist iemand gedood worden bij deze oefening.'

  'Maar ik niet,' beloofde Wyatt.

  De marinier grinnikte en vertoonde voor het eerst een vleugje enthousiasme. 'Misschien krijgt de luitenant wel een kogel in zijn donder.' Hij stapte terug en Wyatt kon doorrijden.

  Terwijl hij over de basis naar zijn kantoor reed zag hij dat de basis in een gewapend kamp veranderd was. Overal stonden gewapende posten, allen in volle oorlogsuitrusting. Trucks loeiden door de kampstraten en voor zijn eigen afdeling stond een rij voertuigen met lopende motoren. Even dacht hij aan wat die oude baas daarboven gezegd had: Favel is op komst. Kwaad schudde hij zijn hoofd.

  Zodra hij in zijn kantoor was nam hij de telefoon en belde het waarnemingsstation. 'Laatste nieuws omtrent Mabel?'

  'Wie?… O, Mabel! We hebben de laatste foto's van Tiros, kwamen een half uur geleden binnen.'

  'Breng ze als de hazen hierheen.'

  'Spijt me, maar dat kunnen we niet,' zei een dunne stem. 'Alle ordonnansen zijn bij die oefening ingedeeld.'

  'Dan kom ik zelf naar je toe,' zei Wyatt. Hij smeet de hoorn neer, ziedend om die vertraging. Hij reed naar de waarnemingspost, pakte de foto's en haastte zich terug om ze aan zijn eigen lessenaar te bestuderen.

  Na een uur was hij nog niet tot een definitieve conclusie gekomen. Mabel ging thans een beetje sneller - elf mijl per uur - en volgde de voorspelde koers. Ze zou niet dichter bij San Fernandez komen dan dat het eiland een zwaai van haar staart zou krijgen: een paar uren met sterke wind en veel regen. Dat was wat de theorie zei.

  Hij overdacht wat verder te doen. Hij had niet veel vertrouwen in

  theorie waar Schelling bij zwoer. Hij had te veel cyclonen onverwachte zwenkingen zien maken, te veel eilanden gezien die leeggevaagd werden waar de theorie zei dat ze geen gevaar liepen. En hij was Westindiër - evenveel Westindiër als de man die zijn dak vastzette voor de komst van de grote wind. Zij hadden hetzelfde gevoel betreffende deze cycloon: een onbehagen dat zich omzette in diepe zekerheid. Wyatts geslacht had vierhonderd jaar op deze eilanden gewoond, maar die Zwarte stamde af van mensen die nog het heiligdom van Hunraken, de God van de Storm, vereerd hadden. Hij had voldoende vertrouwen in zijn eigen voorgevoelens om die voorzorgen te treffen en Wyatt vond dat hij niet minder kon doen, ondanks het feit dat hij niets kon bewijzen aan de hand van zijn wetenschap.

  Hij voelde zich zeker van zich zelf en ging naar Schelling.

  Schelling was schijnbaar druk bezig, maar hij was altijd schijnbaar druk bezig. Hij hief zijn hoofd op toen Wyatt zijn kantoor binnenkwam en zei: 'Ik dacht dat je een vrije middag had.'

  'Ik kwam terug om Mabel te controleren,' zei Wyatt. 'Ze gaat sneller.'

  'O,' zei Schelling. Hij legde de pen neer en schoof het vloeiblok terug. 'Wat is haar snelheid nu?'

  'Ze heeft in de laatste negen uur honderd mijl afgelegd, dus rond elf mijl per uur. Ze begon met acht, weet je nog?' Wyatt dacht dat dit de manier was om Schelling aan te pakken: hem de onprettige dingen ronduit mee te delen en te doen voelen dat de berichten die hij naar het weerbureau gestuurd had, al niet meer met de feiten klopten. Hij zei weloverwogen: 'Bij haar huidige snelheid zal ze de Atlantische kust in ongeveer zes dagen bereiken, maar ik denk dat haar snelheid nog wel groter zal worden. Haar huidige snelheid is nog onder het gemiddelde.'

  In gedachten keek Schelling naar zijn lessenaar. 'En haar koers?'

  Dat was een strikvraag. 'Zoals te voorzien was,' zei Wyatt voorzichtig. 'Maar die kan natuurlijk veranderen - dat is vaker gebeurd.'

  'We kunnen ons zelf maar beter dekken,' zei Schelling. 'Ik zal het weerbureau een seintje geven; die zullen er dan een paar dagen naar kijken en dan de stormwacht in de zuidelijke staten waarschuwen.

  Er zal natuurlijk veel afhangen van wat ze in de twee eerstvolgende dagen zal doen, maar ze zullen weten dat wij hier op onze hoede zijn.' Wyatt ging ongevraagd zitten. Hij zei: 'En de eilanden?' 'Ze krijgen hun gebruikelijke waarschuwing,' zei Schelling. 'Zoals steeds. Waar is Mabel op het ogenblik precies?'

  'Ze slipte tussen Grenada en Tobago door,' zei Wyatt. 'Volgens de rapporten die ik net gelezen heb heeft ze er een paar benauwde uurtjes veroorzaakt, maar niet al te ernstig. Op het ogenblik is ze vlak ten noorden van Testigos.' Hij wachtte even. 'Als ze haar huidige koers hield zou ze over Yucatan trekken naar Mexico en Texas, precies zoals Janet en Hilda in 1955.'

  'Dat zal ze niet doen,' zei Schelling geprikkeld. 'Ze zal naar het noorden afbuigen.'

  'Dat deden Janet en Hilda ook niet,' bracht Wyatt naar voren. 'En veronderstel dat ze naar het noorden afbuigt zoals van haar verwacht wordt. Dan hoeft ze maar iets verder af te slaan dan de boekjes zeggen om ons rechtstreeks aan te grijpen.'

  Schelling keek op. 'Wou je me in ernst vertellen dat Mabel naar San Fernandez zal komen?'

  'Zo is het,' zei Wyatt. 'Heb je al een plaatselijke waarschuwing uitgegeven?'

  Schellings ogen flikkerden: 'Nee, dat heb ik niet. Ik acht het niet nodig.'

  'Je acht het niet nodig? Ik zou denken dat het voorbeeld van 1910 het juist hard nodig maakte.'

  Schelling snoof: 'Je weet hoe de regering is op dit eiland uit een opéra comique. We vertellen het hun - en ze doen precies niets. Ze hebben het nooit nodig gevonden een cycloonwaarschuwingsdienst te organiseren, dat zou geld uit Serruriers eigen zak kosten. Zie je hem dat al doen? Als ik hem waarschuwde, wat zou dat voor verschil maken?'

  'Het zou je conduitestaat ten goede komen,' zei Wyatt op Schellings enige zwakte spelend.

  'Dat is wel zo,' zei Schelling nadenkend. Toen haalde hij zijn schouders op. 'Dan is er nog de moeilijke vraag: wie moet je waarschuwen? Vroeger zeiden we alles aan Descaix, de minister voor Eilandzaken, maar thans heeft Serrurier die functie aan zich getrokken en je weet dal het niet eenvoudig is hem iets te vertellen.' 'Wanneer is dat gebeurd?'

  'Hij ontsloeg Descaix gisteren, je weet wat dat betekent. Descaix is dood, of zit in kasteel Rambeau te wensen dat hij dood was.'

  Wyatt fronste zijn voorhoofd. Dus Descaix, de chef van de Veiligheidsdienst, was ook al verdwenen, weggevaagd in een van Serruriers plotselinge schoonmaakbuien. Maar Descaix was zijn rechterhand geweest; er moest wel iets heel ernstigs gebeurd zijn dat die in ongenade kon vallen. Favel komt van de bergen. Wyatt schudde zijn hoofd, wat had dat te maken met het geweld van een cycloon?

  'Dan kon je maar beter Serrurier inlichten,' meende hij.

  Schelling glimlachte dunnetjes. 'Ik betwijfel of Serrurier in een stemming is om iets te horen dat hij niet wenst te horen.' Hij tikte op zijn lessenaar. 'Ik zal het iemand van het paleis vertellen alleen om het vast te leggen.'

  'Je hebt er met commodore Brooks natuurlijk al over gesproken,' zei Wyatt neutraal.

  'Eh… hij weet het van Mabel… ja.'

  'Weet hij alles over Mabel?' vroeg Wyatt scherp. 'Welk soort cycloon het is?'

  'Ik heb hem het gebruikelijke routinerapport gegeven,' zei Schelling stijf. Hij leunde naar voren. 'Kijk es, Wyatt, deze speciale cycloonschijnt een obsessie voor je te zijn. Nu, als je er iets over te zeggen weet en ik wil feiten - breng het dan nu direct ter tafel. Als je geenconcrete gegevens en bewijzen hebt, hou dan om godswil je mond enga aan je werk.'

  'Je hebt Brooks "routinerapporten" gegeven,' herhaalde Wyatt zacht, 'Schelling, ik wil de commodore spreken.'

  'Commodore Brooks heeft evenmin als Serrurier tijd om naar voorgevoelens over het weer te luisteren.'

  Wyatt stond op. 'Ik ga commodore Brooks opzoeken,' zei hij koppig.

  Schelling was geschokt. 'Je bedoelt dat je over me heenloopt?'

  'Ik ga met Brooks spreken,' zei Wyatt grimmig. 'Met jou of zonder jou'

  Hij wachtte op een verontwaardigde uitbarsting en vreesde eventjes dat Schelling zou ploffen, maar toen zei die ineens: 'Goed, ik zal een gesprek met de commodore arrangeren. Wacht in je kantoor tot je wordt geroepen, het kan wel even duren.' Hij glimlachte zuur. 'Jezult je zelf niet populair maken, weetje.'

  'Ik zit niet in een populariteitswedstrijd,' antwoordde Wyatt vlak. Hij draaide zich om en wandelde Schellings kantoor uit, zich ver baasd afvragend waarom die ineens zo vlug had toegegeven. Toen grinnikte hij zwakjes. De rapporten die Schelling aan Brooks had doorgegeven zouden wel erg summier zijn geweest en nu kon hij niet toelaten dat Brooks werd ingelicht voordat hij zijn eigen visie had toegelicht. Hij zou nu waarschijnlijk al bij Brooks zijn verhaaltje zitten af te draaien.

  

  De oproep kwam pas anderhalf uur later en hij had die tijd nuttig besteed met het samenstellen van een serie statistieken voor Brooks. Hei was wel een zwakke stut om op te leunen naast zijn steeds dieper wordende voorgevoel dat er een ramp op komst was. Brooks zou weinig geïnteresseerd zijn in zijn emoties en intuïtie.

  Brooks' kantoor was het stiltecentrum te midden van een storm. Wyatt moest een paar minuten in een van de kantoren wachten en zag de georganiseerde chaos die elke militaire actie voorafgaat; hij vroeg zich af of dit alles alleen maar een oefening gold. Maar Brooks' eigen kantoor, toen hij daar eenmaal binnenging, was kalm en rustig; zijn lessenaar was leeg, een groot vlak gepolijst hout met niet één papier erop. De commodore zat er achter, keurig en rechtop en keek Wyatt met neutrale blik aan. Schelling stond opzij van de lessenaar met de handen achter zijn rug, alsof hem juist bevolen was in de houding te gaan staan.

  Brooks sprak met elfen stem: 'Ik hoor dat er een technisch dispuut gaande is in de meteorologische staf. Misschien wilt u me uw mening geven, mr. Wyatt.'

  'We kunnen een cycloon verwachten, sir,' zei Wyatt. 'En een verdraaid gemene. Ik geloof dat er een grote kans is dat ze San Fernandez zal treffen. Kapitein Schelling is het daar niet mee eens, meen ik.'

  'Ik heb zojuist het standpunt van kapitein Schelling gehoord,' zei Brooks, het vermoeden van Wyatt bevestigend. 'Wat ik graag wil horen zijn uw bevindingen. Maar ik zou erop willen wijzen dat bij het wegen van welke feiten ook, we moeten beseffen dat de kansen op een cycloon op dit eiland vrij gering zijn. Ik geloof dat de laatste in 1910 was.'

  Het was duidelijk dat Schelling hem zijn lesje had voorgekauwd.

  Wyatt zei: 'Dat klopt, sir. Het aantal doden bedroeg bij die gelegenheid 6000.'

  Brooks' wenkbrauwen gingen omhoog: 'Zoveel?'

  'Ja, sir.'

  'Ga door, mr. Wyatt.'

  Wyatt gaf een kort resumé over alle gebeurtenissen sinds ze de eerste tekenen van Mabel hadden opgevangen en besloot: 'Alles wijst erop

  dat Mabel een uitzonderlijk stukje gemeen weer is, het drukverschil is buitengewoon groot en de daardoor veroorzaakte winden uiterst hard. Luitenant Hansen zei dat dit het ergste weer was waar hij ooit in gevlogen had.'

  Brooks boog zijn hoofd. 'Toegegeven dat het een zware cycloon is, welke aanwijzingen hebt u verzameld dat ze San Fernandez zal treffen? Ik geloof dat u zei dat er een "grote kans" is. Ik zou graag meer dan dat willen weten, mr. Wyatt, vooral iets over de aard van die kans.'

  'Ik heb wat gegevens bijeengebracht,' zei Wyatt, enkele papieren op het bureau leggend. 'Ik geloof dat kapitein Schelling vertrouwt op de standaardtheorie als hij zegt dat Mabel niet hierheen zal komen. Daarbij rekent hij volledig op krachten die, voor zover we weten, op cyclonen inwerken. Mijn overtuiging is dat we daarvan niet genoeg weten om dat risico te wagen.' Hij spreidde de papieren op het bureau uit 'Ik heb een uittreksel gemaakt uit al mijn gegevens betreffende alle cyclonen die ik in de laatste vier jaar hier in de omgeving heb meegemaakt, dat is ruim driekwart van alles wat er in heel het Caribische gebied aan cyclonen geweest is. Ik ging het aantal keren na waarin een cycloon afweek van de weg die de theorie haar voorschreef en ik vond dat vijfenveertig procent van het totaal dat in meerdere of mindere mate deed. Om helemaal eerlijk en volledig te zijn maakte ik opeen ander vel al deze zelfde gegevens en vergeleek ze met cyclonen die eenderere karakteristieken vertoonden als Mabel. Uitgaande van dezelfde ouderdom, dezelfde ontstaansgebieden en zo meer. Dan krijg ikdat er dertig procent kans is dat Mabel zal afwijken van de theoretisch te voorspellen baan - met alle kans om San Fernandez te raken.'

  Hij schoof de papieren over het bureau, maar Brooks duwde ze meteen terug. 'Ik geloof u, mr. Wyatt,' zei hij rustig. 'Kapitein Schelling, wat hebt u daarop te zeggen?'

  Schelling zei: 'Ik vind dat statistieken die op deze manier samengesteld worden, kunnen misleiden, verkeerd begrepen worden. Ik ben direct bereid om de cijfers van mr. Wyatt te accepteren maar niet zijn redenering. Hij zegt dat er dertig procent kans is dat Mabel uit haar baan zal afwijken en ook dat neem ik aan, maar dat betekent niet dat ze San Fernandez zal treffen. Ten slotte kan ze nog altijd anders gaan.'

  'Mr. Wyatt?'

  Wyatt knikte: 'Dat is natuurlijk waar, maar het bevalt me daarom nog niet.'

  Brooks vouwde zijn handen samen: 'Waar het dus op neerkomt is dit: de kans dat Mabel ons raakt ligt ergens tussen nul en dertig procent en zelfs als we het ergste aannemen is die kans niet groter dan dertig procent. Is het zo eerlijk gesteld, mr. Wyatt?'

  Wyatt slikte: 'Ja, sir. Maar ik wou nog een paar dingen naar voren brengen die van belang zijn. In 1900 trof een cycloon Galveston en in 1910 was er een hier; het hoge dodencijfer werd in beide gevallen door dezelfde factor veroorzaakt - en wel vloedgolven.'

  'Van de zware regenval?'

  'Nee, sir, door de bijzondere constructie van de cycloon en door geografische bijzonderheden.'

  Hij zweeg even en Brooks zei: 'Ga door, mr. Wyatt. Ik weet zeker dat de kapitein u zal corrigeren als u zich vergist.'

  Wyatt zei: 'De luchtdruk in het centrum van een cycloon zakt geweldig; dit wegvallen van druk boven het zee-oppervlak maakt dat het water met grote sprongen omhoogkomt, in een normale cycloon misschien drie meter. Mabel is geen normale cycloon; de luchtdruk in haar oog is uitzonderlijk laag zodat verwacht kan worden dat het water tot acht meter omhoogkomt.'

  Hij draaide zich om en wees door het venster: 'Indien Mabel ons treft, zal ze recht van het zuiden precies de baai binnenkomen. Het is een ondiepe baai en we weten wat een golfstroom doet die een ondiepe baai binnenkomt: ze wordt hoger. U kunt in de Santego Bay vloedwater tot een hoogte van 15 meter verwachten. Het hoogste punt van Cap Sarrat is, meen ik, ruim 13 meter. U krijgt een stevige watermuur recht over de basis. Ze moesten in 1910 ook geheel herbouwen; gelukkig was er toen niet zoveel verwoest omdat de basis nog in zijn kinderschoenen stond.'

  Hij keek naar Brooks die zachtjes zei: 'Ga door, mr. Wyatt. Ik zie dat u nog niet klaar bent.'

  'Nog niet, sir. St.-Pierre is er ook nog. In 1910 werd de halve bevolking gedood; als dat nu weer gebeurt kunt u op 30000 doden rekenen. Het grootste deel van de stad ligt niet hoger dan Cap Sarrat en ze zijn op een cycloon en vloedgolf even weinig voorbereid als in 1910.'

  Brooks liet zijn ogen even naar Schelling flitsen. 'Nu, kapitein, kunt u een fout vinden in wat mr. Wyatt zegt?'

  Schelling zei onwillig: 'Hij heeft volkomen gelijk - theoretisch. Maar alles hangt af van het juist interpreteren van de gegevens over Mabel zoals die door mr. Wyatt en luitenant Hansen zijn binnengebracht.'

  Brooks knikte: 'Ja, ik geloof dat we nog eens een kijkje moeten gaan nemen bij Mabel. Kapitein, wilt u daarvoor zorgen? Er moet direct een vliegtuig opstijgen met de beste piloot die u hebt.'

  Wyatt zei snel: 'Niet Hansen - die heeft genoeg van Mabel genoten.'

  'Akkoord,' zei Schelling stijfjes. 'Ik wens een andere bemanning en een andere wetenschappelijke staf.'

  Wyatt verstijfde. 'Die opmerking is een aanmerking op mijn beroepsintegriteit,' zei hij ijskoud.

  Brooks sloeg met de handpalm op zijn bureau; het klonk als een pistoolschot. 'Dat is het totaal niet,' raspte hij. 'Er is verschil van mening tussen twee artsen en ik verlang een derde mening. Is dat duidelijk?'

  'Zeker, sir,' zei Wyatt.

  'Kapitein, waar wacht u op? Ga dat vliegtuig klaarmaken.' Brooks keek de verdwijnende Schelling na en toen Wyatt kennelijk stond te aarzelen zei hij: 'Blijf hier, mr. Wyatt. Ik wil u nog spreken.' Hij zette zijn vingers tegen elkaar en keek Wyatt strak aan. 'Wat zou u me willen laten doen, mr. Wyatt? Wat zou u in mijn positie doen?'

  'Ik zou mijn schepen naar open zee sturen,' zei Wyatt prompt, 'met het hele personeel van de basis. Ik zou alle vliegtuigen naar Puerto Rico sturen, Ik zou donders mijn best doen om Serrurier te overtuigen van de ernst van de toestand. En ik zou alle Amerikanen en zoveel anderen als ik maar kon, evacueren.'

  'Het klinkt allemaal erg gemakkelijk,' merkte Brooks op.

  'U hebt nog twee dagen.'

  Brooks zuchtte. 'Het zou eenvoudig zijn als dat werkelijk alles was. Maar er is een militaire noodtoestand ingetreden. Ik vrees dat ci een burgeroorlog gaat uitbreken tussen legers die uit de bergen komen en het gouvernement. Dat is de reden waarom de basis in alarmtoe stand gebracht is. In feite heb ik zojuist richtlijnen getekend waarin alle Amerikanen verzocht worden naar de basis te komen voor hun veiligheid.'

  'Favel komt van de bergen,' zei Wyatt onwillekeurig.

  'Wat zegt u daar?'

  'Wat ik gehoord heb. Favel komt van de bergen.'

  Brooks knikte. 'Dat kon best zijn. Hij kan nog leven. President Serrurier heeft de Amerikaanse regering ervan beschuldigd de rebellen van wapens voorzien te hebben. Hij is juist nu een verdraaid lastige kerel om mee te praten en ik twijfel of hij naar me zou luisteren als ik over het weer kwam kletsen.'

  'Hééft de Amerikaanse regering de rebellen wapens geleverd?' vroeg Wyatt ronduit.

  Brooks brieste en sprong op. 'Beslist niet! Het is onze duidelijk bekendgemaakte politiek, expliciet en impliciet, ons niet met de eigen aangelegenheden van San Fernandez te bemoeien. Ik heb wat dat betreft de meest strikte opdrachten van mijn meerderen. Hij keek op zijn handen neer en bromde: 'Toen ze de mariniers naar die herrie in de Dominicaanse Republiek stuurden heeft dat onze diplomatieke bemoeiingen in Zuid-Amerika tien jaar achteruitgezet; we willen niet dat zo iets nog eens gebeurt.'

  Plotseling scheen hij te beseffen dat hij indiscreet geweest was, hij tikte met zijn vingers op het bureau. 'Wat de evacuatie van deze basis betreft: ik heb besloten te blijven. De kans dat die cycloon dit eiland treft is volgens uw eigen zeggen slechts dertig procent op z'n hoogst. Met dat soort risico kan ik wel leven en ik vind dat ik deze basis niet mag opgeven nu er kans is op een burgeroorlog.' Hij glimlachte vriendelijk. 'Gewoonlijk geef ik mijn ondergeschikten niet zoveel uitleg - en nog minder aan vreemdelingen - maar ik wens te doen wat juist is ten opzichte van allen die ermee te maken hebben - en ik wens ook van u gebruik te maken. Ik wil dat u een brief brengt aan mr. Rawsthorne, de Britse consul op het eiland, waarin ik hem op de hoogte stel van mijn positie en hem adviseer alle Britten van San Fernandez ter wille van hun veiligheid naar de basis te brengen. Die brief zal over een kwartier klaar zijn.' 'Ik zal hem brengen,' zei Wyatt.

  Brooks knikte. 'Over die cycloon… Serrurier zou misschien naar de Engelsman luisteren. Mogelijk kunt u via Rawsthorne nog iets doen.'

  'Ik zal het proberen,' zei Wyatt.

  'Nog iets,' zei Brooks. 'In elke grote organisatie worden de methoden stroef en de verbindingskanalen nauw. Er ontstaat in de mensen een neiging tot aarzelen in het naar voren brengen van onprettige dingen. Lelijk elleboogwerk ontsiert vaak het kleed dat we samen dragen. Ik ben u zeer verplicht dat u deze kwestie onder mijn aandacht gebracht hebt.'

  'Dank u, sir.'

  Er school wat ironie in Brooks' stem. 'Kapitein Schelling is een betrouwbaar officier… ik weet precies wat er van hem te verwachten is. Ik vertrouw dat u geen moeilijkheid zult zien om in de toekomst met hem samen te werken.'

  'Ik geloof het niet.'

  'Dank u, mr. Wyatt, dat is alles. Ik zal de brief voor mr. Rawsthorne naar uw kantoor laten brengen.'

  Toen Wyatt naar zijn kantoor terugging voelde hij diepe bewondering voor Brooks. De man zat tussen de tangen van een dilemma en had gekozen een berekend risico te nemen. De basis opgeven en overlaten aan de anti-Amerikaanse Serrurier zou zeker de woede van zijn superieuren wekken; als Serrurier er eenmaal was ingetrokken zou het moeilijk, zo niet onmogelijk zijn hem er weer uit te krijgen. Van de andere kant: die cycloon vormde een werkelijke bedreiging en onderzoeksraden stonden meestal niet bekend om hun mildheid jegens marine-officieren die natuurrampen als bagatellen bekeken hadden. De basis kon op beide manieren verloren zijn en Brooks had

  een koelbloedig en noodzakelijk besluit genomen.

  Ongelukkigerwijs voelde Wyatt, dat hij het verkeerde besluit had genomen.

  

  Binnen het uur reed hij weer door de smalle straten van St.-Pierre op weg naar de havenbuurt waar Rawsthorne zijn huis en zijn kantoor had. De straten waren ongewoon rustig in de schemering en de markt, anders altijd één en al leven, was verlaten. Er liepen geen soldaten

  rond, maar wel heel wat politie, steeds in groepjes van vier. Niet dat ze veel te doen hadden, want de hele stad scheen zich achter gegrendelde deuren te hebben opgesloten.

  Rawsthornes huis was ook gesloten en was alleen van de andere te onderscheiden door de Union Jack die slap uit een bovenraam hing. Wyatt bonsde op de deur en het duurde een hele tijd voordat een aarzelende stem vroeg: 'Wie daar?'

  'Mijn naam is Wyatt… ik ben Engelsman. Laat me even binnen.'

  Grendels schoven weg en de deur ging op een kier open, zwaaide toen verder open.

  'Kom binnen, kom binnen, man! Dit is geen uur om over de straten te lopen.'

  Wyatt had Rawsthorne eenmaal ontmoet toen deze de basis bezocht. Hij was een korte stevige man die als prototype had kunnen dienen voor Pickwick en hij was een van de twee Engelse kooplui van San Fernandez. Zijn officiële plichten als Brits consul bezorgden hem weinig last aangezien er maar een heel klein aantal Britten op het eiland was. Zijn voornaamste taken waren: toevallige dronken zeelui uit de cel halen en het lusteloos verspreiden van lectuur in cafés en dancings, lectuur die hem vanuit Londen gestuurd werd en die beoogde de Britse levenswijze te propageren.

  Thans hield hij zijn hoofd schuin en keek in het schaarse licht van de gang naar Wyatt: 'Ken ik u niet?'

  'We hebben elkaar eens ontmoet op Cap Sarrat,' zei Wyatt. 'Daar werk ik.'

  'Natuurlijk, u was de weerman, uitgeleend aan de meteorologische dienst - nu weet ik het weer.'

  'Ik heb een brief van commodore Brooks.' Wyatt haalde de envelop te voorschijn.

  'Kom mee naar mijn kantoor,' zei Rawsthorne en ging hem voor naar een stoffige Dickensiaanse kamer met sombere negentiende-eeuwse meubelen. Een portret van de koningin keek over de kamer naar de hertog van Edinburgh. Rawsthorne scheurde de envelop open en zei: 'Ik vraag me af waarom commodore Brooks me niet telefoneerde zoals hij steeds doet.'

  Wyatt glimlachte flauwtjes: 'Hij vertrouwt de veiligheid op de basis wel, maar niet die van de telefoonlijnen daarbuiten.'

  'Heel verstandig,' zei Rawsthorne en tuurde naar de brief. Na een tijdje zei hij: 'Dat is allervriendelijkst van commodore Brooks dat hij ons gastvrijheid op de basis aanbiedt al zijn we met weinigen.' Hij tikte op de brief: 'Hij schrijft me dat u zorgen hebt over een cycloon. Mijn waarde heer, we hebben hier sinds 1910 geen cycloon gehad.'

  'Dat blijft iedereen me maar steeds vertellen,' zei Wyatt bitter. 'Mr. Rawsthorne, hebt u ooit uw arm gebroken?'

  Rawsthorne was verrast. Hij bromde wat en zei toen: 'Een feit is: ja - toen ik een jongen was.'

  'Dat was lang geleden.'

  'Bijna vijftig jaar, maar ik begrijp niet…'

  Wyatt zei: 'Betekent het feit dat u bijna vijftig jaar geleden eens uw arm brak nu ook dat u nooit meer uw arm kunt breken?'

  Rawsthorne zat even zwijgend. 'U hebt me te pakken, jongeman. Ik neem aan dat het u ernst is over die cycloon?'

  'Dat is het,' zei Wyatt met alle overtuiging die hij kon opbrengen.

  'Commodore Brooks is een uiterst eerlijk man,' zei de consul peinzend. 'Hij schrijft me dat als u gelijk hebt de basis beslist niet de veilige plek is op San Fernandez. Hij adviseert me dat in overweging te nemen eer ik besluit.' Hij keek Wyatt scherp aan: 'Ik geloof dat u me maar alles moest vertellen over die cycloon.'

  Dus vertelde Wyatt voor de zoveelste maal het hele verhaal, waarbij Rawsthorne pietluttige belangstelling toonde voor kleinigheden, maar soms scherp indringende vragen stelde. Toen Wyatt uitgesproken was zei hij: 'Dus we hebben het volgende: er is op zijn ergst dertig procent kans op die cycloon - die zo dwaas Mabel heet - zoals uit uw cijfers blijkt. Daarnaast staat uw allesoverheersende gevoel dat ze hier zal komen en ik zie niet in dat we dat voorgevoel zouden verwaarlozen. Nee, inderdaad! Ik heb een heel groot respect voor intuïtie. Dus wat doen we nu, mr. Wyatt?'

  'Commodore Brooks suggereerde dat we naar Serrurier zouden gaan. Hij dacht dat die van de Britse consul zou aannemen wat hij beslist niet van een Amerikaan accepteert.'

  Rawsthorne knikte: 'Dat zou best het geval kunnen zijn.' Maar toen schudde hij zijn hoofd. 'Het zal moeilijk zijn hem te pakken te krijgen, weetje. Hij is geen gemakkelijk heer en in normale omstandigheden al niet te bereiken, en in de huidige omstandigheden…'

  'We kunnen het proberen,' zei Wyatt koppig.

  'Natuurlijk kunnen we dat,' zei Rawsthorne bruusk. 'En we moetenhet.' Hij bekeek Wyatt met heldere intelligente oogjes. 'U bent een erg overtuigend jongmens, mr. Wyatt. Laten we meteen gaan. Welk besluit ik zal nemen omtrent de veiligheid van de Britse onderdanen zal mede afhangen van wat Serrurier zal doen.'

  

  Het presidentspaleis was omringd met soldaten. Twee volledige bataljons waren op het plein rond het paleis gebivakkeerd en de duisternis werd verlicht door hun kampvuren. Tweemaal werd de auto aangehouden maar telkens wist Rawsthorne zich er doorheen te praten. Eindelijk kwamen ze bij de zwaarste hindernis: het wachthok bij de hoofddeur.

  'Ik wens mr. Hyppolite te spreken, de chef van het protocol,' verklaarde Rawsthorne aan een jonge officier die hen tegenhield.

  'Maar wenst mr. Hyppolite u ook te spreken?' vroeg de officier beledigend, terwijl zijn witte tanden flitsten.

  'Ik ben de Britse consul,' zei Rawsthorne vastberaden, 'en als ik niet direct bij mr. Hyppolite gebracht word zal hij het weinig waarderen.' Hij zweeg even en voegde er toen nadenkend aan toe: 'Even weinig als de president.'

  De grijns verdween van het officiersgezicht bij de verwijzing naar Serrurier en hij aarzelde besluiteloos: 'Wacht hier,' zei hij schor en ging naar binnen.

  Wyatt keek naar de zwaarbewapende soldaten die hen omringden en sprak tot Rawsthorne: 'Wie is Hyppolite?'

  'Onze beste kans om Serrurier te pakken te krijgen. Hij is groot genoeg om het oor van Serrurier te hebben en klein genoeg om zich door mij te laten bang maken op dezelfde manier als ik die jonge hond benauwd maakte.'

  De 'jonge hond' kwam terug: 'Goed, u kunt bij mr. Hyppolite komen.' Hij wenkte kort tegen de soldaten: 'Fouilleer hen.'

  Wyatt voelde zich betast door de klauwen van lelijke zwarten. Hij onderging die belediging gelaten en werd toen ruw vooruitgeduwd door de deur met een kwebbelende Rawsthorne op zijn hielen. 'Ik zal Hyppolite hiervoor laten boeten,' zei Rawsthorne tussen zijn tanden. 'Ik zal hem protocol leren.' Hij gluurde naar Wyatt: 'Hij spreekt Engels, zodat ik mijn toespraak raak kan doen zijn.'

  'Vergeet het,' zei Wyatt strak. 'Ons doel is Serrurier te spreken.'

  Hyppolites kantoor was groot en had een laag plafond. Hyppolite zelf stond op om hen te begroeten; hij zat achter een sierlijk achttiende-eeuws bureau en kwam snel naar hem toelopen met uitgestoken hand: 'Ah, mr. Rawsthorne, wat brengt u hier op een tijd als deze… zo laat op de avond.' Zijn uitspraak was zuiver Oxford.

  Rawsthorne slikte de klachten die hij had willen uiten in en zei kort: 'Ik wens president Serrurier te spreken.'

  Hyppolites gezicht werd strak. 'Ik vrees dat dat onmogelijk zal zijn. U moet weten, mr. Rawsthorne, dat u opeen zeer ongelegen tijd komt.'

  Rawsthorne richtte zich op tot zijn meest indrukwekkende hoogteen Wyatt kon bijna zien hoe hij zich zelf bekleedde met alle waardigheid van het Britse rijk. 'Ik ben hier om een boodschap te brengen van Harer Majesteits Britse regering,' sprak hij pompeus. 'De boodschap moet aan president Serrurier persoonlijk worden afgegeven. Ik vermoed dat hij nogal vervelend zal doen als hij hem niet tijdig krijgt.'

  Hyppolites gezicht stond minder prettig. 'President Serrurier is… in conferentie. Hij mag niet gestoord worden.'

  'Moet ik aan mijn regering melden dat president Serrurier mijn boodschap niet in ontvangst wenste te nemen?'

  Hyppolite begon te zweten. 'Zo ver zou ik niet willen gaan, mr. Rawsthorne.'

  'Ik ook niet,' zei Rawsthorne nu vriendelijk glimlachend. 'Maar ik zou zeggen dat de president in dit opzicht zijn eigen beslissing moet kunnen nemen. Ik geloof niet dat hij het prettig vindt als anderen in zijn naam handelen - helemaal niet. Waarom vraagt u hem zelf niet of hij me wil ontvangen?'

  'Dat zou misschien het beste zijn,' erkende Hyppolite met tegenzin. 'Kunt u me tenminste zeggen over welk… eh… onderwerp uw boodschap gaat?'

  'Dat mag ik niet,' zei Rawsthorne plechtig. 'Het is een staatszaak.'

  'Goed dan,' zei Hyppolite. 'Ik zal het de president vragen. Als u hier wilt wachten…' Zijn stem stierf weg en hij verdween uit de kamer.

  Wyatt gluurde naar Rawsthorne. 'U legt het er wel een beetje dik op, niet?'

  Rawsthorne veegde zijn voorhoofd af. 'Als dit in Whitehall bekend wordt raak ik mijn baan kwijt, maar het is de enige manier om Hyppolite aan te pakken. De man zweet zich dood van angst, dat kun je zó zien. Hij is bang om bij Serrurier binnen te gaan en hij is nog banger voor wat er gebeuren zou als hij het niet deed. Dat is de ellende van

  een éénmansdictatuur, de dictator omringt zich met slijmzakken als die Hyppolite.'

  'Denkt u dat hij ons zal ontvangen?'

  'Ik vermoed van wel,' zei Rawsthorne. 'Ik denk dat ik hem wel nieuwsgierig gemaakt heb.'

  Hyppolite kwam pas na een kwartier terug. 'De president zal u ontvangen. Komt u mee.'

  Ze volgden hem door een lange rijkversierde gang die minstens een halve mijl lang scheen voordat hij bij een deur halt hield. 'De president is natuurlijk… verstoord over de huidige moeilijke situatie…,' zei hij. 'Vat het alstublieft niet verkeerd op als hij een beetje… laten we zeggen kortaangebonden is.'

  Rawsthorne vermoedde dat Hyppolite al een proefje gesmaakt had van Serruriers kortaangebonden zijn en vond dat hij het mes nog wat moest ronddraaien. 'Hij zal nog slechter gehumeurd worden wanneer hij hoort hoe we hier ontvangen zijn,' zei hij bits. 'Nog nooit heb ik gehoord over een officiële vertegenwoordiger van een vreemde mogendheid die gefouilleerd werd als een misdadiger.'

  Hyppolites zwarte en zwetende gezicht werd bleek zover het bleek kon worden en hij wilde iets zeggen, maar Rawsthorne ignoreerde hem; hij duwde de deur open en liep de kamer binnen op de voet gevolgd door Wyatt.

  Het was een grote hoge kamer, schaars gemeubileerd, maar wat er stond was in dezelfde met ornamenten overladen stijl als de rest van het paleis. In een hoek stond een tafel op schragen waar een aantal geüniformeerde mannen omheen stond. Er scheen nogal druk geredeneerd te worden; een kleine man die met zijn rug naar hen toe stond, bonsde met zijn vuist op de tafel en riep: 'U moet hem vinden, generaal! Vind hem en vernietig hem.'

  Rawsthorne sprak uit zijn mondhoek: 'Dat is Serrurier, met zijn staf… Deruelles, Lescuyer en Rocambeau.'

  Een van de soldaten mompelde iets tegen Serrurier die zich snel omdraaide.

  'Ah, Rawsthorne, u had me iets te zeggen?'

  'Kom mee,' fluisterde Rawsthorne en begon de kamer door te lopen.

  Serrurier leunde op de rand van de tafel die vol kaarten lag. Hij was een kleine, haast onbetekenende man met afhangende schouders en ingezakte borst. Hij had bruine chimpansee-ogen die om begrip schenen te smeken, alsof hij maar niet kon begrijpen waarom iemand hem zou haten of zelfs maar minder graag mogen. Doch zijn stem was ruw en had de klank van iemand die wist te bevelen en te doen gehoorzamen.

  Hij wreef over zijn kin en zei: 'U komt op een vreemde tijd. Wie is die ti blanc?'

  'Een Brits geleerde, Excellentie.'

  Serrurier haalde zijn schouders op en schrapte Wyatt kennelijk van de lijst van mensen met wie hij kennis wilde maken. 'En wat verlangt de Britse regering met me… of van me?'

  'Ik heb opdracht u iets te brengen,' zei Rawsthorne.

  Serrurier gromde: 'Wat?'

  'Kostbare informaties, Excellentie. Mr. Wyatt is weerdeskundige, hij brengt nieuws over een cycloon, een heel gevaarlijke.'

  Serruriers kin zakte omlaag. 'U komt op deze tijd hier om over het weer te praten?' vroeg hij ongelovig. 'In een ogenblik waarin de oorlog voor de deur staat wilt u mijn tijd verknoeien met weervoorspellingen?' Hij nam een kaart van de tafel en verfrommelde die in zijn zwarte hand die hij gebald onder Rawsthornes neus bracht. 'Ik dacht dat u nieuws over Favel bracht. Favel! Favel… verstaat u? Hij is het enige waarvoor ik belangstelling heb.'

  'Excellentie…' begon Rawsthorne.

  Serrurier zei met snijdende stem: 'We hebben geen cyclonen op San Fernandez, dat weet heel de wereld.'

  'Er was er een in 1910,' viel Wyatt in.

  'We hebben geen cyclonen op San Fernandez,' herhaalde Serrurier, Wyatt strak aankijkend. Plotseling verloor hij zijn geduld: 'Hyppolite! Hyppolite, waar zit je, verduiveld? Gooi deze dwazen eruit.'

  'Maar Excellentie…' begon Rawsthorne weer.

  'We hebben geen cyclonen op San Fernandez!' schreeuwde Serrurier. 'Ben je doof, Rawsthorne? Hyppolite, breng ze uit mijn gezicht!' Zwaar hijgend leunde hij tegen de tafel. 'En, Hyppolite, ik zal later met jou afrekenen,' vulde hij dreigend aan.

  Wyatt voelde hoe Hyppolite haast smekend aan zijn mouw plukte en keek naar Rawsthorne. 'Kom mee,' zei de consul onverschillig. 'We hebben onze boodschap afgegeven zo goed we konden.'

  Met ongeschokte waardigheid wandelde hij de grote zaal door enna een ogenblik aarzelen volgde Wyatt hem; Serruriers geschreeuw nog achter zich horend: 'Verstaat u, mr. Britse geleerde? We hébben geen cyclonen op San Fernandez!'

  Eenmaal buiten de zaal werd Hyppolite wraakzuchtig. Hij vond dat Rawsthorne hem voor gek had gezet en vreesde de vergelding van Serrurier. Hij riep een paar soldaten naderbij en Wyatt en Rawsthorne werden ruw en zonder egards door de gang geduwd en daarna letterlijk de deur uit gesmeten.

  Rawsthorne bekeek een scheur in zijn jas. 'Ik dacht wel dat het zo zou gaan,' zei hij, 'maar we moesten het proberen.'

  'Hij is gek,' zei Wyatt met vlakke stem. 'Hij is hartstikke knoert knettergek.'

  'Natuurlijk,' zei Rawsthorne kalm. 'Wist u dat niet? Lord Acton heeft eens geschreven dat absolute macht absoluut corrumpeert. Serrurier is gecorrumpeerd in de ergste zin van het woord en op de ergste manier, daarom is iedereen zo bang voor hem. Ik begon zelfs al te twijfelen of we er wel levend uit zouden komen.'

  Wyatt schudde zijn hoofd als wilde hij spinnewebben uit zijn hersens verjagen. 'Hij zei: "We hebben geen cyclonen op San Fernandez", alsof hij die bij presidentieel decreet verboden had.' Er was een verbijsterde blik in zijn ogen.

  'Laten we maken dat we hier wegkomen,' zei Rawsthorne met een blik naar de hen omringende soldaten. 'Waar is de auto?'

  'Daarginds,' zei Wyatt. 'Ik zal u naar huis brengen en dan moet ik even langs het Imperiale.'

  In de verte klonk een laag gerommel van de bergen. Rawsthorne hield zijn hoofd schuin om te luisteren. 'Donder,' zei hij. 'Is uw cycloon al op komst?'

  Wyatt keek naar de maan die langs een wolkeloze lucht dreef.

  'Dat is geen donder,' zei hij. 'Ik ben benieuwd of Serrurier Favel heeft gevonden - of omgekeerd.' Hij keek Rawsthorne aan. 'Dat is kanonvuur.'
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  Het was laat in de avond toen Wyatt zijn auto voor het Imperiale stopte. Hij had een zware rit achter de rug; de straatverlichting had gefaald of was opzettelijk gedoofd (misschien was de centrale al verlaten). Drie keer was hij aangehouden door achterdochtige politiemannen daar zijn auto zowat de enige was die door de verlaten straten reed. Nu en dan had er ergens geweervuur geklonken, soms afzonderlijke schoten, soms kleine salvo's die door de lege straten echoden. De politie en de soldaten waren nerveus en geneigd te schieten op alles wat zich bewoog. En dat alles was steeds begeleid door het artillerievuur uit de bergen, dat nu heel duidelijk door de zware nachtlucht klonk.

  Toen hij uit de wagen stapte waren zijn gedachten verward. Hij wist niet of hij blij of verdrietig moest zijn als hij Julie nog in het Imperiale zou treffen. Als ze naar de basis op Cap Sarrat gegaan was zou de beslissing hem uit handen genomen zijn, maar als ze nog in het hotel was, zou hij de zware beslissing moeten nemen. Naar zijn mening was Cap Sarrat helemaal niet veilig, maar verzeild raken in een burgeroorlog tussen twee schietende legers was evenmin veilig. Kon hij, alleen op grond van zijn voorgevoel, de mensen-en vooral Julie -adviseren, niet naar Cap Sarrat te gaan?

  Hij keek naar het donkere hotel en haalde in de geest zijn schouders op, hij zou vlug weten wat hem te doen stond. Hij stond op het punt om de wagen af te sluiten toen hij even nadenkend bleef staan. Toen opende hij de motorkap en draaide de rotorarm van de verdeler los. De wagen zou er nu tenminste nog staan als hij hem nodig had.

  De foyer van het Imperiale lag in het donker maar hij zag zwak licht uit de American Bar schijnen. Hij liep door de foyer en bleef staan toen hij achter zich een stoel hoorde vallen. Hij draaide zich om en zei: 'Wie daar?' Er klonk een zwak schrapend geluid en een schaduw gleed langs een raam; toen sloeg er een deur en het was stil.

  Hij wachtte een paar seconden en ging verder. Een stem riep uit de American Bar: 'Wie is daar buiten?'

  'Wyatt.'

  Julie vloog in zijn armen toen hij de bar binnenging. 'O, Dave, wat ben ik. blij je te zien. Heb je een vervoermiddel meegebracht van de basis?'

  'Ik heb een vervoermiddel,' zei hij. 'Al kom ik niet direct van de basis. Ik weet wel dat er iemand zou komen om jullie op te pikken.'

  'Ze kwamen,' zei ze. 'Maar ik was niet hier, er was niemand hier.'

  Hij merkte dat hij het middelpunt van een heel groepje mensen vormde. Dawson was er en Papegaikos van de Maraca Club en een vrouw van middelbare leeftijd die hij niet kende. Achter aan de bar, opende de barkeeper de kassa, met rinkelend lawaai.

  'Ik was hier,' zei de vrouw. 'Ik lag in mijn kamer te slapen en niemand kwam me roepen.' Ze sprak agressief en op beledigde toon.

  'Ik denk dat je mrs. Warmington niet kent,' zei Julie.

  Wyatt knikte haar toe en zei: 'Dus jullie zijn gestrand.'

  'Niet precies,' zei Julie. 'Toen mr. Dawson en ik terugkwamen en niemand meer vonden bleven we een tijdje zitten, ons afvragend wat nu te doen en toen ging de telefoon in het kantoortje. Het was iemand van de basis die wilde controleren; hij zei dat hij een truck voor ons gestuurd had - en toen werd de verbinding midden in een zin verbroken.'

  'Waarschijnlijk sneden Serruriers mannen de lijn buiten de basis door,' zei Wyatt. 'Het is daarginds een beetje rumoerig en gevaarlijk en ze zijn zo zenuwachtig als katten. Wanneer was dat ongeveer?'

  'Bijna twee uur geleden.'

  Dat beviel Wyatt helemaal niet, maar hij gaf geen commentaar; het had weinig zin de mensen bang te maken. Hij glimlachte tegen Papegaikos. 'Hallo, Eumenides, ik wist niet dat je het Imperiale begunstigde.'

  De bleke Griek lachte somber. 'Er was me gezegd hier te komen als ik mee naar de basis wilde.'

  Dawson zei opdringerig: 'Die truck zal nu elk ogenblik hier kunnen zijn en dan zijn we zó weg.' Hij wuifde met een glas naar Wyatt: 'Ik denk dat je wel een drankje kunt gebruiken.'

  'Dat zou van pas komen,' zei Wyatt. 'Ik heb een zware dag gehad.'

  Dawson draaide zich om: 'Hé, waar was je van plan heen te gaan?'

  Hij sprong naar voren en greep de kleine man beet die uit de bar wegglipte. De barkeeper worstelde wild, maar Dawson hield hem stevig vast met zijn grote klauw en duwde hem achter de bar terug. Toen keek hij naar Wyatt en grinnikte: 'Weet je wat? Hij heeft de kassa geplunderd.'

  'Laat hem gaan,' zei Wyatt vermoeid. 'Dat zijn onze zaken niet. Het hele personeel zal er wel vandoor trekken, er sloop iemand achter me door de foyer.'

  Dawson haalde zijn schouderde op, opende zijn vuisten de barkeeper schuifelde weg. 'Naar de hel ermee! Ik hou wel van zelfbediening.'

  Mrs. Warmington zei scherp: 'Nou, als u toch hier bent met een auto kunnen we naar de basis gaan.'

  Wyatt zuchtte: 'Ik weet niet of het verstandig is. We komen er misschien niet meer doorheen. De troepen van Serrurier zijn erg schiet-lustig. Ze zullen waarschijnlijk eerst schieten en dan pas vragen stellen - en mochten ze al vragen stellen, dan konden ze toch schieten.'

  Dawson duwde een glas in zijn hand. 'Verdraaid, we zijn Amerikanen, wij hebben geen ruzie met Serrurier.'

  'Dat weten wij en dat weet commodore Brooks, maar Serrurier weet het niet zeker. Hij is overtuigd dat de Amerikanen de rebellen van wapens voorzien hebben - de wapens die je nu kunt horen - en mogelijk meent hij dat Brooks alleen maar zijn tijd afwacht om hem in de rug te steken.'

  Hij nam een slok en stikte bijna; Dawson had een royale hand met de whisky. Hij slikte moeilijk en zei: 'Ik vermoed dat Surrurier een aardig sterke afdeling van het leger rond de basis heeft samengetrokken en dat daardoor jullie transport is opgehouden.'

  Allen keken hem zwijgend aan. Eindelijk zei mrs. Warmington: 'Nou, ik wéét dat commodore Brooks ons niet hier achter zal laten, zelfs al moest hij de mariniers bevel geven ons te gaan halen.'

  'Commodore Brooks heeft aan meer dingen te denken dan het lot van een paar Amerikanen in St.-Pierre,' zei Wyatt koeltjes. 'De veiligheid van de basis gaat voor.'

  Dawson zei spits: 'Wat doet je dan denken dat de basis niet veilig is?'

  'Er zijn moeilijkheden op komst,' zei Wyatt. 'Niet de oorlog, maar…'

  'Iemand thuis?' riep een stem vanuit de foyer en Julie zei: 'Dat ismr. Causton.'

  Causton kwam de bar in. Hij hinkte ietwat, had een scheur in zijn jasmouw en een veeg bloed op zijn rechterwang. 'Verdomde dwaasheid van me,' zei hij. 'Ik heb geen band meer voor mijn recorder en kwam terug om er een te halen.' Hij bekeek het kleine groepje: 'Ik dacht dat jullie allemaal op de basis waren.'

  'De verbindingen zijn afgesneden,' zei Wyatt en vertelde kort wat er gebeurd was.

  'Je hebt je kans voorbij laten gaan,' zei Causton grimmig. 'De regering heeft de basis afgegrendeld, er ligt een heel cordon soldaten omheen.' Hij kende hen allen, behalve mrs. Warmington, en hij bezag Dawson met een sardonische gloed in zijn ogen. 'Ah ja, mr. Dawson, dit is nu echt iets in uw straatje. Heel wat materiaal voor een boek hier, wat?'

  Dawson zei: 'Zeker, dat levert een goed boek op.' Het klonk weinig enthousiast.

  'Ik kan best een stevige borrel gebruiken,' zei Causton. Hij keek Wyatt aan. 'Is dat jouw wagen buiten? Een smeris stond ernaar te kijken toen ik aankwam.'

  'Die is wel veilig,' zei Wyatt. 'Waar heb jij in gezeten?'

  'Mijn werk gedaan,' zei Causton zakelijk. 'De hele hel is daarginds losgebroken. Ah, dank je wel,' zei hij erkentelijk toen Papegaikos hem een glas in de hand duwde. Hij dronk het in een teug halfleeg en zei toen tegen Wyatt: 'Je kent dit eiland. Veronderstel dat je een rebel was en in de bergen huisde en er was een schip met wapens voor je op komst, een behoorlijk groot schip. Je hebt een veilige plek nodig om het te laten landen, nietwaar? Met een gemakkelijke verbinding naar de bergen. Waar zou zo'n plek te vinden zijn?'

  Wyatt dacht na. 'Ongetwijfeld ergens aan de noordkust, daar is het land nogal ruw. Ik zou naar de Campo de las Perlas gaan of daar ergens in de buurt.'

  'Geef die man een tien,' zei Causton. 'Juist daar werd in de afgelopen maand minstens één schip wapens gelost, misschien meer. Serru-riers veiligheidsdienst maakte een fout en dacht er te laat aan. O ja, en Favel lééft ten slotte werkelijk.' Hij klopte op zijn zakken. 'Heeft iemand een sigaret?'

  Julie hield hem haar pakje voor. 'Hoe kreeg u dat bloed op uw gezicht?'

  Causton voelde met zijn hand aan zijn wang en keek verbaasd naar het bloed op zijn vingertoppen: 'Ik probeerde binnen te komen om Serrurier te spreken,' zei hij. 'De schildwachten waren een beetje ruw en een van hen vergat zijn ring af te doen, of misschien had hij een boksbeugel.'

  'Ik heb Serrurier gesproken,' zei Wyatt rustig.

  'Werkelijk? Mijn God!' riep Causton. 'Ik wou dat ik dat geweten had, dan had ik met je mee kunnen gaan. Ik zou hem graag een paar vragen stellen.'

  Wyatt lachte bitter. 'Serrurier is niet het soort man dat je vragen stelt. Hij is een ziedende maniak. Ik denk dat dit laatste kleinigheidje hem helemaal van de kook gebracht heeft.'

  'Wat wilde je van hem weten?'

  'Ik wilde hem vertellen dat binnen twee dagen een cycloon dit eiland zal treffen. Hij gooide ons naar buiten en verbood de cycloon bij decreet.'

  'Christus!' zei Causton. 'Alsof we al niet genoeg ellende hebben. Weet je het zeker?'

  'Dat doe ik.'

  Mrs. Warmington liet een schrille kreet horen. 'We moeten naar de basis zien te komen,' zei ze kwaad. 'Op de basis zullen we veilig zijn.'

  Wyatt keek haar eventjes zwijgend aan en zei toen zachtjes tegen Causton: 'Ik wou je een seconde spreken.'

  Causton wierp een blik op Wyatts ernstige gezicht en dronk zijn glas leeg. 'Ik moet naar boven om mijn banden te halen, ga je even mee?'

  Hij kwam stijf uit zijn stoel omhoog en Wyatt zei tegen Julie: 'lk ben over een minuutje terug,' en volgde Causton door de foyer. Causton haalde een zaklantaarn te voorschijn en ze klommen de trap op naar de eerste verdieping. Wyatt zei: 'Ik ben verdraaid bezorgd over alles.'

  'Die cycloon?'

  'Inderdaad,' zei Wyatt en vertelde hem in korte zinnen alles zonder zich de moeite van een wetenschappelijke uitleg te geven, hij deed of hij zeker van zijn zaak was.

  Hij zei: 'Ik voel me in zekere zin verantwoordelijk voor die mensen beneden. Ik geloof niet dat Julie zal instorten, maar van die andere vrouw ben ik niet zo zeker. Ze is ouder en ze is zenuwachtig.'

  'Ze zal je de kleren van het lijf scheuren als je haar haar gang laatgaan,' zei Causton. 'Ze lijkt me van het bazige type.'

  'En dan is Eumenides er nog,' vulde Wyatt aan. 'Hij vormt een onbekende factor, maar ik geloof niet dat ik graag van hem zou afhangen. Dawson is natuurlijk heel wat anders.'

  Caustons licht danste door de kamer. 'Is dat waar? Bouw niet op broeder Dawson, dat is een wijze raad.'

  'O, zei Wyatt. 'In ieder geval zit ik verduiveld in de puree. Ik moet die troep op een of andere manier in veiligheid brengen en dat betekent de stad verlaten.'

  Er kraakte een rieten stoel toen Causton ging zitten. 'Laat ik eerst de dingen zuiver zien. Je zegt dat we door een cycloon getroffen zullen worden. Wanneer?'

  'Twee dagen,' zei Wyatt. 'Zeg uiterlijk tweeëneenhalf.'

  'En als die komt zal de basis vernietigd worden.'

  'Wat alle praktisch nut betreft… ja.'

  'Evenals St.-Pierre?'

  'Zo is het.'

  'Dus je wilt de bergen intrekken als herder van die schapen beneden. Dat betekent recht in de moeilijkheden wandelen, weet je.'

  'Dat is niet beslist nodig,' zei Wyatt. 'We hoeven maar een dertig meter hoog te gaan naar de noordkant van een heuvelrij, een plek die vlak buiten St.-Pierre niet te moeilijk te vinden moet zijn. Misschien de Negrito op in de richting van St.-Michel.'

  'Dat zou ik niet doen,' zei Causton beslist. 'Favel zal langs de Negrito naar beneden komen. Naar het geluid van zijn kanonnen te beoordelen is hij al aan de bovenrand van de vallei.'

  'Hoe weten we dat dit Favels kanonnen zijn?' zei Wyatt ineens. 'Serrurier heeft ook behoorlijk wat artillerie.'

  Caustons stem klonk gekweld. 'Ik heb mijn huiswerk gemaakt. Serrurier is volkomen bij verrassing overvallen. Het grootste deel van zijn artillerie zat twee uur geleden klem in een verkeerschaos vlak ten noorden van de stad. Ais Favel wat opschiet maakt hij alles buit. Luister… hij beukt er op los.'

  'Dat wapentransport waar je over sprak moet een groot geweest zijn.'

  'Mogelijk, maar ik vermoed ook dat hij alles op één kaart zet. Als hij niet ineens kan doorstoten en St.-Pierre innemen, heeft hij het spel verloren.'

  'Als hij het wel doet, verliest hij zijn leger,' zei Wyatt gedwongen.

  'God, dat zou ik helemaal vergeten!' riep Causton. 'Dat gaat verdomd interessant worden. Denk je dat hij al iets weet van die cycloon?'

  'Dat geloof ik niet,' zei Wyatt. 'Kijk eens, Causton, we verknoeien onze tijd. Ik moet die mensen in veiligheid brengen. Wil je me helpen? Je schijnt meer te weten van wat daarginds gaande is dan wie ook.'

  'Natuurlijk wil ik dat, ouwe jongen. Maar onthou ook: ik heb mijn eigen werk te doen. Ik sta achter je bij alles wat je zegt en ga met je mee om te zorgen dat ze buiten de gevarenzone komen. Maar daarna moet ik terug om voor de zaak van mijn baas te zorgen; mijn uitgever zou me nooit vergeven als ik niet op de juiste tijd op de juiste plaats was.' Hij grijnsde. 'Ik durf te zeggen dat ik een goed verhaal pers uit Grote Jim Dawson en dat zal alles waard zijn.'

  Ze keerden naar de bar terug en Causton riep: 'Wyatt heeft jullie iets heel belangrijks te vertellen, dus kom bij elkaar staan. Waar is Dawson?'

  'Hij was nog niet lang geleden hier,' zei Julie. 'Hij moet net weggegaan zijn.'

  'Laat maar,' zei Causton. 'Ik zal het hem zelf wel vertellen, ik verheug me er al bij voorbaat op. Goed, mr. Wyatt, spuit op.' Hij ging zitten en bevestigde een nieuwe band in de miniatuurrecorder die hij uit zijn zak nam.

  Wyatt was het moe zijn verhaal weer eens af te draaien. Hij probeerde niet meer zijn overtuiging te beredeneren maar vertelde waar het op stond en toen hij klaar was heerste er een dodelijke stilte. De Griek vertoonde geen verandering van gelaatsuitdrukking, misschien had hij het niet verstaan. Julie werd bleek, maar haar kinnetje kwam omhoog. Mrs. Warmington was ook bleek met twee brandend rode vlekken op haar wangen. Eensklaps barstte ze in een woordenstroom los: 'Dat is belachelijk,' riep ze. 'Geen Amerikaanse Navy-basis kan vernietigd worden. Ik eis dat u me direct naar Cap Sarrat brengt.'

  'U kunt eisen tot u blauw ziet,' zei Wyatt grof. 'Ik kom niet in de buurt van Cap Sarrat.' Hij wendde zich naar Julie: 'We zullen de stad uit moeten naar hogere streken en dat zal moeilijk zijn. Maar ik heb de wagen en we kunnen er ons allemaal inpersen. We zullen voorraden mee moeten nemen, eten, water, medicijnen en zo. We kunnen eten genoeg in de keuken vinden en we kunnen soda- en mineraalwater uit de bar meenemen.'

  Mrs. Warmington stikte haast van woede. 'Hoe ver is het naar de basis?' vroeg ze, zwaar hijgend.

  'Vijftien mijl,' zei Causton. 'Helemaal rond de baai. En er ligt een leger tussen hier en de basis.' Hij schudde somber het hoofd: 'Ik zou het niet proberen, mrs. Warmington. Ik zou het echt niet doen.'

  'Ik weet niet wat jullie allemaal mankeert,' snauwde ze. 'Die inboorlingen zullen óns niet aanraken, de regering is te verstandig om zich met Amerikanen te bemoeien. Ik zeg dat we naar de basis moeten gaan voordat die rebellen uit de bergen komen.'

  Papegaikos, die achter haar stond, greep haar bij de schouders. 'Ik geloof dat 'et beter is als u uw mond dicht houdt,' zei hij. Zijn stem was zacht maar zijn greep was stevig en mrs. Warmington kromp ineen. 'Ik vind dat u een dwaze vrouw bent.' Hij keek naar Wyatt: 'Ga door.'

  'Ik zei dat we de auto moesten volladen met eten en drinken en maken dat we hier wegkomen,' zei Wyatt vermoeid.

  'Voor hoe lang?' vroeg Julie praktisch.

  'Vier dagen minstens, maak er liever een week van. Deze tent zal een puinhoop zijn als Mabel voorbij is.'

  'We zullen eten voor we weggaan,' zei ze. 'Ik denk dat we allemaal honger hebben. Ik zal zien wat er in de keuken is. Zijn sandwiches goed?'

  'Als er genoeg zijn,' zei Wyatt glimlachend.

  Mrs. Warmington zat stijf rechtop. 'Wel, ik geloof dat jullie allemaal gek zijn, maar ik blijf hier niet op mijn eentje dus ik zal wel mee moeten. Kom kind, laten we die sandwiches gaan maken.' Ze nam een kaars en voerde Julie weg het hotel in.

  Wyatt keek naar Causton die zijn bandrecorder wegstak. 'Hoe staat het met wapens?' vroeg hij. 'Die konden we nodig hebben.'

  'Mijn beste jongen,' zei Causton, 'er zijn al meer dan genoeg wapens daar buiten. Als we worden aangehouden en Serruriers mannen fouilleren ons en vinden een wapen, dan worden we ter plaatse neergeschoten. Ik ben in mijn leven al op heel wat gloeiende plekjes geweest en heb nooit een wapen bij me gehad - en aan dat feit dank ik mijn leven.'

  'Dat klinkt verstandig,' zei Wyatt zacht. Hij keek naar de Griek die bij de deur stond. 'Ben jij gewapend, Eumenides?'

  Papegaikos tikte op zijn borst en knikte. Hij zei: 'En ik 'ou 'et.' 'Dan ga je niet met ons mee,' zei Wyatt vastberaden. 'Je kunt je eigen weg gaan, te voet.'

  De Griek stak zijn hand in een borstzak en haalde zijn wapen te voorschijn, een stompneuzige revolver. 'Denk je dat je de baas bent?' glimlachte hij, het wapen op zijn hand wegend.

  'Ja, dat ben ik,' zei Wyatt ferm. 'Je weet er geen donder van wat een cycloon kan uitrichten. Je weet niet wat de beste schuilplaats is en hoe je die zoeken moet. Ik wel, ik ben de expert en dat maakt me de baas.'

  Papegaikos kwam snel tot een besluit. Hij legde de revolver zacht op de bat en liep er vandaan; Wyatt slaakte een zucht. Causton lachte: 'Het lukt je wel, Wyatt,' zei hij. 'Nu ben je werkelijk de baas… als je je tenminste niet door dat vrouwmens van Warmington op de kop Iaat zitten. Ik hoop dat je geen spijt krijgt over je job.'

  Eindelijk kwam Julie uit de keuken met een schaal sandwiches. 'Dit is om te beginnen. Er komen er meer.' Ze wenkte met haar hoofd. 'We zullen nog heel wat last krijgen met haar,' zei ze donker.

  Wyatt onderdrukte een kreun. 'Wat is er nu weer?'

  'Ze is een organisatrice… je weet wel, het type dat de bevelen uitdeelt. Ze heeft me afgejakkerd als een gek en ze heeft zelf geen donder gedaan.'

  'Schenk er geen aandacht aan,' adviseerde Causton. 'Ze zal het wel opgeven als je haar Iaat praten.'

  'Dat zal ik,' zei Julie en verdween weer.

  'Laten wij het water vast organiseren,' zei Wyatt. Hij liep naar de bar, maar bleef staan toen Causton ineens zei: 'Wacht? Luister eens!' Hij spitste zijn oren en hoorde een gierend geluid. 'Iemand probeert je wagen te starten,' zei Causton.

  'Ik zal even gaan kijken,' zei Wyatt en liep de foyer door. Hij ging de draaideur door en zag een vage gedaante op de chauffeursplaats van zijn auto en hij hoorde het gieren van de startmotor. Toen hij door het raampje keek zag hij dat het Dawson was. Hij rukte het portier open en zei: 'Wat voor den duivel voer je uit?'

  Dawson schrok en draaide zijn hoofd naar hem toe. 'O, ben jij het,' zei hij opgelucht. 'Ik dacht dat het die andere knaap was.'

  'Welke andere knaap?'

  'Een van die smerissen. Hij probeerde de wagen te starten, maar gaf het op en verdween. Ik dacht: ik moet het even controleren en gingnaar buiten. Hij start nog niet.'

  'Kom er maar liever uit en ga mee in het hotel,' zei Wyatt. 'Ik dacht wel dat er zoiets kon gebeuren en stak daarom de rotorarm in mijn zak.'

  Hij ging op zij staan en Dawson stapte uit. Dawson zei: 'Aardig slim ben je, niet Wyatt?'

  'Onzin om de wagen te laten stelen,' zei Wyatt. Hij keek langs Dawson en verstijfde. 'Hou je kalm,' zei hij zachtjes. 'Die smeris komt terug met versterking.'

  'Dan kunnen we beter als de hazen het hotel in gaan,' zei Dawson.

  'Blijf waar je bent en hou je kop dicht,' zei Wyatt scherp. 'Ze zouden denken dat we op de vlucht slaan en ons volgen en we mogen de anderen er niet in betrekken.' Dawson stond gespannen, ontspande zich toen en Wyatt keek naar de vier politiemannen die op hen toekwamen. Ze schenen geen erge haast te hebben en dat verbaasde hem een beetje. Ze kwamen bij hen staan en de ene zei: 'Blanc, wat doet u hier?'

  'Ik dacht dat een dief mijn auto wilde stelen'.

  De politieman gebaarde naar Dawson: 'Deze man?'

  Wyatt schudde zijn hoofd: 'Nee, een ander. Dit is mijn vriend.'

  'Waar woont u?'

  Wyatt knikte naar het hotel: 'Het Imperiale.'

  'Een rijkaard,' commentarieerde de politieman. 'En uw vriend?'

  'Ook in het hotel.'

  Dawson trok aan Wyatts mouw: 'Wat is dat allemaal, voor de drommel?'

  'Wat zegt uw vriend?' vroeg de politieman.

  'Hij verstaat uw taal niet en vraagt me wat u zegt,' verklaarde Wyatt.

  De politieman lachte: 'Dan vragen wij hetzelfde.' Hij keek hen een poosje aan. 'Het is geen goede tijd om op straat te zijn, blanc. U zou verstandig doen in uw rijke hotel te blijven.'

  Hij wendde zich af en Wyatt zuchtte zachtjes van opluchting, maar een van de anderen bromde iets en hij keerde zich weer om. 'Waar komt u vandaan?' vroeg hij.

  'U zou me Engelsman kunnen noemen,' zei Wyatt. 'Maar ik kom van Grenada. Mijn vriend is Amerikaan.'

  'Een Amerikaan!' De agent spuwde op de grond. 'Maar u bent Engels. Kent u een Engelsman die Manning heet?'

  Wyatt schudde zijn hoofd: 'Nee.' De naam liet een zacht belletje in zijn hersens rinkelen, maar hij kon hem niet thuisbrengen.

  'Of Fuller?'

  Er klikte iets. Wyatt zei: 'Ik geloof dat ik die naam wel eens ooit gehoord heb. Wonen ze niet aan de noordkust?'

  'Hebt u ze ooit ontmoet?'

  'Ik heb ze van mijn leven niet gezien,' zei Wyatt naar waarheid.

  Een van de andere politiemannen stapte naar voren en wees naar Wyatt: 'Die man werkt op de Amerikaanse basis van Cap Sarrat.'

  'Aha, Engelsman, je zei dat je in het hotel woonde. Waarom loog je?'

  'Ik loog niet,' zei Wyatt. 'Ik trok hier vanavond in. Het is onmogelijk om naar Cap Sarrat te komen, dat weet u ook.'

  De man scheen niet overtuigd: 'En je houdt vol dat je Manning en Fuller niet kent?'

  'Ik ken ze niet,' zei Wyatt geduldig.

  De politieman zei abrupt: 'Het spijt me, blanc, maar ik moet je fouilleren.'

  Hij wenkte zijn collega's die snel naar voren stapten.

  'Hé!' zei Dawson gealarmeerd. 'Wat voeren die idioten uit?'

  'Hou je kalm,' siste Wyatt tussen zijn tanden. 'Ze willen ons fouilleren. Hoe eerder dat voorbij is hoe beter.'

  Voor de tweede keer die dag onderging hij de vernedering van een ruwe fouillering, maar deze keer gebeurde het grondiger. De paleiswacht had alleen naar wapens gezocht, maar deze kerels hadden meer belangstelling. Al Wyatts zakken werden leeggehaald en de inhoud aan de hoogste functionaris overhandigd. Hij snuffelde belangstellend in Wyatts portefeuille, alles terdege controlerend. 'Het is waar dat je op Cap Sarrat werkt,' zei hij. 'Je hebt een Amerikaanse pas. Welk militair werk doe je daar?'

  'Geen,' zei Wyatt. 'Ik ben een burgergeleerde die door de Britse regering hierheen gezonden is. Mijn werk betreft het weer.'

  De politieman glimlachte: 'Of misschien ben je een Amerikaans spion?'

  'Onzin!'

  'Je vriend is Amerikaan. We moeten hem ook fouilleren.'

  Dawson voelde dat handen hem aanraakten en hij verzette zich. 'Hou je smerige handen van me af, jij verdomde bastaard,' riep hij.

  De woorden zeiden de mannen niets, maar de toon van zijn stem des te meer. Alsof hij toveren kon zo vlug had een der mannen een revolver in zijn hand en Dawson staarde in de zwarte loop.

  'Jij verdomde idioot,' zei Wyatt. 'Hou je stil en laten ze je fouilleren. Ze zullen ons loslaten als ze niets vinden.'

  Hij betreurde zijn woorden meteen toen een zwarte agent die Dawson bevoelde, met een kreet van triomf een automatische revolver te voorschijn trok die verborgen zat in een holster onder zijn jas. Zijn chef zei: 'Aha, er lopen dus gewapende Amerikanen op dit uur van de nacht door de straten van St.-Pierre. Je gaat beiden met me mee.'

  'Luister nu eens…' begon Wyatt en zweeg toen hij de loop van een revolver tegen zijn rug voelde. Hij beet op zijn lippen en de politiechef wenkte hen voorwaarts. 'Jij verrekte dwaas,' ziedde hij tegen Dawson. 'Waarom, verdomme, sjouw je met een pistool rond? Nu komen we vast in een van Serruriers cellen terecht.'

  

  Causton kwam langzaam uit de diepe schaduw naar voren en keek de straat af waar de kleine groep zich weghaastte, toen draaide hij zich om en holde het hotel binnen door de foyer. Mrs. Warmington en Julie kwamen juist uit de keuken met meer sandwiches en een pot koffie en Papegaikos was druk bezig flesjes sodawater op de bar te stapelen.

  'Wyatt en Dawson zijn door de politie meegenomen,' kondigde hij aan. 'Dawson had een revolver bij zich en dat vond de politie niet best.' Hij keek naar de Griek die zijn ogen neersloeg.

  Julie zette met een luide klap de koffiepot neer. 'Waar zijn ze heengebracht?'

  'Dat weet ik niet,' zei Causton. 'Waarschijnlijk naar de plaatselijke petoet, waar die dan ook is. Weet je dat, Eumenides?'

  'Place de la Liberation Noire,' zei de Griek. Hij schudde zijn hoofd. 'En daar krijg je ze niet uit.'

  'Dat zullen we nog wel zien,' zei Causton. 'We zullen hen er verdomme wel uit moeten krijgen; Wyatt heeft de rotorarm van zijn auto in zijn zak en nu hebben de smerissen die dus. Dan is de wagen nutteloos.'

  Mrs. Warmington zei met harde stem: 'Er zijn andere auto's.' 'Dat is een idee,' zei Causton. 'Heb jij een auto. Eumenides?'

  'Ik had er een,' zei Eumenides. 'Maar het leger nam alle auto's af.'

  'Het is niet die auto,' zei Julie fel. 'We moeten Dave en Dawson uit handen van de politie halen.'

  'Dat doen we ook, maar een wagen is juist thans een erg nuttig dingom bij je te hebben,' Causton wreef over zijn wang. 'Het is een heeleind naar het havenkwartier, een verdomd eind.'

  'We 'ebben een auto nodig,' zei Eumenides schouderophalend. geen schieiep.'

  'Geen wat?' vroeg Causton. 'O,…geen schip! Nee, we hebben de Britse consul nodig en die woont daar. Misschien zijn de macht van het Britse Rijk samen met die van de Britse pers in staat Wyatt uit de petoet te halen. Ik twijfel of ik het alleen kan.' Hij keek spijtig naar de sandwiches. 'Ik veronderstel: hoe eerder ik ga, hoe eerder we Wyatt uit de klem hebben.'

  'Je hebt nog wel tijd voor vlug een kop koffie,' zei Julie. 'En je kuntje zak vol sandwiches stoppen.'

  'Dank je,' zei Causton de kop van haar aannemend. 'Zijn er in dat gebouw kelders?'

  'Nee, geen kelders,' zei Eumenides.

  'Jammer,' zei Causton. Hij keek de bar rond. 'Ik geloof dat je verstandig doet hier weg te gaan. Dit soort partijtjes voert altijd tot een verduivelde ontwrichting van de sociale orde en het eerste waar plunderaars op uit zijn is drank. Dit is een van de plaatsen waar ze zullen komen zoeken. Ik stel voor dat jullie voorlopig naar de hoogste ver-dieping gaan, en een barricade op de trap zou nuttig zijn.'

  Hij nam de Griek met een koud oog op. 'Ik reken erop dat jij voorde dames zorgt zolang ik weg ben.'

  Eumenides glimlachte: 'Ik zorg v'r alles.'

  Dat was een weinig overtuigend antwoord, maar Causton moest het ermee doen. Hij dronk snel zijn gloeiende koffie, stak wat sandwiches in zijn zak en zei: 'lk ben terug zo gauw als ik kan - met Wyatt, hoop ik.'

  'Vergeet mr. Dawson niet,' zei mrs. Warmington.

  'Ik zal het proberen,' zei Causton droog. 'Ga niet uit het hotel weg, de groep is al meer dan voldoende gesplitst.'

  Eumenides zei ineens: 'Rawst'orne 'eeft een auto, 'eb ik vaak gezien, En 'ij 'eeft van die speciale bordjes.' Hij knipte met zijn vingers, gebelgd over zijn slechte Engels.

  'Diplomatieke nummerborden,' zei Causton behulpzaam.

  'Juist, ja.'

  'Dat zou goed van pas komen. Goed, ik hoop met twee uur terug te zijn. Cheerio!' Hij verliet de bar en bleef in de deur even wachten alvorens zich op straat te wagen. Hij keek naar alle kanten en was voldaan te zien dat de straat verlaten was. Dicht langs de muren sloop hij weg. Hij keek op zijn horloge en was verbaasd te zien dat het nog geen tien uur was, hij had het veel later geschat. Met een beetje geluk kon hij tegen middernacht bij het Imperiale terug zijn.

  Aanvankelijk schoot hij goed op, als een spook door de lege straten schuifelend. Er was geen levende ziel te bekennen. Maar toen hij de havenbuurt naderde, zag hij dat hij een buurt naderde die als militair terrein omschreven kon worden. Door de donkere straten reden talrijke trucks waarvan de koplichten gloeiden en uit de verte klonk het gestamp van marcherende voeten.

  Hij stopte en dook in een portiek weg; hij haalde een plattegrond uit zijn zak en bekeek die bij het afgeschermde licht van zijn zaklantaarn. Het zou een duivels karwei worden om bij Rawsthorne te komen. Vlak bij was het oude fort van San Juan dat Serrurier had uitgekozen om er zijn arsenaal van te maken; geen wonder dat er zoveel soldaten in de buurt waren. Van hier uit moesten zijn eenheden in de Negrito van ammunitie voorzien worden en dat betekende een voortdurend heen en weer rijden.

  Causton bekeek de kaart wat nauwkeuriger en probeerde een andere weg te vinden. Het zou zijn tocht zowat een uur langer maken, maar daar was niets aan te doen. Terwijl hij daar stond verstierf het kanongebulder in de verte en het werd doodstil. Hij keek de straat op en neer en stak hem toen over, de leren zolen van zijn schoenen maakten meer geluid dan hem aangenaam was.

  Hij bereikte de overkant en draaide een hoek om, zich van fort San Juan verwijderend; onder het lopen vroeg hij zich af wat dat zwijgen der kanonnen kon betekenen. Hij had al heel wat gevechten in de wildernis meegemaakt in zijn loopbaan - Congo, Vietnam en Malaysia - zodat hij behoorlijk wat ervaring ter beschikking had om zijn conclusies te trekken.

  Om te beginnen waren de kanonnen ongetwijfeld die van Favel geweest; hij had Serruriers artillerie nog pas kortgeleden in een warboel opeen zien staan vlak buiten St.-Pierre. Favels kanonnen hadden ergens op gevuurd en dat was kennelijk de hoofdmacht van Serruriers infanterie geweest die bij het eerste teken van de moeilijkheden de Negrito opgetrokken was. Nu zwegen de kanonnen en dat kon alleen betekenen dat Favel weer in beweging was, zijn eigen infanterie zou wel oprukken tegen die van Serrurier. Diens leger moest door het spervuur lelijke klappen hebben gekregen, terwijl Favels mannen uitgerust en betrekkelijk ongedeerd zouden zijn. Het was mogelijk dat Favel ineens zou doorstoten, maar daarover viel pas iets te zeggen zodra de kanonnen weer zouden spreken; als dat dichterbij was zou dat betekenen dat Favel won. Hij had een nachtelijke aanval verkozen omdat hij daarin het beste geoefend was sinds zijn terugtrekken in de bergen. Zijn troepen waren er geweldig in getraind en waarschijnlijk was in nachtgevechten iedere man van Favel er twee van Serrurier waard. Maar zodra hij eenmaal in het open veld tot een slag gedwongen was, zou Serrurier zijn artillerie en luchtmacht kunnen inzetten en zou Favel mogelijk in stukjes geslagen worden. Hij nam een enorm risico door van de Negrito af te dalen naar de vlakte rond Santego Bay, maar hij wist dat risico listig te verkleinen door zijn behendige strategie en hij had ook het geluk dat Serruriers artillerie-generaal een dikkop was zonder veel begrip van logica.

  Causton was zozeer in zijn berekeningen verdiept dat hij bijna recht tegen een politiepatrouille opblunderde. Hij kon op het laatste ogenblik in het donker wegduiken en voelde grote opluchting toen hij de mannen voorbij zag lopen. Hij wenste geen tijd te verliezen met vruchteloze debatten. Voordat hij Rawsthornes huis bereikte moest hij nog drie andere patrouilles ontwijken, wat alles veel tijd kostte zodat het heel laat was toen hij op Rawsthornes deur klopte.

  

  James Fowler Dawson was een succesvol schrijver. Niet alleen de critici hadden hem geaccepteerd en beschouwden hem zelfs als mogelijke Nobelprijswinnaar, maar zijn boeken gingen in enorme hoeveelheden weg, zodat hij bendes geld verdiende en verwachtte nog veel meer te verdienen. Aangezien hij graag veel geld verdiende had hij alles op alles gezet om zijn publiek het beeld te bieden dat het verwachtte, zijn persagent had dit beeld keurig ontworpen en aan de wereld voorgesteld.

  Zijn eerste roman Tarpon was uitgekomen in het jaar dat Hemingway stierf. In die periode was hij free-Iance-auteur die artikeltjes pende voor de Amerikaanse sportmagazines, over het genot van forellen-visserij en hoe je je voelde als je oog in oog stond met een grizzlybeer. Hij had maar middelmatig succes en was lang een schrijver met honger. Toen Tarpon omhoogschoot naar de top van de bestsellerslijst was niemand meer verwonderd dan Dawson. Daar hij de grilligheid van de smaak van het grote publiek besefte zocht hij naar een manier om zijn succes te consolideren en besloot dat goed schrijven alleen niet voldoende was - hij moest tevens een publieke persoonlijkheid worden.

  Zo sloeg hij zich de mantel om die van Hemingways schouders was gevallen; hij zou de mannelijke man worden. Hij schoot olifanten en leeuwen in Afrika, hij viste in de Caribische Zee en bij de Seychellen, in Alaska beklom hij een berg. Hij vloog zijn eigen vliegtuig en, evenals Hemingway, maakte hij een lelijke val - en het was typisch dat er net altijd een fotograaf bij de hand was om die gebeurtenissen vast te leggen.

  Doch hij was geen Hemingway. De leeuwen die hij doodde waren armelijke bange beesten die gevangen zaten in een zich sluitende ring van drijvers, en hij had er nooit een met één schot neergelegd. Bij zijn aanval op de berg in Alaska werd hij praktisch tot boven toe gedragen door ervaren en goed betaalde bergbeklimmers. Hij had geweldig het land aan zelf vliegen omdat hij er te bang voor was, hij deed het alleen als het strikt nodig was voor zijn image-building. Alleen sportvissen had hem werkelijk geweldig bekoord en hij was er niet eens slecht in. En ondanks alles, bleef hij een goed schrijver, hoewel hij zelf steeds bang was te veel stoom te verliezen en dat zijn volgende boek een flop zou zijn.

  Daar zijn image schitterend was, daar zijn naam in grote koppen in de wereldpers verscheen en daar het geld op zijn bankrekening stroomde, was hij een redelijk gelukkig man. Het was fijn in de hoofdsteden der wereld welbekend te zijn, op vliegvelden ontvangen te worden door fotografen en persmannen, naar zijn mening over het wereldgebeuren gevraagd te worden. Hij was nog nooit in een situatie verzeild geraakt waar het eenvoudige noemen van zijn naam hem niet uit alle moeilijkheden bevrijd had - en zodoende kon het hem al heel weinig schelen toen hij met Wyatt in de cel geduwd werd. Hij had wel meer in een cel gezeten - de wereld had vaak gegrinnikt bij de escapades van grote Jim Dawson maar nooit langer dan een paar uurtjes. Een pro forma boete, een schenking aan het pensioenfonds voor politiewezen, een keurige verontschuldiging en de naam Jim Dawson bracht hem meteen in vrijheid. Hij zag geen reden om te denken dat het thans anders zou gaan.

  'Ik zou wel een borrel kunnen gebruiken,' zei hij onverschillig. 'Die ellendelingen hebben mijn fles afgenomen.'

  Wyatt onderzocht de cel. Het was een oud bouwsel dat niet zo iets moderns als metalen tralies kende, maar de muren waren van dikke stevige stenen en het raampje was klein en heel hoog aangebracht. Toen hij een stoel aansleepte en erop ging staan kon hij nog nauwelijks naar buiten kijken hoewel hij toch behoorlijk groot was. Hij zag slechts de bovenkanten van gebouwen in de verte en vermoedde dat de cel op de tweede verdieping van de politiepost lag.

  Hij stapte van de stoel af en zei: 'Waarom had je een revolver bij je, verdorie?'

  'Ik heb altijd een revolver bij me,' zei Dawson. 'Iemand in mijn positie raakt vaak in moeilijkheden, weet je. Er zijn altijd schooiers die niet houden van wat ik schrijf en jongens die willen tonen dat ze stoerder zijn dan ik. Ik heb er trouwens vergunning voor. Jaren geleden kreeg ik veel dreigbrieven en gebeurden er vreemde dingen rond mijn huis en daarom kocht ik het.'

  'Ik vind niet dat dat een slim idee was, zelfs in de States,' zei Wyatt. 'Maar hier heeft het ons in elk geval in de puree geholpen. Je vergunning zal ons verdomd weinig helpen.'

  'We komen er gemakkelijk genoeg uit,' zei Dawson droogjes. 'Al wat ik hoef te doen is wachten totdat we iemand te zien krijgen die hoger is dan die stomme smerissen en hem te vertellen wie ik ben -en we zijn buiten.'

  Wyatt staarde hem aan: 'Spreek je in ernst?'

  'Natuurlijk. Verduiveld, man, iedereen kent me toch. De regering van deze bananenrepubliek uit een opera zal geen ruzie verlangen met Uncle Sam door me in de petoet te houden. Het feit dat ze me oppikten maakt reuze koppen over de hele wereld en die knul van Ser-rurier kan zich niets veroorloven.'

  Wyatt haalde diep adem: 'Je kent Serrurier niet,' zei hij. 'Op de eerste plaats houdt hij niet van Amerikanen en het kan hem geendonder schelen wie je bent; als hij al over je gehoord heeft, wat ik betwijfel.'

  Dawson leek geschokt door de ketterij die Wyatt uitte. 'Niet over mij gehoord? Natuurlijk heeft hij over me gehoord.'

  'En jij hebt die kanonnen gehoord,' zei Wyatt. 'Serrurier vecht voor zijn leven, begrijp je dat niet? Als Favel wint zal Serrurier een heel erg dode dictator zijn. Vandaag kan het hem geen bliksem schelen vriendjes te blijven met Uncle Sam of wie ook, hij heeft er geen tijd voor. En evenals een dokter begraaft hij zijn vergissingen; mocht hij dus al iets over ons horen dan zal er beneden een schietfeestje zijn met ons als gasten; daarom hoop ik bij God dat niemand hem iets vertelt. En ik hoop dat die jongens hier geen initiatief hebben.'

  'Maar er zal toch een rechtzitting zijn,' zei Dawson. 'Ik moet mijn advocaat hebben.'

  'Om godswil,' barstte Wyatt los. 'Waar heb je gewoond… op de maan? Serrurier heeft de laatste zeven jaar twintigduizend lui laten doodschieten zonder rechtbanken. Ze verdwenen eenvoudig. Bid maar dat we hen niet nagaan.'

  'Nou, dat is onzin,' zei Dawson ferm. 'Ik ben de laatste vijf jaar geregeld op San Fernandez geweest - je kunt hier fijn vissen - en ik heb er nooit iets van gehoord. En ik heb heel wat officiële lui van de regering ontmoet en ik heb nooit zo'n troep aardige knapen getroffen. Natuurlijk zijn ze zwart, maar daarom denk ik niet minder over hen.'

  'Geweldig ruimhartig van je,' zei Wyatt sarcastisch. 'Kun je een van die aardige knapen noemen? Dat zou misschien nuttig zijn.'

  'Zeker; de beste van de hele troep was de minister voor Eilandaangelegenheden - een knul die Descaix heet. Hij is…'

  'O nee,' kreunde Wyatt, op een stoel neervallend en zijn hoofd tussen de handen begravend.

  'Wat heb je nu weer?'

  Wyatt keek op. 'Nou luister goed, Dawson, ik zal proberen je het in enkele korte woorden duidelijk te maken. Je aardige knul Descaix was het hoofd van Serruriers geheime politie. Serrurier zei: "Doe dit" en hij deed het. En alles bij elkaar werd het een behoorlijke reeks moorden. Maar Descaix faalde - een van zijn moordenaars deed zijn werk niet goed en de man die hij moest doden bleef leven… de man die verantwoordelijk is voor al dat schieten daar in de bergen, Favel.'

  Hij tikte op Dawsons knie. 'Dat beviel Serrurier niet. En wat denk je dat er met Descaix gebeurde?'

  Dawson keek erg ongelukkig. 'Hoe kan ik dat weten?'

  'Dat weet niemand precies,' zei Wyatt. 'Descaix is verdwenen alsof hij nooit bestaan had - uitgevaagd. Mijn eigen idee is dat hij gebruik maakt van een hol onder de Tour Rambeau.'

  'Maar hij was zo'n aardige, vriendelijke vent,' zei Dawson. Verbijsterd schudde hij zijn hoofd. 'Ik kan niet geloven dat ik me vergiste. Ik ben schrijver en er wordt verondersteld dat ik iets van mensen weet. Ik heb zelfs met Descaix gevist - en als je met iemand vist leer je hem toch zeker kennen?'

  'Waarom?' vroeg Wyatt. 'Mensen als Descaix hebben hun hersens keurig in vakjes verdeeld. Als jij of ik een mens zouden doden zou ons dat levenslang bijblijven, het zou een kenteken in ons achterlaten. Maar als Descaix iemand doodt, is hij het vergeten zodra hij het bevel gegeven heeft. Het hindert zijn geweten geen cent of hij laat het niet merken, hij is er niet door getekend.'

  'Tjeetje!' zei Dawson vol afschuw. 'Dus ik heb gevist met een massamoordenaar.'

  'Je zult nooit meer met hem vissen,' zei Wyatt hard. 'Je zult nooit meer met wie dan ook vissen als we hier niet uit weten te komen.'

  Dawson werd ineens razend van woede. 'Wat donder voert het Amerikaanse gouvernement uit? We hebben een basis hier! Waarom is dit eiland al niet lang geleden schoongeveegd?'

  'Je maakt me misselijk,' zei Wyatt ongevoelig. 'Je ziet nog niet wat

  er vlak voor je neus gebeurt en als je dan op je neus getikt wordt schreeuw je om hulp van je regering. De politiek van de Amerikaanse regering op dit eiland is "handen thuis" en terecht. Als ze hier op dezelfde manier tussenbeide komen als ze in de Dominicaanse Republiek deden, zouden ze hun diplomatieke betrekkingen op dit hele halfrond verpesten en de Russen zouden barsten van het lachen. Inelk geval is dit de beste manier. Je kunt een volk niet de vrijheid op een zilveren blaadje aanbieden - het moet die zelf veroveren. Favel weet dat, hij is juist op dit ogenblik bezig zijn vrijheid te veroveren.'

  Hij keek neer op Dawson die ineengehurkt op het bed zat. 'Je was aan het proberen zelf de auto te stelen, niet? Er was helemaal geen politieman die hem probeerde weg te rijden. Maar jij wel.'

  Dawson knikte. 'Ik ging naar boven en hoorde je met Causton over die cycloon praten. Ik werd bang en dacht dat ik er maar beter vandoor kon gaan.'

  'En je zou ons allemaal achterlaten?'

  Dawson knikte ellendig.

  Wyatt strekte zijn benen. 'Ik snap het niet,' zei hij. 'Ik snap het gewoon niet. Je bent Dawson - de grote Jim Dawson -, de man die geacht wordt zich overal uit te kunnen redden met schieten en vechten en vliegen. Wat is er met je gebeurd?'

  Dawson ging op bed liggen en draaide zich naar de muur. 'Loop naar de hel,' zei hij met verstikte stem.

  

  Om vier uur in de morgen kwam een agent hen halen en voerde hen door een lange gang. Het kantoor waar ze binnengeduwd werden was kaal en leeg, het oertype van al zulke kantoortjes over de hele wereld. De politieman achter zijn tafel was een zelfde oertype; zijn koude, onpersoonlijke ogen en effen blik kon je vinden in elk politiebureau van New York, Londen of Tokio en het feit dat zijn huidkleur koffiebruin was maakte geen enkel verschil.

  Hij bekeek hen uitdrukkingloos en zei toen: 'Dwaas, ik wilde zo een voor een hebben. Breng hem terug.' Hij wees met zijn pen naar Wyatt die onmiddellijk terug werd geduwd door de gang en in zijn cel.

  Hij leunde tegen de muur toen de sleutel in het slot klikte en vroeg zich af wat er uiteindelijk met hem gebeuren zou; waarschijnlijk zou hij terechtkomen bij Descaix, een ongewenste kamergenoot. Hij had al enige tijd de kanonnen niet gehoord en hoopte dat Favel niet verslagen zou zijn, omdat Favel zijn enige kans bood ooit hier uit te komen. Als Favel St.-Pierre niet bezette zou hij ofwel doodgeschoten worden, ofwel verdrinken in deze cel als de wateren van de Santego Bay de stad overspoelden.

  Hij zat op de stoel en dacht na. De politieman die hen gearresteerd had, had geweldige belangstelling getoond voor Manning en Fuller, de twee Engelsen van de noordkust en hij was benieuwd waarom men zich zoveel moeite jegens die twee zou geven midden onder een burgeroorlog. Toen dacht hij aan Caustons vraag van een tijd geleden over wapentransporten en hij vroeg zich af of Manning en Fuller bij Campo de las Perlas woonden, de streek waar zoals Causton zei, de

  wapens waren gelost. Als zij daarmee te maken hadden was het geen wonder dat Serruriers politie veel belangstelling voor hun doen en laten toonde - en in het doen en laten van andere Engelsen op San Fernandez. Daarna, omdat hij erg moe was en de hele nacht op die stoel gezeten had, strekte hij zich op het bed uit en viel in slaap.

  Toen hij gewekt werd viel het eerste licht van de dag door het hoge venster. Weer werd hij door de lange gang gebracht naar de kale kamer aan het eind, waar hij ruw binnengeduwd werd. Er was geen spoor van Dawson en de politieman achter de tafel glimlachte. 'Kom binnen, mr. Wyatt, en ga zitten.'

  Het was geen uitnodiging maar een bevel. Wyatt ging in de harde stoel zitten en sloeg zijn benen over elkaar. De politieman zei in het Engels: 'Ik ben adjunct-inspecteur Roseau, mr. Wyatt. Vindt u niet dat mijn Engels goed is? Dat heb ik op Jamaica geleerd.'

  'Het is heel goed,' erkende Wyatt.

  'Dat doet me genoegen,' zei Roseau. 'Dan zullen er geen misver-standen komen. Wanneer hebt u Manning voor het laatst gezien?' 'Ik heb Manning nooit gezien.' 'Wanneer zag u Fuller het laatst?' 'Ik heb hem evenmin ooit gezien.' 'Maar u weet waar ze wonen, dat hebt u toegegeven.' 'Ik heb geen donder toegegeven,' zei Wyatt effen. 'Ik zei uw ondergeschikte dat ik gehóórd had dat zij op de noordkust woonden. Ik zei hem ook dat ik hen geen van beiden ooit in mijn leven gezien had.'

  Roseau raadpleegde een stapeltje papieren voor hem. Zonder opkijken vroeg hij: 'Wanneer bent u ingedeeld bij de Amerikaanse inlichtingendienst?' Wel verdomme!' zei Wyatt. 'Wat is dat allemaal voor nonsens?' Roseaus hoofd kwam met een ruk omhoog. 'Dus u bent van de Britse inlichtingendienst? U bent een Britse spion?'

  'U hebt uw verstand verloren,' zei Wyatt minachtend. 'Ik ben een wetenschapsman, meteoroloog. En ik zie er geen kwaad in u nu directiets te vertellen: als u niet zorgt dat u binnen twee dagen heel de bevolking uit deze stad evacueert, krijgt u de meest verdomde ramp die er ooit geweest is. Er is een cycloon op komst.'

  Roseau glimlachte geduldig. 'Ja, mr. Wyatt, we weten dat dat uwdekmantel is. We weten ook dat jullie Britten en de Amerikanen handin hand werken met Favel in een poging om de wettige regering vandit eiland omver te werpen.'

  'Dat is genoeg,' zei Wyatt. 'Het hangt me de keel uit.' Hij sloeg met de platte hand op de tafel. 'Ik wens de Britse consul te spreken.'

  'U wenst Rawsthorne te spreken?' zei Roseau met een valse grijns. 'Hij wilde u spreken, hij probeerde u hier uit te krijgen samen met een andere Engelsman. Het is hoogst onfortuinlijk dat we wegens zijn officiële status, Rawsthorne niet konden arresteren, we weten dat hij jullie leider is. Maar mijn regering zal een krachtig protest naar Londen sturen over zijn gedrag. Hij is persona non grata.' Roseaus glimlach verbreedde zich. 'U ziet dat ik ook Latijn ken, mr. Wyatt. Niet slecht voor een onwetende nikker.'

  'Onwetend is precies het juiste woord,' zei Wyatt droog.

  Roseau zuchtte zoals een onderwijzer zuchten kan over de onbevattelijkheid van een koppige leerling. 'Dit is niet de juiste tijd om me te beledigen, mr. Wyatt. Ziet u… uw compagnon, de Amerikaanse agent Dawson, heeft bekend. Die Amerikanen zijn werkelijk niet zo stoer, weet u.'

  'Wat kon hij bekennen, voor den drommel?' zei Wyatt. 'Hij weet even weinig van de dingen af als ik.' Hij bewoog zijn hand en voelde hoe vochtig de palm was. Hij draaide zijn hand om en zag er een veeg bloed op; er lagen ook bloedvlekken op de rand van de tafel. Hij hief zijn ogen op en keek vol haat naar Roseau.

  'Ja, Wyatt, hij bekende,' zei Roseau. Hij trok een leeg vel papier naar zich toe dat hij keurig voor zich neerlegde. 'Nu,' zei hij met de pen boven het papier. 'We zullen opnieuw beginnen. Wanneer heb je Manning het laatst gezien?'

  'Ik heb Manning nooit gezien.'

  'Wanneer heb je Fuller het laatst gezien?'

  'Ik heb Fuller nooit gezien,' zei Wyatt op effen toon. Roseau legde voorzichtig zijn pen neer. Zacht zei hij: 'Zullen we eens proberen of je koppiger bent dan Dawson? Of ben je misschien minder koppig; dat zou prettiger zijn voor je zelf en voor mij.'

  Wyatt was zich scherp bewust van de twee agenten die achter hem vlak bij de deur stonden. Ze hadden zich niet verroerd noch enig geluid gemaakt, maar hij wist dat ze er waren. Hij had het geweten vanaf het ogenblik dat hij Dawsons bloed op de tafelrand had gezien. Hij besloot een liedje uit Rawsthornes boekje na te zingen. 'Roseau, Serrurier zal je hiervoor villen.'

  Roseau knipperde met zijn ogen maar zei niets. 'Weet hij dat ik hier ben? Hij is een kwaad iemand om dwars te zitten - maar wie zou dat beter weten dan jij zelf? Toen ik hem gisteren zag gaf hij er juist Hyppolite van langs, Hyppolite stond te trillen in zijn schoenen.'

  'Heb je gisteren onze president gezien?' Roseaus stem was iets minder vast.

  Wyatt trachtte te doen of het een vaste gewoonte was dat hij dagelijks een glas dronk met Serrurier. 'Natuurlijk.' Hij leunde over de lessenaar. 'Weet je] dan niet wie Dawson is, de man waar je zojuist op losgeslagen hebt? Dat is de beroemde schrijver. Je moet over grote Jim Dawson gehoord hebben. De hele wereld kent hem.'

  Roseau verschoof ongemakkelijk. 'Hij probeerde me te doen geloven dat hij…' Plotseling zweeg hij.

  Wyatt lachte. 'Je raakt Serrurier wel precies in het hart,' zei hij. 'Hijheeft zijn handen vol met Favel; maar dat zit wel goed, die kan hij wel aan. Dat zei hij me zelf. Maar hij maakt zich zorgen over de Amerikanen van Cap Sarrat; hij weet niet zeker of die naar buiten zullen komen of niet. Natuurlijk weet je ook wat er gebeurt als ze komen. De Amerikanen en Favel zouden Serrurier als een noot kraken tussen hen.' 'Wat heeft dat met mij te maken?' vroeg Roseau onzeker. Wyatt leunde in zijn stoel achterover en keek Roseau met goed gegrolde schrik aan. 'Wel, jij dwaas, je hebt de Amerikanen de kans geboden waarop ze wachtten. Dawson is een wereldfiguur en hij is Amerikaan. Binnen niet al te veel uren zal Commodore Brooks aan Serrurier vragen waar Dawson is en als Serrurier hem niet levend en heelhuids voor den dag kan halen zal Brooks de hel openzetten; hij weet dat hij dan de wereldopinie achter zich heeft. Dawson is precies de hefboom waarop de Amerikanen zaten te wachten; ze kunnen niet naar de wapenen grijpen omdat er een paar gewone Amerikanen in jullie burgeroorlog bekneld raken - zoiets doen ze niet meer -, maar een mogelijke Nobelprijswinnaar, een man van Dawsons formaat, dat is wat anders.'

  Roseau zat zwijgend te schuifelen. Wyatt liet het hem een paar lange seconden verwerken en zei toen: 'Je weet even goed als ik dat doe dat Dawson je niets verteld heeft over Manning en Fuller. Dat weet ik omdat ik weet dat hij niets weet, maar je gebruikte hem om mij angst aan te jagen. Nu, laat ik je eens wat vertellen, adjunctinspecteur Roseau. Als commodore Brooks bij Serrurier navraag doet naar Dawson zal Serrurier heel St.-Pierre op zijn kop zetten om Dawson te vinden, omdat hij weet dat als hij hem niet vindt, de Amerikanen des duivels zullen worden en hem in zijn rug zullen aanvallen en verpletteren als hij probeert Favel aan te vallen. En als Serrurier ontdekt dat adjunct-inspecteur Roseau zo dwaas was zijn boekje te buiten te gaan en Dawson half dood te slaan, geef ik geen twee spelden meer voor je kans op een lang leven. Mijn raad is: breng een arts naar Dawson zo vlug je maar kunt en smeek hem dan zijn mond te houden… Hoe je dat doet is je eigen zaak.'

  Hij lachte bijna bij de uitdrukking op Roseaus gezicht toen die over de enorme grootte van zijn schuld zat na te denken. Eindelijk deed Roseau met een klap zijn mond dicht en haalde diep adem. 'Breng deze man naar zijn cel,' zei hij en Wyatt voelde een stevige greep om zijn schouder, een greep die thans heel wat welkomer was dan een kwartiertje geleden. Nadat hij weer in de cel geduwd was duurde het nog een hele tijd voor zijn trillen ophield. Toen ging hij zitten nadenken over wat hij Roseau had wijsgemaakt.

  Hij dacht dat hij en Dawson nu wel veilig waren voor Roseau. Maar dan was er nog steeds het probleem van buiten te komen voordat de cycloon zou toeslaan en dat zou niet eenvoudig zijn - tenzij hij nog wat meer op Roseaus vrees kon werken. Hij had zo'n idee dat hij binnenkort Roseau wel weer zou zien; de adjunct-inspecteur zou zich herinneren dat Wyatt beweerde Serrurier gesproken te hebben en daar meer over willen weten.

  Hij keek op zijn horloge. Het was zeven uur en het zonlicht straalde volop door het venster. Hij hoopte dat Causton verstand genoeg zou hebben om de anderen uit St.-Pierre weg te brengen; zelfs lopend zouden ze nog een heel eind kunnen komen.

  Plotseling besefte hij dat er buiten veel lawaai was. Het was al aan de gang sinds hij in zijn cel geduwd was, maar hij was zo in zijn gedachten verdiept geweest dat het niet tot hem doordrong. Nu luisterde hij naar wat er gaande was; het starten van zware motoren, stampen van voeten, het gepraat van talloze mensen, nu en dan onderbroken door luid geschreeuwde bevelen; sergeants hebben in ieder leger een eender stemgeluid en het plein buiten leek een groot exercitieveld.

  Hij zette de stoel onder het venster en klom erop, maar hij kon niet omlaag zien, hij zag niets dan de muren der overliggende huizen. Hij stond er lange tijd, proberend enige zin te vinden in het geweldige lawaai, maar gaf het eindelijk op. Hij wilde juist van zijn stoel stappen toen hij luide salvo's hoorde, zo dichtbij dat de warme lucht ervan scheen te trillen.

  Hij ging op zijn tenen staan, wanhopig pogend te zien wat er gaande was; toen ving hij een glimp op van een rode gloed in een dak aan de overkant. Er klonk een bang en de muur van het huis viel voor zijn verbaasde ogen in elkaar, een grote wolk stof en rook omhoogblazend.

  Toen verdoofde de knal van een explosie hem haast; te midden van een regen van gebroken glas en gruis werd hij achterover geslagen en kwam juist tegen de deur van de cel terecht. Zijn hoofd sloeg tegen het harde hout en hij was bewusteloos.
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  Het trommelvuur der kanonnen wekte Causton uit een diepe slaap. Hij schrok heftig op en sloeg zijn ogen open, zich een ogenblik afvragend waar hij was, voordat hij de vertrouwelijkheid van zijn kamer in het Imperiale herkende. Eumenides die hem zijn bed had aangeboden, stond bij het venster. Causton ging rechtop in zijn bed zitten. 'Grote Mozes!' zei hij. 'Die kanonnen zijn dichtbij! Favel moet doorgebroken zijn.' Hij klom zijn bed uit en was eventjes verstoord toen hij zag dat hij zijn broek nog aan had.

  Eumenides kwam van het venster weg en keek somber op Causton neer. 'Ze zullen in de stad vechten,' zei hij. 'Zal 'eel erg voor ons zijn.'

  'Dat is het gewoonlijk,' zei Causton over zijn stoppels wrijvend. 'Wat is er daarbuiten aan de hand?'

  'Veel mensen,' zei Eumenides. 'Soldaten. Veel gewonden.'

  'Gewonden die lopen moeten? Serrurier moet wel erg klop gekregen hebben en volop terugtrekken. Maar hij zal zijn uiterste best doen om de stad te houden. En daarmee begint het kwaadste deel… straatgevechten.' Met snelle bewegingen wond hij zijn droogscheerapparaat op. 'Serruriers politie heeft de mensen binnenshuis gehouden en dal was verstandig van hem, hij kon niet hebben dat duizenden burgers de soldaten voor de voeten lopen. Maar of ze de mensen kunnen binnen houden onder de gevechten dat is heel wat anders. Ik heb zo'n gevoel dat dit wel eens een vervelend dagje kon worden.'

  De Griek stak een sigaret op en zei niets.

  Causton schoor zich zwijgend. Zijn geest hield zich bezig met do betekenis van het nabije kanongebulder. Favel moest Serruriers leger in de Negrito vernietigd hebben en met alle kracht voortdringen naai de buitenwijken van St.-Pierre. Daar hij zo snel voortging moest hij verwaarloosd hebben het achterland te zuiveren zodat er mogelijk nog groepen mannen van Serrurier in zakken op de Negrito waren achtergebleven; die zouden thans door de nachtelijke aanval wel gedesorganiseerd zijn, maar het daglicht bood hun kans om zich te hergroeperen - een gevaar dat Favel misschien over het hoofd zag.

  Een veel groter gevaar echter lag voor hem. Hij was tot in de vlakte doorgedrongen en klopte op de deur van St.-Pierre - maar in het volledaglicht, en Causton betwijfelde of hij voldoende was uitgerust voor een werkelijke slag als deze. Tot nu toe had hij kunnen vertrouwen op de verrassingen van zijn nachtelijke aanval, maar Serrurier had ook artillerie en pantserwagens en vliegtuigen. Weliswaar bestond zijn hele divisie uit drie verouderde tanks en een dozijn gammele pantserwagens van verschillend type en beschikte zijn luchtvloot slechts overeen handvol opgelapte burgervliegtuigen; zolang Favel zich in de dekking der bergen hield had hij rustig om die futiliteiten kunnen lachen. Maar op de vlakte zou het misschien toch iets anders worden. Zelfs een oude tank kon op een slagveld vervelend zijn en de vliegtuigbemanningen konden zien waar ze moesten bombarderen.

  Causton bekeek zijn beeld in de spiegel en overwoog of Favel vlug genoeg was doorgedrongen om Serruriers artillerie buit te maken voordat die in actie was geweest. Als dat zo was, zou hij de gelukkigstecommandant uit de krijgsgeschiedenis zijn en had hij dit te dankenaan volkomen stompzinnigheid van de artilleriegeneraal die deboel elkaar had gereden. Maar geluk en pech waren ook in de oorlog nu eenmaal noodzakelijke ingrediënten.

  Hij stak zijn hoofd in het koude water, trok het proestend terug en reikte naar de handdoek. Hij had zich juist afgedroogd toen er op de deur geklopt werd. Hij stak een waarschuwende hand op naar Eumenides. 'Wie daar?' 'Ik ben het,' riep Julie.

  Hij ontspande. 'Kom binnen, miss Marlowe.' Julie scheen door zorgen verteerd, er waren donkere kringen onder haar ogen alsof ze al heel weinig geslapen had en ze was wat onverzorgd. Ze streek haar haren achterover en zei: 'Die vrouw zal me nog gek maken.'

  'Wat spookt La Warmington nu weer uit?' 'Op het ogenblik ligt ze te doezelen, God zij dank. Ze heeft me een brutaliteit; ze behandelt me volslagen alsof ik haar dienstbode ben en ze werd nog kwader omdat ik geen bevelen van haar accepteerde. En midden in de nacht begon ze sentimenteel te worden en joeg me haast de kamer uit doordat ze me gek maakte. Ik moest haar tenslotte wel vol luminal gieten.'

  'Slaapt ze nu?'

  'Ze is net weer wakker, maar nog zo versuft dat ze niet weet wat er gaande is.'

  'Misschien maar het beste zo,' meende Causton, zijn hoofd schuin houdend en naar de kanonnen luisterend. 'Het is misschien maar beter haar wat verdoofd te houden totdat we hier kunnen wegtrekken. Ik hoop maar dat Rawsthorne het bijtijds haalt.' Hij bekeek Julie. 'Je ziet er zelf niet te best uit.'

  'Ik ben óp,' erkende zij. 'Ik heb zelf ook niet geslapen. De halve nacht wakker door mrs. Warmington. Toen ik haar in slaap kreeg dacht ik ook nog een paar uurtjes te kunnen profiteren - maar ik moest steeds aan Dave en mr. Dawson denken. Toen ik eindelijk in slaap sukkelde werd ik gewekt door die verduivelde kanonnen.' Ze vouwde haar armen en kromp ineen bij een nieuw salvo. 'Ik ben bang, ik schaam me helemaal niet om dat te zeggen.'

  'Ik voel me zelf ook niet zo prettig,' zei Causton droog. 'En jij, Eumenides?'

  Het schouderophalen van de Griek was welsprekend genoeg evenals zijn sinistere grijns en het gebaar dat hij met een vinger langs zijn keel maakte. Causton lachte. 'Dat is wel een goede omschrijving.'

  Julie zei: 'Denk je dat het enig nut heeft nogmaals te trachten Dave uit de gevangenis te krijgen?'

  Causton weerstond een impuls om te vloeken. Als man die zijn kost verdiende door het schrijven in de Engelse taal had hij volgehouden dat vloeken en het gebruiken van stoere taal de kenmerken waren van een onwetende geest, die niet in staat was de volle en edele rijkdom van alle taal mogelijkheden te benutten. Maar de afgelopen nacht was hij wel genoodzaakt geweest de smerigste taal te gebruiken die hij kende toen hij te maken kreeg met de harde kop van adjunctinspecteur Roseau. Hij had Rawsthorne nogal geschokt, om van Roseau nog niet te spreken.

  Hij zei: 'Ik vrees dat er niet veel hoop is, Julie. De muren van die gevangenis zijn dik en de koppen van de smerissen zijn nog dikker. Misschien kan Favel hen eruit halen als hij opschiet.'

  Hij zette zijn voet op de bedrand om zijn veter vast te binden. 'Ik heb vannacht met Rawsthorne gesproken en hij vertelde me iets over die cycloon van Wyatt. Volgens Rawsthorne is het nog helemaal niet zeker dat die hier komen zal. Wat weet jij ervan?'

  'Ik weet dat Dave er zich geweldige zorg om maakt,' zei ze. 'Vooral nadat hij die oude man had gezien en gesproken.'

  'Welke oude man?'

  Julie vertelde over de oude baas die zijn dak stevig had vastgemaakt en Causton krabde zich op het hoofd. Vriendelijk zei hij: 'Voor een meteoroloog houdt Wyatt er wel vreemde werkmethoden op na.'

  'Geloof je hem niet?' vroeg Julie.

  'Dat is juist het duivelse van het geval - dat doe ik wel,' zei Causton. 'Ik zal je vertellen, Julie, ik vertrouw altijd op mijn intuïtie en die laat me nooit in de steek. Dat is juist de oorzaak waardoor ik hier op het 'eiland ben. Mijn hoofdredacteur vertelde me dat ik onzin kletste - ik had ook geen enkel zeker bewijs dat de dingen hier zouden losbarsten - en waarom ik hier officieus ben. Ja, ik geloof in Wyatts windje en we zullen er verdraaid vlug iets aan moeten doen.'

  'Wat kunnen wij aan een cycloon doen?'

  'Ik bedoel dat we voor ons zelf moeten zorgen,' zei Causton. 'Kijk eens, Julie, Wyatts directe chef geloofde hem niet, commodore Brooks geloofde hem niet en Serrurier geloofde hem niet. Hij heeft gedaan wat hij kon en ik geloof niet dat wij meer kunnen doen. En als je denkt dat ik midden tussen een burgeroorlog ga lopen meteen bord "Bereidt U Voor Op Uw Ondergang" dan vergis je je.'

  Julie schudde haar hoofd. 'Ik weet het,' zei ze. 'Maar er zijn zestigduizend hulpeloze mensen in St.-Pierre… het is verschrikkelijk'.

  'Dat is burgeroorlog ook,' zei Causton ernstig. 'Maar toch kunnen we niets anders doen dan ons zelf redden en dat zal nog een hele toer zijn.' Hij nam zijn kaart uit de zak en spreidde die op het bed uit. 'Ik wou dat Rawsthorne gisterenavond meteen had kunnen gaan, maar die vond het zo nodig eerst naar het consulaat terug te gaan. Ik veronderstel dat zelfs de onbelangrijkste consuls eerst hun codeboeken moeten verbranden, of wat het dan ook is dat ze verbranden als je de rook uit hun schoorstenen ziet komen. Hoe laat is het?' 'Bijna half acht,' zei Eumenides.

  'Hij zei dat hij tegen achten hier zou zijn, maar misschien werd het wat later. Geen van ons tweeën verwachtte dat Favel zo vlug zou zijn - ik denk dat Serrurier het evenmin verwachtte. Rawsthorne kan opgehouden worden, zelfs met zijn diplomatieke nummerborden. Verdoemd die donderse dwaas van een Dawson,' zei hij hartgrondig. 'Als die de boel niet in de war gestuurd had waren we al uren geleden in Wyatts wagen weg geweest.'

  Hij keek op de kaart. 'Wyatt zei dat we een plek moesten zoeken die hoger lag dan honderd voet en aan de noordkant van een berg. Deze verdomde kaart is veel te vaag. Eumenides, kun jij helpen?'

  De Griek keek over Caustons schouder. 'Daar,' zei hij en legde de vinger op de kaart.

  'Ik zou ook zeggen dat dat een aardig plaatsje is, 'zei Causton. 'Maar we moeten door twee legers heen om er te komen. Nee, we zullen naar de een of andere kant langs de kust moeten optrekken en dan ergens naar het binnenland.' Zijn vinger gleed over de kustweg. 'Ik geloof niet dat het zin heeft westelijk in de richting van Cap Sarrat te gaan. Daar zitten de sterke eenheden van het regeringsleger en het is er overal vlak als ik me goed herinner. Het burgervliegveld is daar en Favel zal dat proberen te bereiken, dus dat is een veel te ongezonde plaats. Dus wordt het de andere kant. Hoe ziet het er langs die weg uit, Eumenides? De weg naar het oosten?'

  'Die weg loopt omhoog,' zei Eumenides. 'Daar is… daar is…' Hij knipte met zijn vingers van ontevredenheid over zich zelf. 'Het valt van de weg in zee.'

  'Er zijn klippen aan de kant van de weg, aan de zeekant?' vroeg Causton en de Griek knikte. 'Precies wat we zoeken,' zei Causton verheugd. 'Hoe ziet het binnenland eruit, laten we zeggen hier?'

  Eumenides liet zijn hand veelbetekend omhoog en omlaag gaan. "Euvels.'

  'Dat is dan dat,' zei Causton. 'Je moest nog maar eens overleggen met Rawsthorne als die komt.' 'Waarom zegje dat?' vroeg Julie. 'Wat ga jij doen?' 'Iemand moet even op verkenning uit,' zei Causton. 'We moeten uitvinden of het praktisch uitvoerbaar is die weg te nemen. Ik ga wat rondsnuffelen aan de oostkant van de stad. Voor één man is het wel veilig.'

  Hij stond op en ging naar het raam. 'Er zijn nu heel veel burgers buiten, de politie kan ze niet allemaal meer in hun huizen opgesloten houden. Ik moet kans hebben om erdoor te komen.' 'Met een blanke huid?'

  'Hm,' zei Causton, 'dat is een idee.' Hij bukte zich over zijn tas en trok de ritssluiting open. 'Een heel klein beetje van dit spul moet voldoende zijn.' Hij keek met afkeer naar een plat doosje bruine schoensmeer in zijn hand. 'Wil je het er even opsmeren, Julie? Maar zo dun mogelijk, er lopen heel wat lichtgekleurde negers hier en ik wens er niet uit te zien als een negerminstreel.'

  Julie smeerde een klein beetje schoensmeer over zijn gezicht. Hij zei: 'Vergeet de achterkant van de nek niet, dat is belangrijk. Het is niet zozeer een vermomming als wel een misleiding; we hoeven alleen maar de huid wat te kleuren zodat de mensen niet voor een tweede keer kijken en zeggen: "Kijk die blanc eens."'

  Hij deed wat schoensmeer op zijn handen en wreef het flink uit, zorgend zijn polsen niet te vergeten, toen zei hij: 'En nu nog een steuntje.'

  Julie staarde hem aan. 'Een wat?'

  'Een of ander toneelrekwisiet. Ik heb door alle belangrijke gangen van Whitehall gelopen zonder op te vallen, alleen doordat ik een bundel papieren in mijn hand hield en keek of ik naar iemand toe ging. Ik bezocht een ziekenhuis door rond te wandelen in een witte jas en met een stethoscoop in mijn zak, die er wat uit hing. De bedoeling is: er zo uit te zien als op die plaats het meest natuurlijk lijkt; een stethoscoop geeft me het récht om door een ziekenhuis te lopen. Nu, wat geeft me het recht om in een burgeroorlog rond te lopen?'

  Eumenides grinnikte ondeugend en zei: 'Een wapen.'

  'Dat vrees ik ook,' zei Causton somber. 'Nou, er zullen er genoeg zijn daarbuiten. Ik moet wel kans hebben ergens een geweer te pakken te krijgen - en misschien een stuk uniform om het nog echter te doen lijken. Intussen, waar is dat klapperpistooltje van jou, Eumenides?'

  'In de bar, waar ik 'et 'eb gelaten.'

  'Goed… nou, ik ben weg,' zei Causton. Niet ver weg daverde een zware ontploffing en de ruiten trilden in hun sponningen. 'Het wordt heter. Jammer dat dit gebouw geen kelders heeft. Eumenides, ik geloof dat jullie beter naar beneden kunt gaan, onder de trap is altijd de beste plaats. En als dat Warmington-vrouwmens hysterisch wordt, maak je haar maar stil.'

  Eumenides knikte.

  Causton ging naar de deur. 'Ik denk niet dat ik lang wegblijf, maar als ik om elf uur niet terug ben, kom ik helemaal niet meer terug en kunnen jullie beter verdwijnen. Nu de hele bevolking van de stad naar buiten komt worden de straten overvol, dus wacht niet langer op me.'

  Hij verdween zonder een antwoord af te wachten, rende de trap af en de bar in. De flesjes sodawater stonden nog op dc toog, maar er was nergens iets van een revolver te zien. Hij zocht er een paar seconden naar en gaf het toen op, zich vaag afvragend wat ermee gebeurd kon zijn. Maar hij had geen tijd meer te verdoen, dus hij liep de foyer uit en, na een voorzichtige rondblik, stapte hij brutaalweg de straat op.

  

  Mrs. Warmington was nog doezelig van de slaap waarvoor Julie slechts dankbaar was. Ze sloeg één lodderoog op en zei: 'Hoe laat is het?'

  'Het is nog vroeg,' zei Julie, 'maar we moeten naar beneden gaan.'

  'Ik wil nog wat slapen,' zei mrs. Warmington slapjes. 'Stuur het meisje over een uur met de thee.'

  'Maar we moeten nu meteen gaan,' zei Julie ferm. 'We gaan zo spoedig mogelijk weg.' Ze begon haar spullen bijeen te zoeken.

  'Wat betekent al dat lawaai?' klaagde mrs. Warmington koppig. 'Ik moet zeggen dat dit het meest lawaaierige hotel is waar ik ooit geslapen heb.' Deze verklaring scheen haar uitgeput te hebben, ze sloot haar ogen en er klonk een zacht snurkgeluid al was het erg damesachtig.

  'Kom op, mrs. Warmington,' Julie schudde haar aan de schouder.

  Mrs. Warmington kwam overeind en leunde op een elleboog. 'O, mijn hoofd! Hebben we een fuifje gehad?' Langzaam keerde er iets van begrip in haar ogen terug en met een ruk hief ze haar hoofd op toen ze het geluid herkende als het daveren van kanonnen. 'O, mijn God,' jankte ze. 'Wat gebeurt er nu weer?'

  'De rebellen zijn begonnen de stad te bombarderen,' zei Julie.

  Mrs. Warmington sprong het bed uit, alle resten van slaap waren verdwenen, 'We moeten weg,' zei ze haastig. 'We moeten meteen gaan.'

  'We hebben nog geen auto,' zei Julie. 'Mr. Rawsthorne is er nog niet.' Ze draaide zich om en zag hoe mrs. Warmington haar dikke lijf in een strak korset trachtte te persen. 'Goeie grutten!' riep ze. 'Doe dat niet aan, we moeten misschien lang en hard lopen. Hebt u geen broek?'

  'Ik geloof niet dat dames van… van mijn soort broeken dragen.'

  Julie nam haar eens goed op en glimlachte. 'Misschien hebt u daar wel gelijk in,' zei ze instemmend. 'Nu, draag in elk geval iets verstandigs; een jurk zonder strakke gordel.' Ze trok de dekens van de bedden en bond die in een bundel. Mrs. Warmington jankte: 'Ik wist wel dat we gisteren naar de basis hadden moeten gaan.' Ze duwde haar voeten in te krappe schoenen.

  'U weet dat het onmogelijk was,' zei Julie kortaf.

  'Ik kan me niet voorstellen dat commodore Brooks ons hier zou willen laten, overgeleverd aan de genade van die wilden. Kom, laten we hier weggaan.' Ze opende de deur en ging naar buiten, het aan Julie overlatend de zware bundel dekens te sjouwen.

  Eumenides stond boven aan de trap. Hij keek naar de dekens en zei: "Eel goed idee,' en nam de bundel van haar over.

  Van beneden klonk een zwak geluid alsof iemand een stoel omver had geworpen. Ze bleven allen even staan luisteren, toen duwde mrs. Warmington haar vinger in Eumenides' rug. 'Sta daar niet zo,' siste ze. 'Ga kijken wie het is.'

  Eumenides liet de dekens vallen en liep op zijn tenen de trap af. Mrs. Warmington perste haar tasje tegen haar boezem, toen draaide ze zich ineens om en liep naar haar slaapkamer terug. Julie hoorde de sleutel in het slot omdraaien.

  Eindelijk keerde Eumenides terug en wenkte. "Et is Rawst'orne.'

  Julie haalde mrs. Warmington uit haar kamer en ze daalden alle drie de trap af naar een hoogst bezorgde Rawsthorne. 'Ze zijn begonnen de stad te beschieten,' zei hij. 'De regeringstroepen willen hier stand houden. Het zou verstandig zijn als we hier vlug weggingen voordat de wegen verstopt raken.'

  'Dat vind ik ook,' zei mrs. Warmington.

  Rawsthorne keek rond. 'Waar is Causton?'

  'Weggegaan om de beste weg naar buiten te zoeken,' zei Julie. 'Hij zei dat hij niet lang weg zou blijven. Hoe laat is het nu?'

  Rawsthorne consulteerde een zakhorloge. 'Kwart voor negen -sorry dat ik wat laat ben. Zei hij wanneer hij terug zou zijn?'

  Ze schudde haar hoofd. 'Hij dacht niet lang weg te blijven, maar zei dat als hij om elf uur niet terug was, wij moesten gaan omdat hij dan helemaal niet meer zou komen.'

  Er klonk een geweldige explosie niet ver weg, stukken kalk vielen van muur en plafond. Mrs. Warmington sprong op. 'Wijs ons de weg naar uw auto, mr. Rawsthorne. We moeten nu meteen gaan.'

  Rawsthorne deed of zij niet bestond. 'Uiterlijk nog een goede twee uur,' zei hij. 'Maar hij zal wel lang voor die tijd terug zijn. Intussen Hij keek veelbetekenend naar het plafond.

  'Causton zei dat de beste plaats onder de trap was,' zei Julie.

  'Je bedoelt dat we hier blijven?' vroeg mrs. Warmington. 'Met alles wat daar gebeurt? Je zult ons allemaal laten sterven.'

  'We kunnen mr. Causton niet in de steek laten,' zei Julie.

  'Ik zorg voor alles,' zei Eumenides. 'Kom.'

  De ruimte onder de hoofdtrap was gebruikt als voorraadkamer. De deur was op slot, maar Eumenides kreeg hem gemakkelijk open; hij gooide alle lege dozen en manden eruit en pakte de bruikbare dingen in om mee te nemen. Mrs. Warmington had er overwegende bezwaren tegen zo maar op de grond te gaan zitten en werd pas kalmei toen Julie ronduit zei: 'Als u liever weggaat zal het ons aangenaam zijn.' Het was wat krap, maar ze konden met zijn vieren precies zitten en Rawsthorne merkte dat als de deur op een kier bleef staan, hij precies uitzicht had op de hoofdingang van het hotel, zodat hij Causton meteen zou zien als die terugkwam.

  Hij zei zorgelijk: 'Causton had niet moeten uitgaan, ik heb St.-Pierre nog nooit meegemaakt zoals vandaag, de stad kookt over.'

  'Hij zal er wel door komen,' zei Julie. 'Hij heeft ervaring met dit soort dingen, het is zijn baan.'

  'Goddank dat het mijn baan niet is,' zei Rawsthorne vol overtuiging. 'Het regeringsleger moet er in de Negrito verschrikkelijk van langs gekregen hebben. De stad is vol vluchtende deserteurs en er zijn heel wat gewonden.' Hij schudde zijn hoofd. 'Favels aanval moet wel volkomen onverwacht gekomen zijn dat dit kon gebeuren. Wat mankracht betreft moeten de regeringstroepen toch driemaal zo talrijk zijn als zijn legertje.'

  'U zei dat Serrurier hier wil standhouden,' zei Julie. 'Dus dat betekent nog meer gevechten?'

  'Die kunnen nog een hele tijd voortduren,' zei Rawsthorne somber. 'Serrurier heeft nog eenheden achter de hand die gisteren niet meegevochten hebben - omdat Favel hem niet de tijd gaf. Maar deze verse troepen graven zich nu ten noorden van de stad in, dus dat betekent vechten.' Hij klakte afkeurend met zijn tong. 'Ik vrees dat Favel zijn krachten overschat heeft.'

  Hij zweeg en ze luisterden naar het rumoer van de strijd. Voortdurend was het dreunen der kanonnen in de verte hoorbaar, als het ware onderstreept door granaatexplosies hier of daar in de stad. De lucht in het hotel werd zelfs benauwd en vol stof, zodat het zonlicht in de foyer scherp getekende stralen vormde.

  Julie bewoog zich en begon te zoeken tussen de doosjes die Eumenides had ingepakt. 'Hebt u al ontbeten, mr. Rawsthorne?' 'Daar heb ik nog geen tijd voor gehad, mijn beste.' 'We kunnen evengoed nu wat eten,' zei Julie praktisch. 'Als we iets opschuiven denk ik wel dat ik brood kan snijden. Dan kunnen we wat eten voor het werkelijk ernst gaat worden.'

  Ze ontbeten met brood en koud vlees uit blikjes dat ze wegspoelden met sodawater. Toen ze klaar waren vroeg Rawsthorne: 'Hoe laat is het? Ik kan niet eens bij mijn horloge komen.' 'Kwart over tien,' zei Julie.

  'We kunnen Causton nog wel drie kwartier geven,' zei Rawsthorne, maar dan móéten we ook gaan. Het spijt me, maar het is zo.' 'Dat is wel in orde,' zei Julie. 'Hij zei ons om elf uur te gaan.' Nu en dan hoorden ze in de verte roepen en opgewonden kreten en het stampen van dravende voeten. Eumenides zei eensklaps: 'Uw auto… staat in de straat?'

  'Nee,' zei Rawsthorne. 'Die staat achter het hotel.' Hij zweeg even. 'De wagen van die arme Wyatt is helemaal kaduuk. Alle ramen zijn kapot en iemand heeft er de wielen afgehaald, ik denk voor de banden.' Ze vervielen in een krampachtig stilzwijgen. Alleen mrs. Warmington, haar tas tegen haar boezem gedrukt, hield een eentonige monoloog waar niemand acht op sloeg. Ze luisterden naar de uiteen barstende granaten en Julie vroeg zich af wat er met het hotel gebeuren zou.

  Ze had geen idee van de verwoesting die een granaat kon uitrichten, behalve hetgeen ze op tv-films gezien had - en ze vermoedde wel dat die films maar een bleke weerspiegeling van de werkelijkheid zouden zijn. Haar mond werd droog en ze wist dat ze doodsbang was.

  De minuten sleepten zich traag voorbij. Mrs. Warmington krijste scherp toen er een granaat heel dichtbij explodeerde - dichterbij dan er nog een geweest was tot nu toe - waardoor de ramen van de foyer in stukken rondvlogen. Ze wilde opstaan, maar Julie trok haar terug.

  'Blijf waar u bent,' riep ze, 'het is hier nog het veiligst.' Mrs. Warmington viel terug en op een of andere manier voelde Julie zich daardoor wat beter. Ze keek naar Eumenides, wiens gezicht

  bleek was in het vage licht; ze was benieuwd wat hij wel zou denken.

  Voor hem was alles dubbel zwaar, omdat zijn Engels zo slecht was en hij moeilijk kon meespreken. Terwijl ze keek bracht hij zijn pols voor zijn ogen. 'Kwart voor elf,' zei hij. 'Ik geloof dat we maar moesten beginnen in te laden.'

  Rawsthorne kwam in beweging. 'Ja, dat is een goed idee,' beaamde hij. Hij begon de deur open te duwen. 'Wacht even - daar heb je Causton juist.'

  Julie zuchtte: 'Goddank.'

  Rawsthorne duwde de deur nog wat verder open en hield toen op. 'Nee, hij is het niet,' fluisterde hij. 'Het is een soldaat en anderen komen achter hem aan.' Zacht trok hij de deur weer dicht tot er nog slechts een kier was waardoor hij kon kijken.

  De soldaat droeg zijn geweer nonchalant over de schouder geslingerd, de man achter hem, ook een soldaat, had niet eens een wapen. Ze kwamen de foyer binnen, schopten onverschillig de rieten stoelen opzij en stonden even in de stoffige omgeving rond te kijken. Een zei iets en wees, toen gingen ze door naar de bar.

  'Ze zijn naar de bar,' vertelde Rawsthorne de anderen. Flauwtjes hoorden zij flessen rinkelen, lachen en het breken van glas. Toen heerste er stilte. Hij fluisterde weer: 'We kunnen hier niet uitgaan zolang ze daar zijn, ze zouden ons zien. We moeten wachten.'

  Het werd een lange wacht en Rawsthorne begon kramp in zijn been te voelen. Hij hoorde helemaal niets meer en begon zich af te vragen of de soldaten soms al weg waren. Eindelijk fluisterde hij: 'Hoe laat?'

  'Twintig over elf.'

  'Dit is onzin!' zei mrs. Warmington hardop. 'Ik hoor niets. Ze moeten al lang weg zijn.'

  'Wees stil,' siste Rawsthorne scherp. Hij zweeg geruime tijd en zei eindelijk zachtjes: 'Misschien zijn ze weg. Ik zal eens gaan neuzen.'

  'Wees voorzichtig,' fluisterde Julie.

  Hij stond op het punt de deur weer open te duwen, maar onderbrak de beweging en vloekte binnensmonds. Een van de soldaten was uit de bar gekomen en slenterde door de foyer uit een fles drinkend. Hij liep naar voren en stond een poosje over de straat uit te kijken door de draaideur waarin geen glas meer zat. Toen riep hij iets tegen iemand buiten en zwaaide met de fles.

  Er kwamen twee andere mannen naar binnen en ze stonden even met zijn drieën te praten; de eerste soldaat gebaarde naar de bar met een armzwaai van "wees mijn gasten". Een van de twee schreeuwde nog weer naar iemand buiten en ten laatste was er zowat een dozijn soldaten in de foyer die zwaar naar de bar stampten. Harde mannenstemmen praatten lawaaierig.

  'Verdomd nog toe,' siste Rawsthorne. 'Ze maken er een heel feest van.'

  'Wat kunnen we doen?' vroeg Julie.

  'Niets,' zei Rawsthorne kort. Hij pauzeerde en zei toen: 'Ik vermoed dat het deserteurs zijn, ik zou niet graag hebben dat ze ons zagen, vooral…' Zijn stem stierf weg.

  'Vooral de vrouwen,' vulde Julie effen aan en ze voelde dat mrs. Warmington begon te trillen.

  Ze zaten zwijgend te luisteren naar de herrie uit de bar, luid en schreeuwend lachen, het breken van glas en stemmen die probeerden te zingen. 'Er is in de stad totaal geen wet en orde meer,' zei Rawsthorne.

  'Ik wil hier weg,' zei mrs. Warmington ineens hard.

  'Hou die vrouw stil,' siste Rawsthorne.

  'Ik blijf hier niet,' riep ze en wilde opstaan.

  'Rustig,' siste Julie woedend en trok haar omlaag.

  'Je kunt me hier niet vasthouden,' gilde mrs. Warmington haast.

  Julie wist niet wat Eumenides deed, maar plotseling viel mrs. Warmington op haar, een warm, dood gewicht, slap en zwaar. Het koste haar heel wat moeite dat gewicht van zich af te duwen. 'Dank je, Eumenides,' fluisterde zij.

  'Om godswil,' hijgde Rawsthorne zwaar, zijn oren inspannend om te horen of er verandering in het geluid daarginds kwam. Er gebeurde niets dan dat het lawaai erger werd, de mannen raakten dronken. Na een tijd je fluisterde Rawsthorne: 'Wat mankeert die vrouw? Is ze gek?'

  'Nee,' zei Julie, 'alleen maar een verwende dwaas. Ze heeft haar leven lang haar zin gedaan en kan zich niet indenken dat in bepaaldesituaties het doen van haar eigen zin de dood kan betekenen. Ze kanzich niet aanpassen.' Haar stem klonk peinzend. 'Ik geloof dat ik medelijden met haar heb, meer dan iets anders.'

  'Medelijden of niet, zorg maar dat ze zich stilhoudt,' zei Rawsthorne hard. Hij tuurde door de kier. 'God weet hoe lang die troep daar aan de gang blijft - en ze worden steeds meer dronken.'

  Ze lagen te luisteren naar het ordinaire lawaai dat nu en dan overstemd werd door het geluid van de slag. Julie keek maar steeds op haar horloge, zich verbazend hoe langzaam dat maar vooruitging. Elke vijf minuten zei ze tegen zich zelf: ze zullen over vijf minuten wel weggaan, maar ze gingen niet. Ten slotte hoorde ze Rawsthorne gedempt iets brommen. 'Wat is er?' fluisterde zij.

  Hij draaide zijn hoofd om. 'Er komen meer mannen binnen.' Hij keek weer door de kier. Nu waren het zeven mannen, zes soldaten en een officier - en er zat discipline in de manier waarop ze de foyer inkwamen en rondkeken. De officier keek naar de bar en riep iets, maai zijn stem ging in het rumoer verloren, daarom trok hij zijn revolver en loste een schot in de lucht. En ineens was het doodstil in het hotel.

  Mrs. Warmington bewoog zich zwakjes en er kwam een kreun over haar lippen. Julie klemde haar hand op de mond van de vrouw, flink drukkend. Ze hoorde een wanhopige zucht van Rawsthorne en toen ze keek zag ze hem nog juist het hoofd omdraaien, alsof hij achterom gekeken had.

  De officier riep met bevelende stem en een voor een kwamen de deserteurs uit de bar sjokken en stonden in zich zelf mompelend in de foyer, haast beledigend en wantrouwig naar de officier starend. Do laatste die naar buiten kwam was de soldaat met het geweer - en hij was het meest dronken.

  De officier striemde hen met zijn tong, zijn stem kraakte van woede. Toen maakte hij een korte handbeweging en blafte een bevel ten teken dat ze zich in colonne moesten opstellen. De dronken soldaat mei het geweer schreeuwde iets en trok het geweer van zijn schouder, ondertussen de haan spannend, en de officier zei iets tegen de soldaten die achter hem stonden. Een hunner hief zijn automatisch geweer op en haalde de trekker over. Het stotterend geratel van het wapen vervulde de foyer met lawaai en een straal kogels trof de geweerman in de borst, wierp hem achteruit tegen een tafel die met een slag omviel.

  Een verdwaalde kogel ketste dicht bij Rawsthornes hoofd tegen de deur en hij kromp ineen, maar bleef in de foyer kijken en zag hoe do officier een vermoeide armbeweging maakte. Nu stelden de deserteurs zich gehoorzaam op en marcheerden het hotel uit geëscorteerd door de gewapende soldaten. De officier stak zijn revolver weg en keek even naar de neergeschoten man. Ruw schopte hij tegen het lijk, draaide zich toen om en ging naar buiten.

  Rawsthorne wachtte vijf volle minuten voordat hij voorzichtig zei: 'Ik denk dat we nu naar buiten kunnen.'

  Toen hij de deur wat openduwde en het licht in hun hok scheen liet Julie mrs. Warmington los, die prompt zijwaarts tegen Eumenides viel. Rawsthorne strompelde naar buiten gevolgd door Julie, toen draaiden ze zich om teneinde de oudere vrouw naar buiten te trekken. 'Hoe is het met haar?' vroeg Julie. 'Ik was bang dat ik haar liet stikken, maar ik moest haar stilhouden.'

  Rawsthorne bukte zich over haar. 'Ze is dadelijk in orde.'

  Het duurde nog twintig minuten voordat ze in de auto waren en klaar om te vertrekken. Mrs. Warmington was bij bewustzijn maar half versuft en zich nauwelijks bewust van wat er gaande was. Eumenides was bleek en rilde. Toen hij in de auto zat ontdekte hij een scheur in zijn jas vlak onder de linker mouw en met verlate schrik besefte hij bijna gedood geweest te zijn door de verdwaalde kogel die Rawsthorne alleen had doen schrikken.

  Rawsthorne controleerde de instrumenten. 'Hij zit vol benzine,' zei hij, 'en er liggen nog een paar reserveblikken achterin. Dat is wel in orde.' Hij startte de motor en de wagen reed door de smalle steeg achter het hotel naar de hoofdstraat. De Union Jack die op het spatbord van de auto was bevestigd flapperde flauwtjes door de wind van hun eigen snelheid.

  Het was kwart voor twee.

  

  Toen Causton de straat op stapte voelde hij zich alsof er van alle kanten wantrouwige ogen op hem gericht waren, maar na een poosje werd hij wat geruster bij het besef dat de mensen om hem heen genoeg te stellen hadden met hun eigen zorgen. Toen hij door de druk-

  bevolkte straat keek naar de Place de la Libération Noire zag hij een kolom zwarte rook ten teken dat er ergens brand was en nog terwijl Hij keek zag hij een granaat ontploffen in het hartje van het stadsplein. Hij draaide zich om en begon de andere kant uit te rennen, met de grille stroom meetrekkend. Er heerste een werkelijk pandemonium. Het donderen der kanonnen, het huilen van granaten die door de lucht gierden en de oorverdovende knallen waarmee ze uit elkaar spatten waren al erg genoeg, maar de herrie die de menigte maakte was nog erger. Iedereen scheen het noodzakelijk te vinden zo hard mogelijk te schreeuwen en het feit dat ze schreeuwden in een taaltje dat hij niet verstond maakte het er niet beter op. Een keer greep een man zijn arm beet en brulde hem iets in het gezicht en Causton zei: 'Sorry, ouwe jongen, maar ik versta geen woord van wat je zegt,' en duwde de man van zich af. Pas toen hij verder liep kwam hij tot het besef dat hij zelf geschreeuwd had zo hard hij maar kon.

  De menigte bestond hoofdzakelijk uit burgers, hoewel er heel wat soldaten tussen liepen, gewapende en ongewapende. De meerderheid ervan scheen niet gewond en helemaal fit, afgezien van hun vermoeidheid en hun verdwaasde blikken en Causton begreep dat dit mannen waren die onder Favels zware artillerievuur gelegen hadden, dat dit de eerste keer van hun leven was en dat het hen kapot gemaakt had, Er waren echter ook gewonden, zich voortslepend met gebroken armen, hinkend op gewonde benen; het meest verschrikkelijke gezicht bood een jonge soldaat die voortsjokte met zijn handen tegen de maag geperst terwijl het rode vocht uit zijn ingewanden tussen zijn vingers door druppelde.

  De burgers leken nog meer gedemoraliseerd dan de soldaten. Ze renden van links naar rechts als kippen zonder kop. Een man die Causton wat in het oog hield, veranderde zes keer van richting in even zoveel minuten, telkens langs Causton heen komend totdat hij in de menigte opgeslokt werd. Hij kwam bij een jong meisje dat midden op de straat stond, de handen tegen de oren gedrukt en haai knappe gezichtje vertrokken van de woede waarmee ze stond te gillen. Nog lang nadat hij haar voorbij was kon hij haar gillen horen.

  Hij besloot dat hij beter een zijstraat kon inslaan, daarom baande hij zich een weg naar het trottoir en sloeg de eerste de beste hoek om. Hier was het iets minder druk en kon hij goed opschieten, iets dal hij in zijn geest noteerde voor het ogenblik dat ze er met de wagen vandoor konden gaan. Eindelijk kwam hij bij een jonge soldaat die op een sinaasappelkist zat met zijn geweer naast zich en een mouw van zijn tuniek in de wind flapperend. Causton bleef staan en vroeg: 'Arm gebroken?'

  De jongen keek niet-begrijpend op, zijn gezicht was grauw van moeheid. Causton tikte op zijn eigen arm.'Le bras,'zei hij en maak ie toen een snelle beweging van iets breken. 'Gebroken?'

  De soldaat knikte dof.

  'Ik zal het even verzorgen,' zei Causton en hurkte neer om de soldaat van zijn tuniek te ontdoen. Hij brak wat plankjes van de sinaas-appelkist en spalkte de arm. 'Zo, dat is in orde,' zei hij en liep door. Doch hij liep door met geweer en tuniek van de soldaat; nu had hij zijn rekwisieten.

  De tuniek was hem wat te strak dus hij liet hem open hangen, zijn broek paste er wel niet bij en hij had geen uniformpet, maar hij dacht dat dat er niet veel op aan kwam; naar alle schijn zag hij er toch aardig als een soldaat uit en had dus recht om in de oorlog rond te lopen. Hij hief het geweer op en opende het magazijn om te ontdekken

  dat dat leeg was en hij glimlachte nadenkend. Ook dat kwam er niet veel op aan; hij had van zijn leven nog nooit op een mens geschoten en was niet van plan daar nu mee te beginnen.

  Langzaam, langs een omweg die hij aan de hand van de kaart uitzocht, kwam hij aan de oostelijke rand van de stad waar de weg langs de kust begon. Opgelucht zag hij dat de menigte hier heel wat minder was en de mensen wat kalmer leken. Hij zag een dunne stroom mensen die over de weg uit de stad wegtrokken en wist dat dit later op de dag een hele stroom zou worden. Hoe eerder hij Rawsthorne met de waren op weg liet gaan, hoe beter het zou zijn voor alle inzittenden. Hij draaide zich om en keek op zijn horloge. Het was later dan hij gedacht luid bijna tien uur.

  Nu merkte hij dat hij tegen de stroom in ging, het vooruitkomen was moeilijker en zou nog moeilijker worden als hij het centrum Milderde. Hij keek naar voren en zag dikke rookwolken in de lucht die zich over het hele centrum schenen te verspreiden; de stad begon te branden. Maar niet lang, dacht hij grimmig, niet lang als Wyatt gelijk kreeg.

  Hij duwde zich vooruit in de warboel die St.-Pierre was geworden, duwde tegen lichamen die zich tegen hem aan drukten en gebruikte genadeloos de kolf van zijn geweer om zich een weg te banen. Een keer ontmoette hij een soldaat die op dezelfde manier een weg vrijmaakte en ze stonden haast tegenover elkaar. Hij legde de haanpal om zodat

  er een scherpe klik te horen was en dacht onderwijl: wat doe ik als hij de hint niet snapt? De soldaat keek zenuwachtig naar de geweer-loop die op zijn buik gericht was, deed een halfslachtige poging om

  zijn eigen geweer op te heffen, maar bedacht zich en trok zich terug in de massa. Causton glimlachte zonder vrolijkheid en vervolgde zijn weg.

  Hij was niet ver meer van het Imperiale toen de druk van de menigte zo hevig werd dat hij gewoon niet verder kon. Goden, dacht hij, watzitten we fijn voor een granaatuitbarsting! Hij probeerde achterwaarts te dringen, maar dat was even onmogelijk als voorwaarts gaan. Kennelijk werd heel de menigte ergens door klem gezet, door iets dat zelf onbeweeglijk was.

  Hij ontdekte wat dat was toen hij zich eindelijk tot de volgende straathoek had teruggewerkt. Uit de zijstraat was een militaire eenheid opgedoken die nu een linie dwars over de hoofdstraat vormde en de geweren op de menigte richtte. Mannen werden uit de menigte getrokken en op het open stuk opgesteld; Causton keek even goed en trachtte toen weg te komen. Maar hij was te laat. Een hand schoot uit en greep hem beet, scheurde hem letterlijk uit de menigte en duwde hem bij de anderen. Serrurier was bezig zijn verstrooide leger weer te verzamelen.

  Hij bekeek de groep mannen waar hij tussen stond. Het waren allemaal soldaten en allemaal ongedeerde soldaten die nu met vertrokken gezichten naar de grond stonden te staren. Causton liet zijn schouders doorzakken en zijn hoofd voorover hangen en wrikte zich tussen hen door om zo ver mogelijk van de voorste rij te komen. Na een tijdje kwam er een officier die een hele speech tegen hen hield. Causton verstond er geen woord van maar hij begreep de algemene bedoeling best. Ze waren deserteurs, weggelopen onder het vuur, en verdienden doodgeschoten te worden, zo niet bij de dageraad dan toch meteen daarna. Hun enige kans om in leven te blijven was op te rukken tegen de kanonnen van Favel voor de meerdere eer van San Fernandez en president Serrurier.

  Om zijn bedoeling heel duidelijk te maken liep de officier langs de frontrij der deserteurs en koos er willekeurig zes uit. Ze werden naar de gevel van een huis gevoerd - arme, verbijsterde en niet-begrijpende schapen - en plotseling begon er een machinegeweer te vuren en het kleine groepje viel onder het geweld der kogels neer. De officier stapte kalm naar voren en joeg een kogel in het hoofd van een man die nog lag te gillen, toen draaide hij zich om en blafte een bevel.

  De deserteurs kwamen als door een elektrische schok in beweging. Onder het schreeuwen en brullen van onderofficieren formeerden ze iets dat op een colonne leek en marcheerden de straat uit, Causton tussen hen in. Hij keek naar het vuurpeloton dat in een truck langs reed en toen naar de zes lijken.Pour encourager les alttres,dacht hij.

  Causton was ingedeeld in Serruriers leger.

  Dawson was verbaasd over zich zelf. Hij had zijn hele leven doorgebracht als lid van de geciviliseerde Noordamerikaanse gemeenschap en dientengevolge was hij nooit met zich zelf in het reine kunnen komen hoe hij zich houden zou als er echte moeilijkheden kwamen. Zoals de meeste moderne en geciviliseerde mensen had hij nooit met moeilijkheden van dit soort te maken gekregen; hij was door de gemeenschap gekoesterd en beschermd en betaalde zijn belastingen als een man opdat zijn bescherming zou blijven doorgaan en anderen zich bleven opstellen tussen hem en de primitieve realiteiten zoals de dood door de kogel of martelingen.

  Zijn image was er altijd een geweest van de flink doende echt Amerikaanse he-man en hoewel hij af en toe gevaar liep zijn eigen fantasiebeeld als echt te beschouwen, wist hij in zijn onderbewustzijn best dat dit beeld erg bedrieglijk was; van tijd tot tijd had hij zich zelfs wel eens vaag afgevraagd wat voor soort man hij eigenlijk zou zijn. Hij had die gedachten altijd meteen verjaagd, omdat hij het onbehaaglijke gevoel koesterde dat hij per saldo een zwakkeling was en dat idee vond hij diep pijnlijk. De publieke image die hij had opgebouwd was de man die hij graag zou willen zijn en hij kon het denkbeeld niet verdragen dat hij in werkelijkheid helemaal niet zo zou zijn. En hij had nooit de kans gehad de ene of de andere kant te bewijzen; hij was nooit echt op de proef gesteld.

  Wyatts nauwelijks verholen minachting had hem gestoken en hij voelde iets dat dicht bij schaamte kwam over het stelen van de auto; dat was niet de manier geweest waarop een mén zich gedroeg. Zo kwam het dat, toen zijn werkelijke uur van beproeving sloeg, hij zijn schouders rechtte en adjunct-inspecteur Roseau kortaf vertelde naar de hel te lopen; en doe het alsjeblieft vlug, makker.

  En zo kwam het dat hij te bed liggend, terwijl de hel rondom hem losbarstte, zich over zich zelf verbaasd voelde. Hij had standgehouden in zoveel fysieke pijn als hij nooit voor mogelijk gehouden had en hij was er trots op dat zijn laatste bewuste handeling in Roseaus kantoortje was geweest, dat hij de vent strak had aangekeken en gemompeld had: 'Ik zeg alleen maar: loop naar de hel, jij hoerejong!'

  Hij was bij bewustzijn gekomen in een helder bed, zijn handen waren verbonden en alle wonden verzorgd. Hij wist niet waarom dat gebeurd was, noch begreep hij waarom hij niet van het bed omhoog kon komen. Hij probeerde het meerdere malen en gaf de pogingen toen op om zijn aandacht op zich zelf en zijn wonderbaarlijke nieuwe persoonlijkheid te richten. In één kort uur had hij ontdekt dat hij nooit meer enige image-building nodig zou hebben én dat hij nooit meer zou hoeven terugschrikken voor zelfanalyse.

  'Ik zal nooit meer bang zijn,' fluisterden zijn kapotte lippen. 'Mijn God - ik heb dit volgehouden, ik zal nooit meer bang zijn!'

  Doch hij was weer bang toen de artilleriesalvo's losbarstten. Hij kon de primitieve reacties van zijn lichaam niet bedwingen. Zijn klieren werkten nog normaal en vrees bekroop hem toen de staalregen neerdaalde op de Place de la Libération Noire. Hij kromp ineen en keek naar het plafond en vroeg zich machteloos af of de volgende granaat door het dak zou komen en nog een mensenleven nemen.

  

  Niet ver van hem vandaan zat Wyatt in een hoekje van zijn cel met zijn handen voor zijn oren, want het lawaai was onvoorstelbaar oorverdovend. Zijn gezicht zat vol sneden van gebroken glas dat rondgevlogen had, maar gelukkig waren zijn ogen ongedeerd gebleven. Hij had een tijdje nodig gehad om voorzichtig de glassplinters uit zijn huid te trekken - een heel pijnlijk proces - en de daarvoor nodige concentratie had alle andere gedachten uit zijn geest verjaagd. Maar nu werd hij zich weer scherp bewust van wat er gaande was.

  Elk kanon dat Favel bezat scheen op de Place de la Libération Noire gericht te zijn. Explosie volgde op explosie, zonder tussenpauze; een zure lucht van chemicaliën dreef door het kapotte raam de cel in. De politiepost was nog niet getroffen, tenminste dat dacht Wyatt. En hij wist zeker dat hij het gemerkt zou hebben als het wel zo was. Hij hurkte als een sprinkhaan in een hoekje van de cel, plannen bedenkend voor wat hij zou doen als de post getroffen zou worden… als hij tenminste nog in staat zou zijn om iets te doen!

  Plotseling klonk er een geweldige klap waardoor de lucht in de cel vibreerde. Wyatt voelde zich als een muis die in een trommel opgesloten zat; een poosje was hij volkomen verdoofd van de klap en hij hoorde het lawaai buiten als door een dozijn donzen dekens. Hij strompelde overeind, schudde zijn hoofd en leunde tegen de muur. Na een tijd voelde hij zich wat beter en begon de kleine ruimte waarin hij zat opgesloten te onderzoeken. De post was getroffen, dat wist hij nu zeker, en zo zeker als God bestond moest er ergens iets ingestort zijn.

  Hij bekeek de andere muur. Die deuk erin was er toch zeker nooit geweest? Hij ging er dichter bij staan en zag een scheur die zigzag door de muur liep. Hij keek naar de stoel en verwierp het idee; dat ding was van veel te licht hout gemaakt om ergens nuttig voor te zijn, laat staan een muur te breken. Dan bleef het bed over. Dat was van ijzeren buizen gemaakt die met sokkels in elkaar gestoken waren. Aan het hoofdeind zaten de buizen stevig aan elkaar vast, maar onderaan was de zaak aardig geroest. Na een half uurtje had hij een aantal werktuigen losgewrikt: twee primitieve koevoeten, enkele krabbers (van bedveren) en een ding waarvoor hij geen naam kon verzinnen maar dat beslist op een of andere manier van pas zou komen.

  Hij voelde zich een tweede Edmond Dantes toen hij voor de muur knielde en met een van de krabbers losse kalk uit een groef werkte. De kalk was eeuwenoud en gaf weinig mee, maar de ontploffing had de muur geen goed gedaan en langzamerhand kreeg hij toch een klein hol, breed en diep genoeg om een koevoet in te wrikken. Toen duwde hij totdat al zijn spieren pijn deden en hij werd beloond met een lichte beweging in het stuk muur voor zijn ogen.

  Hij deed een stap achteruit om zijn probleem eens te bestuderen en werd zich bewust dat het granaatvuur dat zo direct op het plein gericht was, had opgehouden. De granaat die de muur gescheurd had moest een van de laatste zijn geweest, thans hoorde hij nog slechts het verwijderd geluid van een slag ergens in de verte.

  Hij schoof de oorlog uit zijn gedachten en keek peinzend naar zijn geïmproviseerde koevoet. Een koevoet is een hefboom of juister een deel van een hefboom; er was een steunpunt bij nodig en hij had geen steunpunt. Hij nam het onderstel van het bed en zette dat bij de muur; het kon als steunpunt dienen, maar net niet op de plek waar hij het gat gemaakt had. Hij moest van voren af aan beginnen en een nieuw gat maken.

  Weer duurde het lange tijd. Geduldig schraapte hij de keiharde kalk weg die hij eerst in brokjes sloeg; toen hij klaar was bleken zijn knokkels vol builen en bloed te zitten en zijn vingertoppen voelden aan alsof iemand ze met schuurpapier ruw had gewreven. Hij begon dorst te krijgen, het kleine beetje water dat in zijn cel gestaan had was allang op en sinds die laatste ontploffing was er niemand komen kijken - een goed teken.

  Hij stak de koevoet in het nieuwgemaakte gat en duwde zwaar.

  Weer voelde hij een onnoemelijk kleine beweging in de muur. Hij trok het onderstel nog iets van de muur en stak de koevoet weer in het gat; hij kon keurig het bedstel als steunpunt nemen. Hij haalde diep adem en zette al zijn kracht achter de druk op de koevoet. Iets moest er toegeven, de koevoet, het bed of de muur, of… misschien… Wyatt. Hij hoopte dat het de muur zou zijn.

  Hij voelde hoe de buis van de koevoet onder zijn gewicht doorboog, maar bleef drukken, waarbij zijn voeten van de grond kwamen. Plotseling klonk er een scheurend geluid en hij werd tegen de grond gesmakt. Hij rolde opzij en kuchte en schudde zijn hoofd en zwaaide met zijn hand om het stof te verjagen dat in het rond dwarrelde, verlicht door een heldere straal zonneschijn die door… het gat straalde dat hij gemaakt had.

  Hij rustte een paar minuten uit en ging toen de aangerichte schade opnemen. Hij had vermoed in een naaste cel terecht te zullen komen en hij had het berekende risico genomen dat de deur daarvan op slot zou zijn. Maar tot zijn grote verbazing kon hij, door het ontstane gat kijkend, uitzien tot op het plein; er was slechts een verbrokkelde muur tussen hem en het plein. De granaat had keurig netjes de naaste cel vernietigd en het was als een wonder te beschouwen dat hij niet mede de eeuwigheid was ingeblazen.

  Het gat was helaas niet overmatig groot, maar hij zelf was gelukkig slank en het lukte hem erdoor te kruipen met niet meer dan wat scheuren in zijn kleren en schrammen hier en daar op zijn lichaam. Het was moeilijk aan de andere kant een steunpunt voor zijn voeten te vinden, want de explosie had minstens de halve vloer van de cel mee weggeslagen, zodat het kantoor daaronder uitzicht kreeg naar de hemel. Iemand keek van beneden met angstige ogen naar hem omhoog - maar die iemand was dood, hij lag op zijn rug en een flink brok metselwerk had zijn borst verpletterd.

  Wyatt wankelde op de ene plank die hem als staanplaats was overgebleven en steunde met zijn handen tegen de muur terwijl hij over het plein uitkeek. Dat was geheel verlaten afgezien van de honderden lijken die er verstrooid lagen, hoofdzakelijk lijken gekleed in het blauwe uniform van Serruriers leger. De enige beweging was die van de rook welke opsteeg uit een dozijn brandende legertrucks, gegroepeerd rond wat eens een trots middenstuk was geweest: het bronzen standbeeld van Serrurier. Ook dat beeld was verdwenen, in stukjesgeslagen door de regen van staal.

  Hij keek omlaag. Het zou vrij gemakkelijk zijn naar beneden te klimmen en als een vrije vogel in de lucht weg te wandelen. Maar toen keek hij rond en zag de deur van deze tweede cel los in haar scharnieren hangen; en hoewel hij aarzelde, wist hij wat hem te doen stond. Hij moest Dawson zoeken. Voorzichtig ging hij over de smalle plank voort totdat hij bij de deur op een breder en steviger stuk vloer stond. Van toen af was het gemakkelijk en binnen dertig seconden stond hij in de gang van het cellenblok. Het was vreemd: afgezien van de dikke laag stof die overal lag, was er geen enkel teken dat het gebouw getroffen was.

  Door de gang lopend riep hij: 'Dawson!' en was verbaasd te horen hoe hees en krassend zijn eigen stem was. Hij schraapte zijn keel en riep harder: 'Dawson! Dawson!'

  Uit de cellen langs de gang werd verward geroepen, maar Dawsons stem kon hij niet onderscheiden. Kwaad brulde hij: 'Taisez-vousTen de stemmen verstomden behalve een zwakke kreet van het eind van de gang. Hij haastte zich erheen en riep: 'Dawson! Ben je daar?'

  'Hier!' zei een zwakke stem en hij hoorde dat die van achter een deur vlak naast Roseaus kantoor kwam. Hij bekeek de deur; dat was geen cel en dus zou het gemakkelijk zijn. Hij rukte een zware brandblusser van de muur om die als stormram te gebruiken en weldra had hij het slot stuk en rende de kamer in.

  Dawson lag op een bed, zijn hoofd en handen waren verbonden. Zijn beide ogen waren donkerblauw en hij scheen wat tanden kwijtgeraakt te zijn. Wyatt keek hem aan. 'Mijn God! Wat hebben ze met je gedaan?'

  Dawson keek hem een paar seconden zonder spreken aan, toen slaagde hij erin een glimlach te vertonen. 'Heb je je zelf de laatste tijd nog bekeken?' vroeg hij pijnlijk pratend met zijn gezwollen lippen.

  'Kom op,' zei Wyatt. 'We gaan hier weg.'

  'Ik kan niet,' zei Dawson met onderdrukte woede. 'De ellendelingen hebben me vastgebonden.'

  Wyatt deed een stap naar voren en zag het. Twee brede banden waren om Dawsons lichaam geslagen, de knopen zaten onder het bed ver buiten bereik van zijn handen. Hij dook onder het bed om ze los te maken. 'Wat is er gebeurd nadat je zo mishandeld bent?' vroeg hij.

  'Dat is het idiootste,' zei Dawson, zelf verbaasd. 'Ik werd hierwakker en was keurig verbonden. Waarom doen ze zoiets, verdorie?'

  'Ik joeg Roseau een beetje angst aan,' zei Wyatt. 'Blij dat het geholpen heeft.'

  'Maar ze wilden me niet kwijtraken, vermoed ik,' zei Dawson. 'Daarom bonden ze me vast. Ik ben door de hel gegaan, alsmaar verwachtend dat er een granaat op het dak terecht zou komen. Ik dacht twee keer dat het gebeurde.' 'Twee keer? Ik meende dat er maar één treffer geweest is?' Dawsom klom zijn bed uit. 'Ik dacht van twee keer.' 'Help me even met mijn broek; ik vrees dat ik het alleen niet meer kan, niet met deze handen. Wat zou ik dat hoerejong van een Roseau graag ontmoeten.' 'Hoe is het met je benen?' vroeg Wyatt, terwijl hij hem hielp zichte kleden. 'Die zijn okay.'

  'We moeten een beetje klimmen, niet veel, slechts net genoeg om tot straathoogte af te dalen. Ik denk dat je dat wel kunt halen. Kom mee.'

  Ze gingen de gang in. 'Een eind verderop is een cel aardig geventileerd,' zei Wyatt. 'Daardoor zullen we naar buiten gaan.'

  Luid en verrassend klonk er ineens een schot door de gang en een kogel die tegen de muur ketste bedolf Wyatt onder stof en splinters. Hij bukte snel en draaide zich om; hij zag Roseau door de gang achter hen aan komen. Hij was er verschrikkelijk aan toe. Zijn uniform hing in vodden om hem heen en zijn rechterarm was gebroken en slingerde slap heen en weer. Hij hield de revolver in zijn linkerhand en dat was mogelijk de oorzaak waardoor Wyatt ook voor het tweede schot gespaard bleef dat ver naast was.

  Hij riep: 'Die cel daar!' en duwde Dawson vooruit. Dawson rende voort en dook de cel in, op het laatste moment halt houdend om niet naar beneden te vallen. Wyatt trok langzamer terug en hield een waakzaam oogje op Roseau die voorzichtig verder kwam gelopen. Roseau sprak helemaal niet; hij veegde het bloed uit zijn fanatieke ogen -met de hand die de revolver vasthield - en zijn mond vertrok toen hij aanlegde voor een volgend schot. Juist toen dat afging dook Wyatt in de celdeur weg en hij hoorde de kogel dof in het hout slaan.

  'Hierheen!' riep Dawson en Wyatt stapte haastig over het puin naar de smalle plank. 'Als die dolle gek binnenkomt zullen we moeten springen.' 'Een even goede manier om een been te breken als iedere andere,' zei Wyatt droog. Hij voelde hoe zijn vingers iets uit de muur trokken en zag dat hij een flink brok steen vasthield.

  'Daar heb je hem!' kreet Dawson.

  Roseau schuifelde door de deur, kennelijk niets wetend van het diepe gat voor zijn voeten. Hij wankelde voorwaarts, zijn ogen op Wyatt gericht houdend. De punten van zijn schoenen staken al over de rand toen hij zijn revolver ophief om op Wyatt te mikken.

  Wyatt gooide de steen en raakte Roseau op zij tegen het hoofd. De revolver ging af en Roseau draaide rond, verloor zijn houvast en viel in de diepte neer. Zijn arm lag over de schouder van de dode man alsof hij een verloren kameraad had teruggevonden en vers opgejaagd stof overdekte de verbaasde ogen van de dode.

  Dawson zuchtte diep. 'Goden! Wat was dat een volhardend hoerejong! Dank je, Wyatt.'

  Wyatt trilde. Hij stond op de plank met zijn rug tegen de muur, wachtend tot het trillen zou ophouden. Dawson keek omlaag naar Roseau en zei: 'Hij wilde je overbluffen, Wyatt, maar ik deed het niet. Ik heb hem niets verteld.'

  'Dat heb ik ook niet gedacht,' verklaarde Wyatt vlug. 'Laten we maken dat we hier wegkomen. Het is op het ogenblik erg rustig, maar dat kan elke seconde veranderen.'

  Ze daalden langzaam af naar de straat. Het was moeilijk voor Dawson met zijn kapotte handen, maar met Wyatts hulp ging het. Toen ze buiten stonden vroeg Dawson; 'En wat doen we nu?'

  'Ik ga terug naar het Imperiale,' zei Wyatt. 'Ik moet Julie zoeken. Ik moet kijken of ze nog in St.-Pierre is.'

  'Welke kant is dat uit?'

  'Over het plein,' zei Wyatt wijzend.

  Ze staken de Place de la Libération Noire over en Dawson staarde vol afschuw naar de slachting. Overal lagen lijken, met honderden. Ze konden niet in een rechte lijn lopen, elke paar meter moesten ze omlopen wilden ze niet op of over lijken stappen. Eensklaps draaide Dawson zich om en gaf over; hij had in een hele tijd niet gegeten of gedronken en zijn braaksel kwam moeilijk.

  Wyatt schopte tegen iets dat met een holle klank opzij rolde. Hij keek en zag dat het een hoofd was, de ogen keken spookachtig. Het was het bronzen hoofd van Serruriers standbeeld.
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  Causton marcheerde naar het geluid der kanonnen. Hij zweette in de warme zon terwijl hij stevig voortliep ten gevolge van de commando's van een sergeant en zich liep af te vragen hoe hij uit deze klem zou komen. Als hij maar voor een paar minuten uit de rij kon vallen dan kon hij die vervloekte uniformjas uittrekken, het geweer weggooien en weer gewoon burger zijn, maar daarop leek niet veel kans te bestaan. De voormalige deserteurs werden door gewapende soldaten scherp bewaakt en de officier die in een jeep reed, kwam voortdurend van het ene eind van de colonne naar het andere.

  Hij struikelde even en liep toen weer in de pas en de man naast hem keek hem aan en stelde in het eiland-patois een vraag, Causton hield zich doof, helemaal de echte dove spelend; hij maakte met zijn vingers wat imitatie-spreekbewegingen, hopend dat de ander hein niet zou doorzien. De man lachte schril en stootte zijn voorman in de rug. Hij vond het blijkbaar een goede mop dat ze een doofstomme soldaat in hun midden hadden en nieuwsgierige ogen richtten zich op Causton. Hij hoopte dat het zweet zijn schoenpoets niet zou doen wegdruipen.

  Niet ver vooruit hoorde hij het geluid van kleine wapens, het takke tak van machinegeweren met daartussen afgebroken geweersalvo's, veel dichterbij dan hij vermoed had. Favel had zijn vuurlinie al tot m de buitenwijken van St.-Pierre vooruitgeschoven en naar het geluid te oordelen werd de ammunitie niet gespaard. Causton kromp ineen toen er zo'n honderd meter van hem af een granaat ontplofte dieeenhut raakte; de colonne aarzelde merkbaar om verder te gaan. De sergeant brulde, de officier vloekte en de colonne ging voort. Ten slotte draaiden ze een zijstraat in en de colonne hield halt. Causton keek belangstellend naar de legertrucks die bumper aan bumper stonden te wachten en zag dat de meeste leeg waren. Hij zag ook dat mannen bezig waren uit de tanks van enkele trucks benzine te hevelen om die in de tanks van andere te gieten. De officier stapte naar voren en sprak hen weer toe. Bij iets dat kennelijk een vraag was staken enkele mannen hun geweren omhoog en zwaaiden ermee, dus Causton deed het ook maar. Een kort commando van de officier en de geweerzwaaiers verbraken de rij en stelden zich aan de andere kant van de straat op. Causton ging tussen hen staan. Blijkbaar was de officier de gewapende mannen aan het scheiden van hen die hun geweer hadden weggegooid.

  Een sergeant liep langs de rij gewapenden. Hij stelde elke man een vraag en deelde ammunitie uit van een kist die gedragen werd door twee mannen die hem volgden. Toen hij bij Causton kwam en zijn vraag stelde, opende die slechts de grendel van zijn geweer om te laten zien dat hij geen enkele kogel meer had. De sergeant duwde hem twee clips met patronen in de hand en ging verder.

  Causton keek naar de trucks. Uit de ene werden geweren gelost en uitgedeeld aan de ongewapende mannen. Er waren er lang niet voldoende voor allen. In gedachte toste hij met de twee clips die hij in zijn hand hield en keek een truck na, die wegreed na gevuld te zijn met benzine uit de andere. Serrurier kreeg dus benzinegebrek evenals tekort aan geweren en ammunitie, of wat waarschijnlijker was, hij had nog voldoende maar op de verkeerde plaats en op de verkeerde tijd. Hij was hoogst waarschijnlijk dat zijn bevoorradingstroepen lelijk in de klem zaten, misschien uiteengeslagen waren door Favels onverwacht sterke aanval.

  Hij laadde het geweer en stak de andere clip in zijn zak. Serruriers wapentekort zou waarschijnlijk de dood van een goed buitenlands correspondent betekenen; dit was beslist geen gezonde plek om teblijven Ondanks zijn afschuw van alle wapens vond hij het toch maar verstandig het zijne nu goed vast te houden en op alles voorbereid te zijn. Hij keek rond en schatte zijn kansen om weg te komen; hij kwam tot de conclusie dat die nihil waren. Maar wie weet hoe spoedig de fortuin veranderen kon.

  Er werden weer wat orders geblaft en de mannen marcheerden weg, thans in een rechte hoek op de richting van hun eerste mars en Causton schatte dat ze evenwijdig aan de vuurlinie voorttrokken. Ze kwamen in een van de armste wijken van St.-Pierre, een vervallen huttenbuurt die uit oude en verroeste olievaten opgetrokken was. Nergens waren burgers te zien, of ze verstopten zich in hun gammelewoningen ofwel ze waren gevlucht.

  De marsrichting veranderde weer en nu trokken ze in de richting van het vuur totdat ze op een open plek kwamen, een strook land die als het ware in de stad doordrong. Hier hielden ze halt en moesten ze zich in een dunne lijn verspreiden en Causton vermoedde dat dit de plaats was waar ze stand moesten houden. De mannen begonnen zich in te graven, slechts hun bajonetten als gereedschap gebruikend; Causton volgde ijverig hun voorbeeld.

  Hij merkte dat ze maar een kwalijk riekend plaatsje hadden uilgekozen om hem te laten sneuvelen. Dit open veldje, zo vlak bij de huttenbuurt, was een stortplaats geweest van alle vuil dat de mensen kwijt wilden. Eenmaal stak hij zijn bajonet in een half vergaan honde-lijk dat onder het vuil begraven lag; de gassen spoten uit de opening die hij had gemaakt en hij kokhalsde van de ontzettende stank. Hij schuifelde een eindje verder en begon weer de grond te bewerken, nu met wat betere resultaten. Hij merkte dat graven in puinhopen zijn voordelen had: het viel erg gemakkelijk een mansdiep gat te maken.

  Toen hij zich goed ingegraven had keek hij rond, eerst naar achteren in de hoop een ontsnappingsweg te vinden. Recht achter hem stond de sergeant, stoer en ongenaakbaar. De mond van zijn geweer was, misschien onopzettelijk, bijna recht op Causton gericht. Achter de sergeant en vlak voor de rij hutten stonden de stoere jongens van de kapitein in een dunne rij opgesteld, hun automatische geweren in de aanslag om elke man neer te maaien die zou willen vluchten. Achter die rij stond de kapitein zelf als om de achterhoede aan te moedigen en zelf ietwat veilig te zijn in de dekking van de hutten. Naast de hul stond de jeep met lopende motor en Causton vermoedde dat de kapi tein alles klaar wilde hebben om te kunnen vluchten zodra hun linie zou breken. Geen kans daar.

  Hij richtte zijn aandacht naar het front. De strook open grond strekte zich aan weerszijden uit voor zover hij kon zien en was naai schatting ongeveer zo'n achthonderd meter breed. Aan de overkanl stonden de beter gebouwde huizen van de rijkere bewoners van St.-Pierre; de strook grond was als het ware een duidelijke afscheiding tussen die twee werelden. Achter die huizen scheen er een geveeld gaande te zijn; granaten en mortiergranaten ontploften met luide knallen in angstwekkende regelmaat en sloegen de kostbare huizen bijna in stukken. Het vuren van kleine wapens ging aan één stuk dooi en eens kwam een slecht gerichte kogel slechts een paar meter voor Causton neer; hij trok zijn hoofd tussen zijn schouders en voelde zand en gruizels om zich neervallen.

  Hij meende dat dit de definitieve frontlinie was en dat de regeringstroepen de nederlaag leden. Waarom anders zouden ze de moeite gedaan hebben deserteurs bijeen te harken om een tweede linie te vormen? Al moest hij erkennen dat hun postitie niet slecht gekozen was, éls de verdediging ineenstortte zouden Favels mannen over achthonderd meter open grond vooruit moeten rukken. Maar toen dacht hij aan de armzalige twee clips ammunitie die hij gekregen had; misschien zou het voor Favels mannen ten slotte toch niet te zwaar worden. Het zou er vooral van afhangen of de regeringstroepen daarginds In goede orde terugtrokken.

  Een hele tijd lang gebeurde er niets en Causton, in de warme zon liggend, begon slaperig te worden. Soldaten hadden hem vroeger al verteld dat oorlog een zaak is van lange tijden verveling, afgewisseld niet korte ogenblikken van angst en hij was volkomen bereid dat te geloven, ook al had hij het zelf nog niet ervaren. Maar zijn eigen job had steeds bestaan in het rennen van de ene gevaarlijke plek naar de nadere, waarbij de tussenperioden werden doorgebracht bij de vleespotten van een dozijn verschillende landen. Hij vond dit kleine voorbeeldje van het soldatenberoep weinig aantrekkelijk.

  Nu en dan draaide hij zich eens naar achteren om te zien of zijn kansen om te vluchten nog niet beter waren geworden, maar er was nog steeds geen schijn van kans. De sergeant staarde met een gezicht van steen naar hem en de soldaten achter hem bleven op hun hoede. De kapitein rookte de ene keer met zenuwachtige trekjes zijn sigaret en stond de andere keer wat nerveus door een verrekijker te turen, i!én keer, in een poging om de sergeant aan zich te verplichten i n toekomstige gunsten te verdienen, wierp Causton hem een sigaret toe. De sergeant keek eventjes verbaasd, raapte toen de sigaret op i n stak hem glimlachend aan. Causton glimlachte terug en keek weer voor zich, hopend dat er een klein begin van vriendschap tussen hen was ontstaan.

  Na een hele tijd groeide het lawaai van de frontlinie tot een crescendo aan en ving Causton de eerste glimpen van bewegende mensen op: een paar lui die vergeefs trachtten achter de huizen dekking te zoeken. Hij spande zijn ogen in en wou dat hij de verrekijker van de kapitein had. Achter zich hoorde hij de kapitein enkele korte bevelen geven en dichterbij klonk de brulstem van de sergeant, maar hij nam er geen notitie van, want hij had de vage figuren herkend als regeringssoldaten die liepen wat ze konden; de frontlinie was verbroken.

  De man naast hem richtte zijn geweer en Causton hoorde langs de hele linie een reeks metalen klikken van geweren die gespannen werden, maar hij wendde zijn ogen niet af van het toneel daarginds. De dichtstbijzijnde blauwe figuur was tot op tweehonderd meter genaderd toen hij eensklaps zijn armen in de lucht zwaaide en hulpeloos voorover viel alsof hij ergens over gestruikeld was. Hij viel tot een slap hoopje neer, bewoog zich nog even heftig en lag stil. Het veld was nu vol vluchtende mannen, er was geen sprake van ordelijk terugtrekken. Sommigen renden in scherpe zigzaggen, dank zij opgedane ervaring van vroegere gevechten, om de schutters achter zich geen doelwit te bieden; dat waren de slimsten. De dommen of bangen renden recht vooruit en zij waren het die door de kogels van geweren en machinegeweren werden omvergegooid.

  Causton was heel verrast ineens te merken dat hij zelf onder vuur lag. Rondom hem was er een constant knetteren dat hij aanvankelijk niet kon identificeren. Maar toen een hond die net in de rand van zijn gezichtsveld liep, ineens zijn achterpoot samentrok alsof hij een konijn wilde bespringen en de droge grond rondom hem omhoog-spoot in gekke kleine fonteintjes, dook hij als een haas in zijn mangat neer. Maar zijn journalistenbelangstelling werd hem de baas en hij hief zijn hoofd nog eens op om te zien wat er precies gebeurde. Mortiergranaten begonnen in de open strook te vallen en wierpen grotere stofwolken op die slechts langzaam wegdreven. De voorste der vluchtelingen was al vlak bij Causton, die de open mond en uitpuilende angstogen duidelijk kon zien, zo goed als hij de dreun der schoenen van de man kon horen. Hij was geen drie meter meer weg toen hij ineens viel, wild met armen en benen zwaaiend. En toen hij stil lag kon Causton het gat achter in zijn hoofd zien.

  De vluchtende soldaat achter hem rende langs hem heen, zijn benen gingen als zuigerstangen op en neer. Hij sprong recht over Causton heen en verdween naar achteren in een razende paniek. Toen kwam er een andere en nog een en nog een - alle vluchtenden renden doodsbenauwd dwars door de tweede linie. De stem van de sergeant werd een machteloos gebrul toen hij de mannen tot staan trachtte te dwin gen. Ook de mannen in de schuilgaten gaven tekenen van te willen vluchten en vlak bij klonk een schot. We worden neergeschoten als we proberen te vluchten - en als we blijven zitten, dacht Causton. Maar voorlopig is zitten blijven veiliger.

  De verwarde vlucht van de mannen uit de frontlinie duurde langer dan een half uur en achter zich hoorde Causton de schoten waarmee gepoogd werd de vluchtelingen weer tot vechten te dwingen. Hij keek over het veld uit en verwachtte elk ogenblik de eerste mannen van Favel te zien opdagen. Er gebeurde echter niets anders dan dat het spervuur even ophield om dan weer opnieuw te beginnen, nu recht op hun stelling. In het korte ogenblik van pauze, toen de wind het veld had schoongeveegd, zag Causton talloze lijken op het veld liggen; hier en daar hoorde hij nog iemand gillen en klagen.

  Toen had hij geen tijd meer om aan iets anders te denken dan aan de granaten die neerregenden. Hij hurkte zo diep mogelijk weg en groef zijn vingers in de smerige wand van zijn schuilgat toen de grond onder hem schudde en trilde. Het scheen een eeuwigheid zo door te gaan hoewel hij bij het later terugdenken de tijd niet langer dan een kwartier schatte. Maar terwijl het aan de gang was, scheen er geen eind aan te komen. God, bad hij, God, laat me hier wegkomen.

  

  Het spervuur eindigde even plotseling als het begonnen was. Causton was versuft en lag nog een hele tijd stil in zijn hol voordat hij zich durfde oprichten. Hij verwachtte de vloedgolf van Favels mannen te zullen zien aanrollen en spande zijn ogen in om door de dichte wolken stof en zand te kijken. Maar er was niets te zien dan de lijken op het veld.

  Langzaam draaide hij zijn hoofd om. De hutten achter hun stelling

  waren haast totaal vernietigd en de grond zat vol kraters. De kapiteinsjeep stond, zonder achterwielen, fel te branden en van de kapitein zelf was geen spoor te bekennen. Vlak achter hem lag een mannentorso zonder hoofd, armen of benen en Causton vroeg zich af of dat desergeant zou zijn. Hij strekte zijn pijnlijke benen en dacht dat het nu de beste tijd was om te vluchten.

  Uit het schuilgat naast hem kwam ook een mannenhoofd omhoog, overdekt met stof en grauw van angst. De ogen stonden glazig enalsof zeniets zagen, terwijl de man zich omhoog hees en wegstrompelde. De sergeant dook uit een ander gat op en brulde iets tegen de man.

  Die nam nergens notitie van en strompelde verder, waarop de sergeant zijn geweer ophief, vuurde en de man dwaas neerviel.

  Causton dook weg toen er uit de mond van de sergeant een woedende tirade in onverstaanbaar Frans klonk. Hij moest de kerel bewonderen; dat was pas een geduchte beroepssoldaat die geen onzin accepteerde over vluchten onder vijandelijk vuur. Maar hij kwam verduiveld slecht van pas. Hij keek rond naar de andere hoofden die uit de gaten werden geheven, maakte een snelle schatting en was verbaasd dat zoveel mensen dat vuur overleefd hadden. Hij had eens gelezen dat goed ingegraven troepen een enorme afstraffing konden hebben met betrekkelijk weinig verliezen - dat was de oorzaak die de Eerste Wereldoorlog in gang had gehouden -, maar zoiets zelf ervaren was toch nog heel wat anders. Hij keek over het veld uit maar zag nog geen enkel teken van een aanval. Zelfs de kleine wapens zwegen nu.

  Hij draaide zich weer om en zag de sergeant uit zijn hol kruipen en brutaalweg langs de linie lopen om zijn mannen te controleren. Van de andere kant viel er nog steeds geen schot en Causton begon zich af te vragen wat er gebeurde. Hij keek zorgelijk naar de staalblauwe lucht alsof hij een andere storm verwachtte; in gedachten krabde hij zijn wang terwijl hij de sergeant nakeek. Plotseling begonnen de kleine wapens weer te vuren. Een machinegeweer begon verrassend dichtbij en uit een onverwachte richting. Een hagel van kogels maaide over de stelling en de sergeant draaide rond als een tol om dan in een gat neer te vallen. Causton dook weg en hoorde dat het vuur van links kwam en naar achteren gericht was.

  De stelling werd op de flank aangevallen. Hij hoorde roepen en rennende voetstappen toen de rest van de mannen op de vlucht sloeg, maar hij bleef zitten. Hij had zo'n flauw vermoeden dat die mannen hun ongeluk tegemoet renden. Hij had er trouwens genoeg van, bij Serruriers leger te horen; hoe groter de afstand tussen die eenheid en hem, hoe beter. Dus bleef hij in zijn hol liggen of hij dood was.

  Het machinegeweer stopte abrupt, maar hij bleef nog minstens een kwartier liggen voordat hij zijn hoofd over de rand stak. Toen hij dat deed was het eerste dat hij zag een lange rij mannen die uit de huizen aan de overkant stroomden - Favels mannen kwamen het veld schoonvegen. Haastig wurmde hij zich uit zijn schuilgat en kroop op zijn buik naar de hutten achter zich, elk ogenblik vrezend de klap van een kogel te voelen. Maar er was voldoende dekking doordat de grond door het mortiervuur omgeploegd was en hij kon met een minimum aan inspanning van krater tot krater kruipen zonder zich bloot te geven.

  Eindelijk bereikte hij de veiligheid van de hutten en keek achterom, Favels mannen waren bijna het veld over en hij vermoedde dat ze direct zouden schieten als ze iets zagen bewegen, zodat hij dus nog wat betere dekking moest zoeken. Van de linkerflank kwam herrie van een gevecht dat nog aan de gang was, maar dat zou niet lang duren als die aanstormende troepen erbij kwamen. Hij trok naar rechts, van de ene hut naar de andere springend en zoveel mogelijk achterwaarts zwenkend.

  Onder het lopen trok hij zijn tuniek uit en wreef over zijn gezicht. Misschien zou het zien van een witte huid wat aarzeling veroorzaken bij de schietgragen; het was allicht te proberen. Van het regeringsleger was geen spoor meer te bekennen en alles wees erop dat Favel op het punt stond dat regeringsleger de genadeslag toe te brengen; het scheen weinig meer achter de hand te hebben om hem tegen te houden.

  Toen kreeg hij een idee en probeerde de deur van een der hutten. Het schoot hem te binnen dat het weinig zin had te willen vluchten, hij verlangde per saldo niet zich weer bij Serruriers leger te voegen, wel? Het was veel beter zich te verschuilen en dan te midden van Favels troepen weg te komen.

  De deur was niet gesloten, hij duwde hem piepend open en trad binnen. De hut was verlaten, ze bestond uit twee kamers en er was slechts een oppervlakkige inspectie nodig om te zien dat er niemand was. Hij zag weldra een wasbak op een wankelend onderstel voor een doffe spiegel staand, aan de ene kant ervan hing een kleurige oleografie van de madonna en aan de andere kant het officiële portret van Serrurier.

  Snel rukte hij het geïdealiseerde portret van de muur en schoof het onder een bed. Als iemand hem hier vond, had hij liever niet dat die iemand verkeerde ideeën over hem kreeg. Toen goot hij lauw water in de wasbak en begon zijn gezicht te wassen, onderwijl scherp luisterend naar eventuele geluiden buiten. Na ruim vijf minuten constateerde hij wanhopig dat hij nog steeds een lichtgekleurde neger was; de schoenpoets was waterbestendig en ging er niet af hoe hard hij ook wreef. Heel wat inwoners van San Fernandez waren lichter dan hij en hadden ook Europese trekken.

  Weer kreeg hij een inval en hij knoopte zijn hemd los om zijn borst te bekijken. Twee dagen geleden had de bleekheid daarvan hem gehinderd, maar nu dankte hij God dat zijn zonnebaden niet waren doorgegaan. Hij trok zijn hemd uit en maakte zich klaar voor een lange wacht.

  Hij werd naar buiten gelokt door het geluid van een motor. Hij hoopte dat iedereen die hier met een voertuig rondreed, geciviliseerd genoeg zou zijn om niet op het eerste gezicht aan het schieten te gaan; toch ging hij eerst even in de voorkamer door het raam kijken. De Land-Rover die voorbij reed werd bestuurd door een blanke.

  'Hela daar!' riep hij en sprong naar de deur. 'Jij daar…arrêtez!'De bestuurder van de Land-Rover keek achterom en de wagen stond met een schok stil. Causton rende erheen en de man bekeek hem nieuwsgierig. 'Wie bent u, voor den drommel?' vroeg hij.

  'Goddank!' hijgde Causton. 'U spreekt Engels, u bent Engels. Mijn naam is Causton, ik veronderstel dat je me oorlogscorrespondent zou noemen.'

  De man keek hem ongelovig aan. 'U zit er dan wel heel vlug bovenop, niet? De oorlog is pas gisterenmiddag begonnen. Uzieter weinigals een oorlogscorrespondent uit, u lijkt eerder een negerzanger die aan de verkeerde kant van zijn publiek terecht is gekomen.'

  'Ik ben echt genoeg,' verzekerde Causton hem.

  De man pakte een automatisch geweer dat naast hem lag. 'Ik geloof dat Favel u maar eens moest bekijken,' zei hij. 'Stap in.'

  'Precies de man die ik wil zien,' zei Causton, in de Land-Rover stappend terwijl hij een waakzaam oogje op het geweer gericht hield. 'Bent u een vriend van hem?'

  'Ik geloof wel dat ze dat zeggen mogen,' zei de man. 'Mijn naam is Manning.'

  

  'Het is veel te warm,' zei mrs. Warmington op ruzietoon. Julie was het ermee eens maar zei niets. Mrs. Warmington was de laatste mens met wie ze het hardop eens wilde zijn. Ze wriemelde wat heen en weer in een poging haar blouse van haar rug los te krijgen en keek door de voorruit. Ze zag precies hetzelfde wat ze het laatste half uur gezien had: een kleine handwagen, torenhoog volgestapeld met aller-lui oude huishoudelijke spullen die geduwd werd door een oude man ui een jongen, die koppig weigerden op zij te gaan. Rawsthorne schakelde geprikkeld weer eens terug van de tweede naar de eerste versnelling. 'De motor zal dadelijk wel koken bij deze manier van rijden in deze hitte,' mopperde hij.

  'U moet niet stoppen,' zei Julie gealarmeerd.

  'Stoppen zou misschien nog moeilijker vallen dan doorrijden,' zei Rawsthorne. 'Heb je het laatste half uur wel eens omgekeken?'

  Julie draaide zich met moeite een beetje om en keek door de achterruit van de auto die langzaam heuvelopwaarts reed. Daarachter, zover het oog reikte, zag ze de lange rij vluchtelingen die uit St.-Pierre wegtrok. Ze had zoiets wel eens op oude films gezien, maar had nooit verwacht het met eigen ogen te zullen zien. Hier was een heel volk in beweging, moeizaam wegsjokkend van de komende oorlogsgevaren, zoveel mogelijk spulletjes meesjouwend en in een ongelooflijke variatie van voertuigjes. Er waren kinderwagentjes waarin geen baby's lagen doch kleren, klokken, schilderijen en lampen; er waren autotjes van onvoorstelbare ouderdom, gammele bussen en vrachtwagens, handkarren en enkele betere auto's van de welgestelden.

  Maar vooral waren er mensen, mannen en vrouwen, oude en jonge, rijke en arme, gezonde en zieke mensen. Dit waren mensen die niet meer lachten of praatten, die suf en zwijgend voorttrokken als opgedreven vee, met grauwe gezichten en neergeslagen ogen, wier enig teken van gevoelens erin bestond dat ze vaak en zenuwachtig achterom keken.

  Julie keek weer voor zich toen Rawsthorne kwaad claxonneerde naar de koppige oude baas. 'Die verdomde vent gaat maarniet op zij,' mopperde hij. 'Als hij maar een klein eindje opzij ging kon ik langs hem rijden.'

  Eumenides zei: 'De weg… valt omlaag aan die kant.' Hij wees naar de wagen. "IJ bang 'ij zal vallen.'

  'Ja,' zei Rawsthorne, 'de wagen is idioot geladen en de val is diep.'

  Julie vroeg: 'Hoe ver moeten we nog?'

  'Zowat twee mijl.' Rawsthorne knikte voorwaarts. 'Zie je waar de weg om dat voorgebergte draait? We moeten aan de andere kant zijn.'

  'Hoe lang denkt u nog nodig te hebben?'

  Rawsthorne stond haast stil om de oude man niet te raken. 'Op deze manier nog wel twee uur.'

  Rijdend en haast stilstaand ging de wagen verder. De vluchteling) te voet kwamen sneller vooruit dan die in voertuigen en Rawsthorne dacht er al over de wagen maar achter te laten. Maar hij verwiep het denkbeeld haast even snel als het opkwam. Ze moesten voedsel en water meesjouwen en de dekens, dat alles was veel te kostbaar om in de wagen achter te laten, ze zouden het de komende week nodig hebben. Hij zei: 'Die oorlog heeft tenminste één goed gevolg de mensen trekken weg uit St.-Pierre.'

  'Ze trekken er lang niet allemaal weg,' zei Julie. 'En denk aan de legers.'

  'Het is verdomde pech voor Favel,' zei Rawsthorne. 'Verbeeld je een stad innemen en dan door een cycloon weggeblazen worden. Ik heb heel wat over de militaire geschiedenis gelezen, maar zoiets ben ik nog nooit tegengekomen.'

  'Het zal Serrurier ook vernietigen,' zei Julie.

  'Ja, dat is zo,' zei Rawsthorne in gedachten. 'Ik ben benieuwd wie de brokken bij elkaar zal rapen.' Hij keek naar voren. 'Ik mag Wyatt wel, maar ik hoop toch dat hij zich met die cycloon vergist. Daar is nog een kansje op, weet je: hij bouwt wel erg sterk op zijn intuïtie. Ik zou graag zien dat Favel echt een kans kreeg om te vechten.'

  'Ik hoop ook dat hij zich vergist,' zei Julie ernstig. 'Hij zit daarginds nog in de val.'

  Rawsthorne keek naar haar weggetrokken gezicht, beet op zijn lip en zweeg. De tijd kroop even traag vooruit als de wagen. Eindelijk wees hij naar een groep jongemannen die hen voorbijliep. Ze waren fit en gezond hoewel armelijk gekleed, een had zijn hand vol bankbiljetten die hij liep te tellen en een ander speelde met een fraai halssieraad dat hij in zijn hand had. Peinzend zei hij: 'Ik wou dat Causton je revolver niet had meegenomen, Eumenides, die kon wel eens van pas komen. Die jongens zijn al aan het plunderen geweest. Nu nog geld en juwelen, maar ze zullen binnenkort honger en dorst krijgen en trachten voedsel te gappen waar ze het kunnen vinden.'

  Eumenides haalde zijn schouders op. 'Te laat, 'ij gepakt. Ik 'zien?

  Eindelijk en ten langen leste reden ze rond het voorgebergte en Rawsthorne zei: 'Nog een paar honderd meter en we stoppen. Kijk uit naar een geschikt plekje om de wagen opzij van de weg te rijden. Wat we eigenlijk nodig hadden is een goede zijweg.'

  Nog steeds in de eerste versnelling kropen ze verder en na een poosje

  zei Eumenides: 'Draai 'ier af.'

  Rawsthorne rekte zijn hals. 'Ja, dat ziet er goed uit. Ben benieuwd waar het heen voert.' Hij stuurde de auto de zijweg op en kon meteen in de tweede versnelling gaan. Ze dansten een paar honderd meter voort en kwamen toen op een wijde vlakte van een steengroeve.

  'Verdomd,' zei hij. 'Loopt dood.'

  Julie draaide een beetje op haar nauwe zitplaats. 'We kunnen ten-minste even uitstappen en onze benen strekken voordat we teruggaan, En Ik geloof dat we wat moesten eten nu we de kans hebben.'

  Het brood was hard, de boter gesmolten en ranzig, en het water lauw en bovendien maakte de warmte dat ze weinig trek hadden. Toch aten ze wat, zittend in de schaduw van een hut van de steengroeve en pratend over hun volgende stap. Mrs. Warmington zei: 'Ik zie niet in waarom we niet hier kunnen blijven, het is een stille plek.'

  'Ik vrees van niet,' zei Rawsthorne. 'We kunnen van hier de zee nog zien, dus daar is het zuiden. Volgens Wyatt zal de storm uit het zuidenkomen.'

  Mrs. Warmington maakte een gebaar van ongeduld. 'Ik geloof dut die jongeman een alarmist is, ik geloof niet eens dat er een cycloon komt. Ik heb achterom gekeken toen we de basis nog konden zien en er lagen nog schepen voor anker. Commodore Brooks gelooft ook niet aan die cycloon, dus waarom zouden wij het wel doen?'

  'We kunnen het er niet op wagen dat hij zich vergist,' zei Julie kalm. Ze keek naar Rawsthorne. 'We zullen naar de weg terug moeten enhet nog eens proberen.' 'Ik geloof van niet,' zei Rawsthorne. 'Ik geloof dat we het niet zullenkunnen. Deze zijweg sloeg in een te rechte hoek af en ik denk dat we de wagen niet meer in die drukte kunnen invoegen. Niemand zal halt houden om ons voor te laten.' Hij keek onderzoekend naar de steengroeve. 'We moeten aan de andere kant daarvan zien te komen.' Mrs. Warmington snoof. 'Ik ben zelfs niet van plan te proberendaar overheen te klimmen. Ik blijf hier.'

  Rawsthorne lachte. 'We hoeven niet te klimmen, we gaan er omheen. Een eindje terug langs deze weg is een heel gemakkelijke klim.' Hij kauwde met tegenzin op het onsmakelijke brood. 'Wyatt zei dat we de noordkant van een helling moesten vinden, niet? Nu, dat isprecies wat we gaan doen.'

  Eumenides zei scherp: 'We laten de auto 'ier?'

  'Het moet wel. We halen er alles uit wat we nodig hebben en pui keren hem achter een van die hutten. Met een beetje geluk vindt niemand hem.'

  Ze eindigden hun korte maaltijd en begonnen uit te laden. Julie keek naar de kwijnende mrs. Warmington en dwong haar stem tot wat humor. 'Nou, er hoeft in elk geval geen vaat gewassen te worden ' Maar mrs. Warmington had daar geen interesse meer voor, ze zal maar in de schaduw te hijgen en Julie dacht kattig: dit is beter dan welk dieet ook om een beetje overtollig vet kwijt te raken.

  Rawsthorne reed de wagen een eindje weg en zei: 'Dit lijkt wel een geschikt plekje, het is behoorlijk buiten de route en die jonge boeven zullen hier niet zo gemakkelijk komen zoeken.' Hij keek naar de hen vel. 'Het is niet ver tot de top, ik neem aan dat het niet meer dan zeventig meter is.' Hij bracht de wagen terug achter een hut. Mrs. Warmington zei zuur: 'Ik veronderstel dat we wel moeten hoewel ik het onzin vind.' Ze wendde zich naar Eumenides. 'Sta daar niet te suffen. Pak iets op.'

  Julie keek met glinsterende ogen naar mrs. Warmington. 'U zult uw portie ook moeten dragen.'

  Mrs. Warmington keek weifelend naar de met struiken begroeide heuvel. 'O, maar dat kan ik niet… mijn hart, weet je.'

  Julie dacht dat mrs. Warmingtons hart even sterk was als een klok en even hard.

  'De dekens zijn niet zwaar,' zei ze. 'Neem die maar,' Ze wierp de bundel dekens in de armen van mrs. Warmington die haar tas liet vallen. Hij viel met een doffe klap in het zand en ze bukten er tegelijk naar.

  Julie raapte hem op en vond hem eigenaardig zwaar. 'Wat hebt u daar allemaal in?'

  Mrs. Warmington rukte de tas uit haar handen en liet de dekens vallen. 'Mijn juwelen, liefje. Je denkt toch niet dat ik die achterlaat.'

  Julie wees naar de dekens. 'Die redden misschien uw leven, de juwelen niet.' Ze keek mrs. Warmington kwaad aan. 'Ik stel voor dat u wat meer denkt aan werken en minder aan commanderen, u hebt tot nu toe nog geen steek nuttigs gedaan en bent alleen maar nutteloze ballast geweest.'

  'In orde,' zei mrs. Warmington zwakjes, gealarmeerd door de blik in Julies ogen. 'Jaag me niet zo op. Je bent veel te mannelijk, liefje,

  het is geen wonder dat je nog geen man gevangen hebt.'

  Julie liet haar staan en hief een kartonnen doos vol flesjes sodawater op. Terwijl ze de heuvel beklom glimlachte ze voor zich uit. Een paar dagen geleden zou die laatste opmerking pijn gedaan hebben, maarnu niet meer. Ooit had ze zelf wel eens gedacht dat ze misschien tezelfverzekerd was om een man te krijgen, misschien hielden mannen werkelijk van het zwakke vrouwentype dat zij zelf altijd beschouwd had als parasieten die niets teruggaven voor wat ze kregen. Weg met dat alles! Ze was niet van plan haar natuurlijke intelligentie voor enige man te verbergen en een man die zich daardoor zou laten lokken was trouwens niet waard om ermee te trouwen. Ze was liever zich zelf dan een dwaas, gevoelloos en verwend creatuur als die Warmington-vrouw.

  Maar haar hart draaide om bij de gedachte dat ze Wyatt misschien nooit meer zou zien.

  

  Het kostte hun een hele tijd alle voorraden naar boven te sjouwen. Rawsthorne, hoewel gewillig genoeg, was niet jong meer en had weinig kracht en uithoudingsvermogen voor dit soort werk. Mrs. Warmington was voor alle soorten werk ongeschikt en nadat ze liet bundeltje dekens naar boven gedragen had ging ze erbij zitten kijken hoe de anderen zwoegden. Julie was fit genoeg maar niet gewend aan deze hitte, de krachtige zon deed haar hoofd zwellen. Zo was het Eumenides die het grootste deel van alles verslepen moest, wat hij gewillig en zonder één klacht deed. Alles wat hij zich veroorloofde was, telkens als hij een vrachtje neerlegde, een minachtende blik op mrs. Warmington.

  Ten slotte was alles toch boven en bleven ze op de top van de heuvel een tijd zitten uitrusten. Aan de zeezijde konden ze de kustweg zien, nog vol vluchtelingen die oostwaarts uit St.-Pierre wegtrokken. De stad zelf was niet te zien door het voorgebergte, maar ze hoorden dat er nog steeds gevochten werd en zagen rookwolken langs de hemel drijven.

  Aan de andere kant van de berg liep de bodem omlaag in een klein groen dal dat dicht beplant was met lange rijen bananen. Iets meer dan een mijl weg stond een lang laag gebouw waaromheen enkele hutten verspreid stonden. Rawsthorne keek met voldoening naar die bananenplantage. 'We zullen tenminste voldoende schaduw hebben. En de grond is bewerkt en zal gemakkelijk zijn om in te graven. En als er eens een bananeplant omvalt zal die niemand kwaad doen.'

  'Ik heb altijd van bananen gehouden,' zei mrs. Warmington.

  'Ik zou geen enkele eten van die u daar ziet, ze zijn niet rijp en u zou er flinke buikkrampen van krijgen.' Rawsthorne dacht even na. 'Ik ben geen expert inzake cyclonen zoals Wyatt, maar iets weet ik er toch wel van. Als die cycloon werkelijk vanuit het zuiden komt, zal de wind in het begin uit het oosten waaien, dus we moeten aan die kant ook bescherming hebben. Later zal de wind uit het westen komen, dus dat maakt de zaken nogal gecompliceerd.'

  Eumenides wees: 'Daarginds… klein 'ol.'

  'Waarachtig,' zei Rawsthorne. Hij stond op en raapte een spade Op. 'Die heb ik in de auto gelegd, ik dacht dat ze wel eens nuttig zou kun nen zijn. Zullen we gaan? We zullen alle spulletjes hier maar laten liggen totdat we weten waar we ze kunnen opbergen.'

  Ze daalden af naar de plantage die volkomen verlaten scheen. 'We moeten een eind van dat gebouw wegblijven,' zei Rawsthorne. 'Dat is de barak voor dwangarbeiders. Het kon best zijn dat Serrurier bevel gegeven heeft de mannen daar opgesloten te houden en hel heeft geen zin risico's te nemen.' Hij woelde in de grond onder een bananeplant en snoof minachtend. 'Slecht verzorgd hier, die planten moeten nodig gesnoeid worden. Als er niet op gelet wordt hebben ze zó de Panama-ziekte. Maar op het eiland is het hetzelfde sinds Serrurier de macht overnam, de hele boel gaat naar de bliksem.'

  Ze kwamen bij het hol en Rawsthorne vond het een geschikt plekje. 'We zitten hier goed beschermd,' zei hij en stak zijn spade in de grond. 'En nu graven.'

  'Wat graven?' vroeg Eumenides.

  'Schuilgaten, als de soldaten.' Rawsthorne schatte de oppervlakte. 'Vijf, een voor ieder van ons en een voor de voorraden.'

  Ze groeven om beurten, Rawsthorne, Julie en Eumenides, terwijl mrs. Warmington in de schaduw zat uit te blazen. Het was geen erg zwaar werk omdat de grond zacht was zoals Rawsthorne had voorspeld, maar de zon was heet en ze zweetten overvloedig. Tegen de tijd dat ze klaar waren pauzeerde Julie even om wat te drinken en ze keek weifelend naar de vijf… graven? Ze dacht somber aan het motto van de legergroep Seabees: 'Eerst graven we ze, dan sterven we erin'. Ondanks de hete zon huiverde zij.

  Toen ze ten slotte helemaal klaar waren en de voorraden naar bemiden gesjouwd hadden was het bijna zonsondergang, al leek het >i >n nier dan ooit. Rawsthorne sneed wat bladeren van enkele planten in de buurt en spreidde die op het zand uit. 'Midden in een burgeroolog kan een beetje camouflage geen kwaad - en die planten moesten inch gesnoeid worden.'

  Julie hief haar hoofd op. 'Over de oorlog gesproken, klinken de kanonnen niet harder, dichterbij?'

  Rawsthorne luisterde intens. 'Dat is zo, nietwaar?' Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik ben benieuwd of…' Hij klakte met zijn tong en m luidde het hoofd.

  'Of wat?'

  Ik dacht of de slag zich hierheen zou verplaatsen,' zei hij. 'Maar dat geloof ik eigenlijk niet. Zelfs als Favel St.-Pierre inneemt, moet hij do troepen van Serrurier aanvallen tussen St.-Pierre en Cap Sarrat en dal is aan de andere kant van de stad.'

  'Maar de kanonnen klinken toch dichterbij,' zei Julie.

  'Bedrog door de wind,' zei Rawsthorne. Hij zei het weifelend. Er was geen wind.

  Terwijl de zon verder zakte maakten ze zich klaar voor de nacht en verdeelden de wachten. Bij stilzwijgende overeenkomst zouden ze mrs. Warmington de hele nacht laten slapen; ze konden op haar toch niet vertrouwen. Er werd nog even wat oppervlakkig gepraat en toen wikkelden ze zich in de dekens, Julie de eerste wacht overlatend.

  Ze zat in de plotseling ingevallen duisternis en luisterde naar de kanonnen. Voor haar ongeoefende oren klonken die alsof ze hier vlak bij in het dal stonden, maar ze trachtte zich met Rawsthornes redenering te troosten. In het westen, aan de kant van St.-Pierre, hing er een dreigende rode gloed in de lucht; er moesten grote branden in de stad zijn.

  Ze zocht in haar zakken en vond nog een gekreukelde sigaret die ze aanstak, de rook begerig inhalerend. Het was een zware dag vol spanningen geweest; de sigaret ontspande haar. Ze zat met haar rug tegen een bananeboom of -plant of hoe het heette, en dacht aan Wyatt, zich afvragend hoe het hem ging. Mogelijk was hij al dood, vermalen in de molen van de oorlog. Of misschien zat hij zich in een cel op te vreten, wachtend op de dodelijke wind die, alleen hij wist dat, komen zou. Ze wenste van ganser harte dat ze nooit van elkaar waren gescheiden; wat er ook met hem gebeurde, ze wilde bij hem zijn.

  En Causton? Wat was er van Causton geworden? Als hij nog naar het hotel kon terugkeren zou hij het briefje vinden dat ze aan de binnenkant van de deur gespeld had waarachter ze zich schuil hadden gehouden en hij zou weten dat zij in veiligheid waren. Alleen zou hij wel niet meer in staat zijn zich bij hen te voegen. Ze hoopte maar dat hij veilig was - maar haar gedachten bleven langer bij Wyatt verwijlen.

  

  De maan was net opgekomen toen ze Eumenides wakker maakte, zoals afgesproken. 'Alles rustig,' meldde ze zacht. 'Niets gebeurd.' Hij knikte en zei: 'De kanonnen 'eel dicht bij, dichter dan eerst.' 'Vind je?'

  Hij knikte weer zonder iets te zeggen en zij kroop in haar hol om te proberen wat te slapen. Het is precies een graf dacht ze weer, terwijl ze zich op de deken uitstrekte en die om zich heen sloeg. Even dacht ze nog aan Wyatt, maar vaag en doezelig en ze viel in slaap midden onder haar gedachten.

  Ze werd wakker doordat iets haar gezicht aanraakte en ze wilde omhoogkomen alleen om weer neergeduwd te worden. 'Sssst,' siste iemand. "Eel stil.' 'Wat is er, Eumenides?' fluisterde ze.

  'Ik weet 'et niet,' antwoordde hij. 'Veel mensen 'ier, luister.' Ze spitste haar oren en ving ondefinieerbare geluiden op die van geen speciale kant schenen te komen en overal tegelijk leken. 'Het is de wind in de bladeren der bananeplanten,' zei ze. 'Niks wind,' zei Eumenides positief.

  Ze luisterde weer en meende op enige afstand een stem te horen. 'Ik weet niet of je gelijk hebt, ja dan nee,' fluisterde ze, 'maar ik vind dat we de anderen moeten wekken.'

  Eumenides ging Rawsthorne wakker maken terwijl Julie aan de schouder van mrs. Warmington trok die van verrassing wilde gaan gillen. 'Verdomme, wees stil,' siste Julie en legde haar hand op de mond van de oudere vrouw. 'Er zijn misschien moeilijkheden op komst. Blijf doodstil zitten, maar wees klaar om er snel vandoor te kunnen gaan. En maak geen geluid.'

  Ze ging naar Rawsthorne en Eumenides die fluisterend aan het overleggen waren.

  'Er is wel iets aan de hand,' zei Rawsthorne. 'De kanonnen zwijgenImmers ook. Eumenides, ga jij eens naar boven en kijk wat er aan de zeezijde van de top te zien is, ik zal het dal hier verkennen. De maan is helder genoeg dat we een eindje uitzicht hebben.' Zijn stem klonk ietwat verbaasd. 'Maar die verdomde geluiden komen van alle kanten.'

  Mij stond op. 'Met jou alles in orde, Julie?'

  'Prima,' zei ze. 'En ik zal dat verdraaide vrouwmens stilhouden, al moei ik haar slaan.'

  De twee mannen gingen weg en zij zag ze niet meer toen ze in de plantage verdwenen waren. Rawsthorne gleed langs de rijen planten en sloop naar de barak voor de dwangarbeiders. Weldra kwam hij bij een dienstpad dat door de plantage was aangelegd en hield even halt voordat hij dat overstak; hetgeen zijn geluk was, want hij hoorde vlak bij zich een stem. Hij stond als bevroren te wachten terwijl een groepje mannen over het pad liep. Het waren regeringssoldaten en naar het geluid van hun stemmen te oordelen waren ze dodelijk moe en futloos. Hij kon een enkel woord verstaan en begreep daaruit dat ze verslagen waren en dat helemaal niet leuk vonden. Hij wachtte tot ze voorbij waren, stak toen het pad over en drong aan de andere kant de aanplant binnen.

  Daar viel hij letterlijk over een gewonde soldaat die naast het pad was neergevallen. De man gilde luid van angst en Rawsthorne rende weg, bevreesd dat de gil de aandacht der anderen zou trekken. Hij holde zigzag tussen de planten door, eensklaps beseffend dat er aan alle kanten rondom hem stemmen klonken en hij zag in het maanlicht overal vage gedaanten. Ze sjokten tussen de planten door, zonder de minste orde en kennelijk volledig op terugtocht.

  Plotseling zag hij een vlam opschieten en de toenemende gloed van een aangestoken vuurtje. Hij trok zich terug en zocht een andere weg en zag dat aan andere kanten ook vuurtjes werden aangestoken. Die brandden weldra aan alle kanten en toen hij voorzichtig naar een ervan toe sloop zag hij er een dozijn manen omheen zitten en liggen; sommigen bakten onrijpe bananen in het vuur om ze eetbaar te maken.

  Toen besefte hij dat hij midden in Serruriers verslagen leger terecht was gekomen. Hij hoorde trucks rijden op het dienstpad dat hij zojuist was overgestoken en vlak bij zich scherpe commandostemmen, waardoor hij begreep dat dit verslagen leger zich zou gaan hergroeperen voor de strijd van morgen, die mogelijkerwijs gestreden zou worden op de grond waar hij thans op stond.

  Dawson voelde zich wat beter toen hij eenmaal de Place de la Libération Noire had verlaten en het uitzicht dat hem misselijk maakte voorbij was. Zijn benen waren helemaal in orde en hij had geen moeite om Wyatt bij te houden die grote haast maakte. Hoewel het stadscentrum niet meer onder vuur lag, was het lawaai van de slag ergens in het noorden sterk verhevigd en Wyatt voelde dat hij snel naar het Imperiale moest gaan, voordat de slag zich tot in de stad verplaatste. Hij moest zekerheid hebben of Julie weg was.

  Toen ze van het plein de wijk van de regeringsgebouwen binnenliepen, ontmoetten ze weer mensen, eerst enkelingen, dan met tweeën en drieën en ten slotte kleine groepjes. Gelukkig was het Imperiale niet ver, maar tegen de tijd dat ze er zowat waren was de massa in de straten al flink groot en Wyatt besefte dat hij getuige was van de paniek die een burgerbevolking overvalt als ze midden in een oorlog raakt.

  Misdadige elementen waren al begonnen de situaties uit te buiten en de meeste dure winkels in de omgeving van het Imperiale waren al opengebroken en geplunderd. Lijken die op de straten lagen bewezen dat de politie met strengheid had getracht de orde te herstellen, maar Wyatts lippen verstrakten toen hij ook de lijken van twee politiemannen zag liggen vlak voor een juwelierswinkel; de straten van St.-Pierre werden snel hoogst onveilig.

  Hij wrong zich door de schreeuwende en roepende menigte en rende het hotel binnen door de draaideuren. In de foyer riep hij: 'Julie! Causton!' Er kwam geen antwoord.

  Hij holde de foyer door en struikelde over het lijk van een soldaat dat bij een omgevallen tafel lag vlak voor de bar-ingang. Hij riep weer en wendde zich tot Dawson: 'Ik ga naar boven, kijk jij hier of je iets vindt.'

  Dawson ging de bar binnen, waarbij zijn voeten brokken glas vermorzelden en keek rond. Er was een duivels feest aan de gang geweest, dacht hij. Met zijn verbonden hand pakte hij een half lege fles whisky op en schudde toen het hoofd. Hij zou best een borrel lusten, maar het was er nu de tijd niet voor.

  Hij wendde zich af en voelde een kleine triomf in zich opwellen. Nog pas kortgeleden zou hij elk ogenblik geschikt geacht hebben om te drinken, maar sinds hij de attenties van adjunct-inspecteur Roseau had overleefd was hij sterk genoeg geworden om die drang te weerhaan. Zoals hij Roseau weerstond, koppig zijn mond houdend, zo weerstond hij thans datgene wat hij als ergste in zich zelf herkend had; en in dit weerstaan vond hij een nieuwe vrijheid, de vrijheid om zich zelf te zijn. 'Grote Jim Dawson' was dood en de jonge Jimmy Dawson herboren, misschien wat ouder van uiterlijk en wat meer gehavend door het leven, maar toch weer zo goed als nieuw en met een stralende onbedorvenheid zoals de jongeman die hij lang geleden was. Het enige wat daaraan toegevoegd was, was wijsheid - en misschien een diepe schaamte over wat hij met zich zelf gedaan had ter wille van zijn succes.

  Hij doorzocht de hele parterre zonder iets te vinden en keerde naar de foyer terug waar hij Wyatt trof. 'Niets, hier beneden,' zei hij.

  Wyatts gezicht was grauw van ellende. 'Ze zijn weg.' Hij keek naar de dode soldaat die met opengescheurde borst naast de omgevallen tafel lag. Vliegen zoemden om hem heen.

  Dawson zei peinzend: 'Denk je… misschien… vonden de soldaten hen?'

  'Ik weet het niet,' zei Wyatt zwaar.

  'Het spijt me geweldig dat dit alles gebeurd is,' zei Dawson. 'Het spijt me, dat het door mijn schuld gebeurde.'

  Wyatt draaide zich om om de foyer nog eens te bekijken. 'We weten niet of het jouw schuld was. Het had op andere manieren ook kunnen gebeuren.' Hij voelde zich duizelig en ging zitten.

  Dawson keek hem bezorgd aan. 'Weet je wat?' zei hij. 'Ik denk dat we allebei behoefte hebben aan wat eten. Wanneer hebben we het laatst gegeten?' Hij stak zijn verbonden handen naar voren en zei verontschuldigend: 'Ik zou het wel willen gaan halen, maar ik vrees dat ik geen blikje kan openen.'

  'Wat hebben ze met je uitgevoerd?'

  Dawson haalde zijn schouders op en stak zijn handen achter zijn rug. 'Ze sloegen me, ze waren echt een beetje ruw tegen me. Niet erger dan ik verdragen kon.'

  'Je hebt natuurlijk gelijk,' zei Wyatt. 'We moeten wat eten. Ik zal zien wat ik kan vinden.'

  Tien minuten later verslonden ze een paar blikjes koud vlees. Dawson constateerde dat hij met één hand nog net een lepel kon vasthouden en als hij het blikje in de elleboog van zijn andere arm klemde, ging het precies en hoefde hij niet gevoerd te worden. Het was een

  pijnlijke operatie omdat de linkerhand hevig pijn deed als hij de lepel vastklemde - maar het laatste dat hij wilde was als een baby gevoerd te worden, dat zou hij niet verdragen hebben. Hij zei: 'Wat gaan we nu doen?'

  Wyatt luisterde naar de kanonnen. 'Ik weet het niet,' zei hij moede loos. 'Ik wou dat Causton of Julie een boodschap had achtergelaten.' 'Misschien hebben ze dat gedaan.' 'In hun kamers was niets.'

  Dawson dacht er over na. 'Mogelijk waren ze ten slotte niet meer in hun kamers, maar in de kelder of zoiets. Die kanonnen vuurden nogal dicht bij en waarschijnlijk hebben ze dekking gezocht in de kelder.'

  'Er is hier geen kelder.'

  'Goed, dan zullen ze ergens anders dekking gezocht hebben. Waar zou jij heen gaan tijdens een bombardement?' Hij verschoof zijn stoel die kraakte. 'Ik ken een knaap die de Londense Blitz meemaakte, hij zei dat de beste plaats was: onder de trap. Misschien die trap daar.'

  Moeizaam legde hij zijn lepel neer en liep naar de trap. 'Hela!' riep hij. 'Hier zit iets tegen de deur gepind.'

  Wyatt liet kletterend zijn blikje vallen en rende naar Dawson. Hij rukte het briefje van de deur. 'Causton is verdwenen.' zei hij. 'Maar de anderen zijn in Rawsthornes wagen weggekomen. Ze zijn naar het oosten gegaan, uit de omgeving van de baai weg.' Hij slaakte een diepe zucht. 'God zij gedankt.'

  'Blij dat ze heelhuids wegkwamen,' zei Dawson. 'Wat doen wij -hen nagaan?'

  'Dat zou voor jou het beste zijn,' zei Wyatt. 'Ik zal je duidelijk de weg wijzen.'

  Dawson keek hem verbaasd aan. 'Ik? En wat ga jij dan doen?' 'Ik heb naar de kanonnen geluisterd,' zei Wyatt. 'Ik denk dat Favel wel gauw zal doorbreken. Ik wil hem spreken.'

  'Ben je nu helemaal van alle ratten gebeten? Blijf hier midden in die verdomde oorlog rondhangen en je zult vast doodgeschoten worden. Ga met mij mee weg.'

  'Ik blijf,' zei Wyatt koppig. 'Iemand moet Favel inlichten over die cycloon.'

  'Waarom denk je dat Favel wel naar je zal luisteren?' vroeg Dawson.

  Waarom denk je dat je hem zelfs maar te spreken krijgt? Er is een bloedige oorlog aan de gang die nog erger zal worden als Favel dezestad binnenrukt; je zult geen schijn van kans hebben.'

  'Ik geloof niet dat Favel zo is. Ik denk dat hij een redelijk mens is en geen psychopaat zoals Serrurier. Als ik hem te pakken kan krijgen,denk ik dat hij wel zal luisteren.'

  Dawson kreunde, maar een blik op Wyatts vastberaden gezicht leerde hem dat elk debat nutteloos was. Hij zei: 'Je bent een verdomde, stijfkoppige, rechtlijnige vent, Wyatt, een stomme dwaas die nog niet genoeg gezond verstand heeft om voor de regen te gaan schuilen. Maar als je er zo over denkt, denk ik dat ik in je buurt blijf om te zien

  hoe je je trekken thuis krijgt.' Nu was het Wyatts beurt om verbaasd te zijn. 'Dat hoef je helemaalniet te doen,' zei hij vriendelijk.

  'Ik weet wel dat het niet hoeft,' klaagde Dawson. 'Maar hoe dan ook, ik blijf. Misschien had Causton wel groot gelijk, mogelijk zit in dit alles het materiaal voor een goed boek.' Hij keek Wyatt schuins aan, half ernstig, half spottend. 'Je zou er een goede held voorzijn.'

  'Hou mij buiten alles wat je schrijft,' waarschuwde Wyatt. 'In orde,' zei Dawson. 'Een dode held kan me niet vervolgen.' 'Een dode schrijver kan geen boeken meer schrijven,' zei Wyatt droog. 'Ik geloof dat je verstandiger doet weg te gaan.'

  'Ik blijf,' zei Dawson. Hij voelde zich diep in de schuld staan bij Wyatt; hij had veel goed te maken en misschien kreeg hij daartoe dekans als hij in zijn buurt bleef. 'Zoals je wilt,' zei Wyatt onverschillig en ging naar de deur. 'Wacht even,' zei Dawson, 'laten we zorgen niet meteen doodgeschoten te worden. Laten we eerst te weten zien te komen hoe het er daarbuiten voor staat. Waarom dacht je dat Favel zou doorbreken?'

  'Kortgeleden was er een zwaar spervuur aan de gang en dat is nu opgehouden.'

  'Opgehouden? Ik vind dat er nog evenveel herrie is.' 'Luister maar goed,' zei Wyatt. 'De kanonnen die je hoort staan in het oosten en in het westen, vanuit het centrum komt geen geschiet meer.'

  Dawson luisterde even met zijn hoofd schuin. 'Je hebt gelijk, geloof ik. Denk je nu dat Favel in het centrum doorgebroken is?'

  'Waarschijnlijk.'

  Dawson ging zitten. 'Dan hoeven we niets anders te doen dan hier blijven wachten; Favel zal vanzelf naar ons toe komen. Neem er je gemak van, Wyatt.'

  Wyatt keek door de vensterloze raamopening. 'Je kon wel eens gelijk hebben. De straat is ineens helemaal leeg, geen mens meer te bekennen.'

  'Die mensen hebben hersens,' zei Dawson. 'Niemand raakt graag verward tussen een optrekkend leger, zelfs niet als het Favels leger is. Hij kan een redelijk mens zijn zoals je veronderstelt, maar redelijkheid blijkt niet meteen achter een geweer of revolver. Het is verstandiger hier te wachten en zien wat er gebeurt.'

  Wyatt liep de foyer op en neer en Dawson keek hem na; hij zag de geprikkeldheid in hem groeien. Hij zei abrupt: 'Heb je nog sigaretten? De smerissen hebben de mijne afgenomen.'

  'De mijne ook.' Wyatt stond even stil. 'Er zullen er wel in de bar zijn.' Hij ging naar de bar, vond een pakje sigaretten, stak er een aan en duwde die tussen Dawsons lippen. Dawson nam een diepe trek en zei: 'Wanneer verwacht je die cycloon van je?'

  'Het kan morgen al zijn of misschien overmorgen. Ik heb geen nieuwe informaties.'

  'Hou je dan om godswil wat kalm! Favel is op weg hierheen en je vriendin is er veilig vandoor.' Dawsons ogen glinsterden toen Wyatt ineens zijn hoofd naar hem toedraaide. 'Nu, ze is toch je vriendin, nietwaar?'

  Wyatt zei niets en Dawson veranderde van onderwerp. 'Wat verwacht je dat Favel zal doen in verband met die cycloon? De knaap heeft een oorlog omhanden.'

  'Niet lang meer,' voorspelde Wyatt. 'Binnen de twee dagen niet meer. En als hij hier in St.-Pierre blijft zal hij ook geen leger meer hebben. Hij zal naar me móéten luisteren.'

  'Ik hoop waarachtig dat hij het doen zal,' zei Dawson filosofisch. 'Want hij betekent onze enige kans om hier weg te komen.' Moeizaam en onbeholpen hief hij zijn hand op om de sigaret uit zijn mond te nemen; hij stootte zijn hand tegen de tafelrand en kromp ineen van de pijn en een onderdrukte kreet kwam van zijn lippen. Wyatt zei: 'We moesten maar eens naar die handen kijken.' 'Die zijn in orde.'

  Mo wilt toch niet dat ze levenslang onbruikbaar blijven. Laten we er eens naar kijken.' 'ze mankeren niets, zeg ik je toch,' protesteerde Dawson.

  Wyatt keek naar Dawsons weggetrokken gezicht. 'Ik wil ernaar kijken,' zei hij. 'Dingen die elders geen kwaad kunnen, zijn in de tropen soms uiterst gevaarlijk.' Hij begon het verband los te maken en floot sissend tussen zijn tanden toen hij zag hoe de handen er aan toe waren. 'Goede God! Wat hebben ze met je uitgevoerd?' De hand was tot pulp verpletterd en vol afschuw zag hij twee nagels met het verband mee loskomen; de vingers waren blauw en niets anders dan bulten, voor zover ze niet rood waren als rauwe biefstuk.

  Dawson lag achterover in zijn stoel. 'Ze hielden me stevig vast en sloegen met een gummistok op mijn handen. Ik geloof niet dat er beenderen gebroken zijn, maar ik zal een verdomd lange tijd niet op de schrijfmachine kunnen werken.'

  Wyatt had eens zijn vinger tussen een deur geklemd, een triviaal iets, maar het meest pijnlijke uit zijn hele leven. Zijn nagel was blauw geworden en sindsdien was hij uiterst voorzichtig geweest met zijn vingers. Nu neerkijkend op Dawsons handen, werd hij haast misselijk, zo goed kon hij zich indenken hoe pijnlijk de operatie geweest moest zijn. Hij zei grimmig: 'Nu kan ik geen spijt meer hebben dat ikRoseau doodde.'

  Dawson glimlachte zwakjes. 'Dat heeft mij nooit gespeten.'

  Wyatt was verbaasd, er stak meer in Dawson dan hij vermoed had. Dit was niet dezelfde man die trachtte een auto te stelen omdat hij bang was, er moest iets met hem gebeurd zijn. 'Daar zal een zalfje op moeten,' zei hij kort. 'En een scheut penicilline kan ook geen kwaad. Er is een apotheek aan de overkant van de straat, ik zal zien wat ik kan vinden.'

  'Doe het voorzichtig aan,' zei Dawson gealarmeerd. 'Die straat is op het ogenblik niet het veiligste plekje van de wereld.'

  'Ik zal uitkijken,' zei Wyatt en ging naar de voordeur. Recht tegenover het hotel was een apotheek annex drogisterij; er was al ingebroken, maar hij hoopte dat er nog iets zou zijn dat hij gebruiken kon. Alvorens naar buiten te gaan keek hij de straat over. Hij zag totaal niets bewegen en stak snel over.

  De apotheek was een janboel geworden, maar hij sloeg geen acht op de chaos en ging recht naar de recepteertafel achterin, waar hij in de nog onaangeroerde laden rommelde op zoek naar wat hij nodig had. Hij vond verband en codeïnetabletten en zalf, maar geen antibiotica; en hij kon geen tijd verdoen met lang te blijven zoeken. Bij de deur van de winkel bleef hij weer even staan uitkijken over de straat; plotseling verstarde hij toen hij iemand over de straat zag schuifelen en in een portiek wegduiken. De man keek rond van achter de loop van een geweer, wenkte toen en daarop kwamen drie mannen uit een zijstraat, langs de muren voortgaand en in elk portiek dekking zoekend. Ze waren niet in uniform en Wyatt vermoedde dat dit de eerste verkenners waren van Favels leger. Langzaam opende hij de deur en stapte naar buiten, de handen die de medicijnen vasthielden boven zijn hoofd houdend.

  Vreemd genoeg werd hij niet meteen opgemerkt, hij was al halverwege de straat eer hij werd aangeroepen. Hij draaide zich naar de naderende soldaat die hem achterdochtig opnam. 'Er zijn geen mannen van Serrurier meer hier,' zei Wyatt. 'Waar is Favel?'

  De man zwaaide dreigend met zijn geweer. 'Wat is dat?'

  'Verband,' zei Wyatt. 'Voor mijn vriend die gewond is. Hij wacht daar in het hotel. Waar is Favel?'

  Hij voelde de mond van een geweerloop tegen zijn rug drukken maar verroerde zich niet. De man voor hem wees met zijn geweer. 'Het hotel in,' zei hij. Wyatt haalde zijn schouders op en ging verder, omringd door het kleine groepje. Een der mannen duwde tegen de draaideur, zijn geweer in de aanslag houdend en Wyatt riep in het Engels: 'Blijf zitten, Dawson, we krijgen bezoek.'

  De man voor hem draaide zich snel om en duwde zijn geweer tegen Wyatts maag.'Pren' gar'zei hij dreigend.

  'Ik zei alleen tegen mijn vriend dat hij niet moet schrikken,' zei Wyatt kalm. Hij ging de foyer binnen en zag Dawson gespannen in zijn stoel zitten, kijkend naar een soldaat die hem met een geweer onder schot hield. Wyatt zei: 'Ik heb verband en wat codeïne, dat zal de pijn wegnemen.'

  Favels mannen verspreidden zich en doorzochten de hele parterre deskundig. Daar ze niets vonden keerden ze terug naar de foyer en meldden zich bij hun leider; Wyatt vermoedde dat het een sergeant was al droeg hij geen enkel rangteken. De sergeant schopte met zijn voet tegen de dode soldaat. 'Wie maakte deze van kant?'

  Wyatt, die over Dawson gebukt stond, keek op en haalde zijnschouders op. 'Weet ik niet,' zei hij en nam zijn werk weer op. De sergeant kwam een stap dichterbij en bekeek Dawsons handen.

  'Wie heeft dat gedaan?' 'Serruriers politie,' zei Wyatt, omlaag gebukt blijvend. De sergeant knorde. 'Dan ben je geen vriendje van Serrurier. Goed.' 'Ik moet Favel vinden,' zei Wyatt. 'Ik heb belangrijk nieuws voor hem.'

  'Wat is dat belangrijke nieuws,blanc?'

  'Het is alleen voor Favel bestemd. Als hij wil dat u het weet zal hij

  liet u wel vertellen.' Dawson bewoog zich even. 'Wat ben je aan het praten?' 'Ik probeer deze man te overreden me naar Favel te brengen. Ik kan hem niet vertellen dat er een cycloon op komst is; misschien zou hij het ook niet geloven en dan was mijn kans om Favel te vindenhelemaal verkeken.'

  De sergeant zei: 'U praat gewichtig,ti blanc,ik hoop dat uw belangrijke nieuws voor Favel gunstig nieuws is of hij zal u de lever uitrukken.' Hij zweeg even en zei toen met een grijnsje: 'En de mijne.'

  Hij draaide zich om en blafte snel een reeks bevelen en Wyatt zuchtte diep. 'Goddank,' zei hij. 'Nu komen we tenminste ergens.'
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  Het hoogste punt van Cap Sarrat was een heuveltje waarvan de top zo'n dertig meter boven zeeniveau lag. Op die heuveltop stond de trapvormige radiomast die tevens diende als steunpunt voor de radarantenne. Nauwkeurig afgestelde golfgeleiders zonden elektronische signalen naar een laag gebouwtje op de basis; deze signalen werden dan enkele miljoenen malen versterkt en vervolgens geprojecteerd op een groen glanzend scherm dat een galachtig licht wierp op het gezicht van onderofficier 3de klasse Joseph W. Harmon.

  Onderofficier Harmon was zowel moe als verveeld. De roodpet had hem de hele nachtdienst toegewezen. En hij had bijna de hele dag op post gestaan, waarna hem doodkalm gezegd werd zijn normale tijd voor het radarscherm uit te dienen, zodat hij veel slaap te kort kwam. Aanvankelijk was hij opgewonden geweest over het dreunen der kanonnen dat over Santego Bay vanaf St.-Pierre klonk en hij was nog opgewondener geworden toen grote rookkolommen uit St.-Pierre opstegen en hem verteld werd dat Serruriers driestuiverleger de basis omsingelde en er elk ogenblik gevochten kon worden.

  Maar een mens kan die opwinding niet lang volhouden en thans, om vijf uur in de ochtend, de zon kon elk ogenblik opkomen, voelde hij zich verveeld en slaperig. Zijn ogen brandden en als hij ze even dichtkneep had hij het gevoel alsof er zandkorreltjes onder zijn oogleden zaten. Hij sloeg ze weer vlug open en bekeek zijn radarscherm, het zwenken van het spoor volgend dat haast hypnotiserend rondcirkelde.

  Hij zat ineens recht en met gespannen aandacht toen er een klein groen vlekje verscheen dat even snel weer in het niets verdween en hij moest wachten op de volgende draai om het weer op te vangen. Daar had je het weer: een haast onzichtbaar iets dat elektronisch op het scherm weerkaatst werd, telkens even snel verdwijnend als het kwam. Hij controleerde de richtingen stelde vast dat die precies 174 graden was.

  Niets gevaarlijks, dacht hij. Dat was immers recht in het zuiden en helemaal op de rand van het scherm. Het gevaar dreigde - als er al gevaar dreigde - van de landzijde, van Serruriers speelgoed-lucht-vloot. Een paar uur geleden was er wat luchtactiviteit geweest, maar die was afgelopen en de luchtmacht van San Fernandez scheen helemaal werkeloos. Dit had ietwat verbazing gewekt bij de officieren, maar het betekende niets voor Harmon die vond dat alles wat de officieren interesseerde alleen maar geschikt was om hem uit zijn slaapzak te houden.

  Hij bekeek het scherm en zag het kleine vlekje in het zuiden weer. Daar hij een ervaren radarwaarnemer was wist hij goed genoeg wat dat vlekje betekende; beneden de horizont was ergens bar slecht weer en de rechtlijnige radarstralen vingen de bovenrand daarvan op. Even aarzelde hij alvorens de telefoon te pakken, maar toen stak hij toch zijn hand uit en nam de hoorn op. Zijn instructies luidden, de dienstdoende officier te waarschuwen als er iets - herhaal: iéts - ongebruikelijks op het scherm verscheen. Toen hij zei: 'Geef me luitenant Moore,' voelde hij een klein beetje voldoening dat hij de luitenant kon wegroepen uit een of ander hoekje waar hij wel zou zitten slapen.

  Zo kwam het dat toen kapitein Schelling de volgende morgen om acht uur zijn kantoor binnenkwam, er een keurig getypt rapport op zijn vloeiblok lag. Toen hij het oppakte was zijn geest nog van heel andere dingen vervuld en hij kreeg een schok toen de betekenis van het bericht als een harpoen in hem doordrong. Hij greep de telefoon en zei schor: 'Geef me de radarcontrolekamer, de dienstdoende officier.'

  Terwijl hij op de verbinding wachtte las hij het rapport nog eens door. En bij dat herlezen werd het zichtbaar ernstiger. De microfoon kraakte in zijn oren. 'Luitenant Moore… geen dienst meer? Wie heb ik dan… Goed, vaandrig Jennings, wat betekent dat allemaal, over dat slechte weer in het zuiden!' Ongeduldig op zijn lessenaar tikkend luisterde hij naar wat Jennings te zeggen had, smeet toen de hoorn neer en voelde op zijn voorhoofd het koude zweet uitbreken. Wyatt had gelijk gekregen - Mabel zwenkte uit haar baan om San Fernandez te komen bezoeken. Zijn lichaam werkte efficiënt terwijl hij alle informaties waarover hij beschikte verzamelde en netjes in een map legde; maar in zijn achterhoofd jammerde een stem: 'Het is verdomd oneerlijk, waarom moest Wyatt gelijk krijgen met zo'n onwetenschappelijk voorgevoel?' Waarom voor den duivel, deed Mabel niet braaf zoals het boekje voorschreef? Hoe zal ik dit in godsnaam aan commodore Brooks verklaren?

  Hij ging naar de radarafdeling; één blik op het scherm was voldoende. Hij wendde zich tot Jennings en blafte: 'Waarom ben ik verdomme niet eerder gewaarschuwd?'

  'Er is een rapport naar uw kantoor gestuurd door luitenant Moore, sir.'

  'Dat was bijna drie uur geleden.' Hij wees naar de dikker wordende groene vegen op het scherm, nog steeds bij de benedenrand. 'Weet je wat dat te betekenen heeft?'

  'Ja, sir, daar is een beetje slecht weer op komst.'

  'Een beetje slecht weer,' zei Schelling dik. 'Sta me niet in de weg, jij dwaas.' Hij duwde Jennings opzij en rende naar de zonverlichte gang. Daar stond hij enkele ogenblikken, besluiteloos, zijn lippen bevochtigend. Het moest de commodore verteld worden, natuurlijk. Hij verdween uit de radarafdeling als een man die op weg is naar zijn eigen executie; vaandrig Jennings keek hem met verbaasde ogen na.

  De adjudant in Brooks' wachtkamer twijfelde of hij Schelling wel mocht binnenlaten om Brooks lastig te vallen. Schelling leunde over zijn bureau naar voren en zei nadrukkelijk: 'Als ik niet binnen twee minuten bij de commodore ben zul je de eerste twintig jaar ankerkabels draaien.' Er leefde een klein vlammetje van voldoening in hem op toen hij zag hoe hij de adjudant intimideerde, een klein vlammetje, dat meteen doofde toen hij dacht aan wat Brooks te zeggen zou hebben.

  Brooks' bureau was even schoon als steeds en Brooks zat in dezelfde houding alsof hij zich in de afgelopen twee dagen niet bewogen had. Hij zei: 'Wel, kapitein? Ik heb begrepen dat u me dringend wilt spreken.'

  Schelling slikte: 'Eh… ja, sir, het gaat over Mabel.'

  Brooks vertrok geen spier, noch was er enige verandering in zijn stem te horen; toch scheen hij ineens helemaal door spanning omgeven toen hij vroeg: 'Wat is er met Mabel?'

  Schelling zei boudweg: 'Ze schijnt van de voorspelde koers afgeweken te zijn.'

  'Schijnt? Is ze afgeweken of niet?'

  'Ja, sir, dat is ze.'

  'En?'

  Schelling staarde in Brooks' harde grijze ogen en slikte nog eens. 'Ze komt recht hierheen.' Hij raakte haast in paniek bij de onverstoorbaarheid van de commodore en zijn tong raakte ineens los. 'Ze had het niet behoren te doen, sir, het is tegen alle theorie. Ze had langs ons heen moeten gaan naar het westen van Cuba. Ik snap niet waarom ze afweek en ik ken geen enkele meteoroloog die iets anders zou kunnen zeggen. Er zijn zo'n hoop dingen die we niet…'

  Brooks bewoog zich nu voor de eerste keer. 'Hou op met zwammen, Schelling. Hoeveel tijd hebben we nog?'

  Schelling legde de map op de tafel en sloeg die open. 'Ze is iets meer dan honderdzeventig mijl ver en ze haalt elf mijl per uur. Dat geeft ons nog vijftien, misschien zestien uur.'

  Brooks zei: 'Uw redenering interesseert me niet, ik wil de tijd weten. Hij draaide zich in zijn stoel om en pakte een telefoon op. 'Geef me de bevelvoerende officier… Kapitein Leary, ik wens dat u ogenblikkelijk Plan K in werking stelt.' Hij keek op zijn horloge. 'Aanvang 08.31 uur. Dat klopt… onmiddellijke evacuatie.'

  Hij legde de telefoon neer en draaide zich naar Schelling. 'Ik zou me er niet te beroerd over maken, kapitein. Het was mijn beslissing om te blijven, niet de uwe. En Wyatt had geen werkelijke feiten -slechts voorgevoelens.'

  Maar Schellingzei:'Misschien was ik te stijfkoppig, sir.'

  Brooks wuifde het weg. 'Dat had ik al in mijn berekeningen mee opgenomen. Ik ken de capaciteiten van al mijn officieren.' Hij draaide zich om en keek uit het raam. 'Het enige dat ik betreur is dat we niets kunnen doen voor de bevolking van St.-Pierre. Maar dat is natuurlijk onmogelijk. We zullen zo snel we maar kunnen terugkomen om te helpen met het opruimen van de rommel, maar de schepen zullen harde klappen krijgen en het zal niet gemakkelijk worden.'

  Hij keek Schelling aan. 'U weet uw post in Plan K?'

  'Zeker, sir.'

  'Dan zou ik er maar gauw heen gaan.'

  Hij keek de heengaande Schelling na met iets als medelijden in zijn ogen, toen riep hij zijn persoonlijke adjudant. Er moesten heel wat dingen gedaan Worden, alle noodzakelijke dingen. Zodra hij weer alleen was ging hij naar een muursafe en begon allerlei documenten in een loodzware aktentas te pakken en pas toen hij al zijn officiëleverplichtingen jegens de basis van Cap Sarrat had vervuld begon hij een paar persoonlijke eigendommen in te pakken, waartussen do foto van zijn vrouw en twee zoons die hij uit een la van zijn bureau haalde.

  

  Eumenides Papegaikos was een erg geschrokken man. Hij was niet gesneden uit het hout waaruit helden gesneden worden en de positie waarin hij zich thans bevond, stond hem helemaal niet aan. Zeker, een nachtclub beheren bracht zijn moeilijkheden met zich mee, maai die waren meestal van dien aard dat ze met geld opgelost konden worden; zowel de corrupte politie van Serrurier als de 'beschermings'-gangs waren voor geld te koop, hetgeen ten dele de oorzaak was dat hij zulke hoge prijzen vroeg. Maar hij kon zich geen uitweg kopen uit deze burgeroorlog en evenmin zou een cycloon een eindje afzwenken voor een aanbod van wat goud. Hij had gehoopt met de vrouwen naar Cap Sarrat gebracht te worden, maar Wyatt en de oorlog hadden dat verhinderd. In zekere zin was hij dankbaar hier tussen vreemdelingen te zijn; zijn Engels was erg slecht, maar dat hielp meteen om zijn vrees wat te verzwijgen. Hij bood zich nergens vrijwillig voor aan, maar deed wat hem gezegd werd te doen met een gesimuleerde gewilligheid die zijn innerlijke schreeuwende angst verborg. En zo kwam het dat hij nu voorzichtig door de bananenplantage sloop op weg naar de heuveltop om over de zee uit te kijken. Overal rondom hem waren geluiden; de zingende cicades en een zwakker maar veel dreigender geluid, of liever reeksen van geluiden die van alle kanten schenen te komen. Van tijd tot tijd rinkelde ergens metaal en het gemurmel van stemmen door het ritselen van bladeren der planten die toch eigenlijk doodstil moesten hangen bij deze windstilte.

  Overvloedig zwetend bereikte hij de top van de heuvel en keek over de kustweg uit. Er was veel activiteit daar beneden; het geluid van zware trucks, het flitsen van licht en het bewegen van talloze mensen in het heldere maanlicht. De steengroeve waar ze de auto hadden achtergelaten stond nu vol voertuigen en over de smalle weg was er een constant komen en gaan.

  Na een poos draaide Eumenides zich om en wilde naar de anderen teruggaan. In de hele plantage waren nu overal vuurtjes, de vele vuurtjes van een kamperend leger en soms kon hij enkele mannen zien als ze tussen hem en die vuurtjes liepen. Hij liep langzaam

  dc helling af, hopend dat als iemand hem zag, hij gehouden zou worden voor een der vele soldaten die in het donker rondstrompelden. Voorzichtig zocht hij de weg naar het hol waarin de anderen moesten zijn. Hij bereikte het ongehinderd, maar ten koste van veel tijd. Er was haast een uur voorbijgegaan voordat hij zich bij Julie en mrs. Warmington voegde.

  Van de bodem van haar gecamoufleerde schuilgat fluisterde Julie: 'Eumenides?'

  'Ja. Waar is Rawst'orne?'

  'Nog niet terug. Wat gebeurt er allemaal?'

  Eumenides worstelde dapper met de Engelse taal. 'Veel mensen. Soldaten. Leger.'

  'Regeringssoldaten? Serruriers mannen?'

  'Ja.' Hij zwaaide breeduit met zijn arm. 'Overal in 'et rond.'

  Mrs. Warmington kreunde zacht. Julie zei nadenkend: 'Serrurier moet teruggeslagen zijn, uit St.-Pierre verjaagd. Wat doen wij nu?'

  Eumenides zweeg. Hij zag geen mogelijkheid om iets te doen. Als ze probeerden weg te komen zouden ze zeker gevangen worden, maar als ze bleven, zou het daglicht hen verraden. Julie vroeg: 'Zijn er soldaten hier dichtbij?'

  Eumenides wees. 'Misschien zestig meter. Als je 'ard spreekt, zij 'oren.'

  'God zij dank dat we dit hol vonden,' zuchtte Julie. 'Je moest ook maar wegkruipen, Eumenides. Bedek je met bananebladeren. We zullen wachten tot mr. Rawsthorne terugkomt.'

  'Ik ben bang,' zei mrs. Warmington met een klein stemmetje in het donker.

  'Dacht u dan ik niet?' fluisterde Julie. 'Maar wees stil.'

  'Maar ze zullen ons doden,' jankte mrs. Warmington iets harder. 'Ze zullen ons aanranden en dan doden.'

  'Om godswil, wees stil,' siste Julie zo hard ze durfde. 'Dadelijk horen ze u.'

  Mrs. Warmington kreunde nog even en zweeg toen. Julie lag op de bodem van haar kuil en wachtte op Rawsthorne, benieuwd waar hij zo lang bleef en wat ze met kans van slagen konden doen als hij terug was.

  Rawsthorne verkeerde in moeilijkheden. Hij was eenmaal het dienstpad overgestoken en merkte nu dat het moeilijk was dit een tweede

  keer te doen; er was een voortdurende stroom verkeer in beide richtingen, trucks loeiden vlak achter elkaar met heldere koplampen, als hij overstak zou hij gezien worden. Het had hem trouwens een hele tijd gekost om het pad terug te vinden. Door zijn schrik toen hij merkte dat hij midden tussen een leger zat was hij de weg kwijtgeraakt, had rondgescharreld tussen de planten om in het donker te blijven en was vol schrik van het ene groepje soldaten weggevlucht alleen om te constateren dat hij naar een andere groep liep.

  Tegen de tijd dat hij wat gekalmeerd was, bleek hij een heel eind van het pad afgeraakt en het kostte hem bijna anderhalfuur om erop terug te keren, voortdurend in angst verkerend ontdekt te worden Hij koesterde geen enkele illusie over wat er gebeuren zou als hij ont dekt werd. Serruriers propaganda had goed gewerkt, hij had deze mannen volkomen misleid en hun geesten verdraaid en hen toen in zijn leger goed getraind. Voor hen waren alleblancsAmerikanen en Amerikanen waren de boemannen in Serruriers sprookjesmythologie; elke blanke was een Amerikaanse spion en hij zou ter plaatse neergeschoten worden als ze hem zagen.

  Zo kroop hij voorzichtig van de ene plant naar de andere. Eens moest hij een vol half uur doodstil blijven liggen, omdat aan de andere kant van de plant waarachter hij schuilde een paar soldaten zaten te kletsen. Hij drukte zich stevig tegen de plant aan en bad in stilte dat geen soldaat het in zijn hoofd zou krijgen even rond te lopen - en hij had geluk.

  Toen hij eindelijk verder kon gaan dacht hij na over wat de mannen besproken hadden. De troepen waren vermoeid en lusteloos, ze klaagden over de onbekwaamheid van hun officieren en spraken vol schrik over Favels artillerie. Een steeds terugkerende vraag was geweest: waar zijn ónze kanonnen? Niemand had daarop een antwoord geweten. Maar het laatste nieuws was dat het leger zich ging hergroeperen onder generaal Rocambeau en zodra de nacht voorbij was zouden ze St.-Pierre weer aanvallen. Hoewel Favel een massa van hun uitrusting had buitgemaakt, was Rocambeaus terugtrekkende strijdmacht er toch in geslaagd het San Juan-arsenaal leeg te halen en er was nu voldoende ammunitie om een aanval te wagen. De stemmen der mannen hadden beter geklonken als ze over Rocambeau spraken; hij scheen hun nieuwe hoop te geven.

  Ten laatste vond hij het pad en lag nu onder een schaduwrijke boomte wachten op een onderbreking van de verkeersstroom - maar er kwam er geen. Wanhopig keek hij op zijn horloge, de dageraad was niet ver meer weg en hij moest voor die tijd het pad over zijn. Eindelijk geen heil meer ziende in langer wachten, kroop hij langs de rand van het pad voort tot hij bij een bocht kwam. Daar had hij misschien een kansje de koplampen te ontwijken. Hij wachtte tot er een truck voorbij was, rende toen snel de weg over en liet zich aan de overkant neervallen. De lichten van de volgende truck die om de bocht kwam gleden over hem heen toen hij in elkaar gedoken lag.

  Er kwam al wat licht in het oosten toen hij eindelijk ongeveer de richting gevonden had waarin hun hol moest zijn. Behoedzaam kroop hij verder, bedenkend dat dit soort werkjes allemaal goed en wel was voor jongere kerels als Wyatt en Causton, maar de dood betekende voor een ouder iemand als hij.

  

  Julie wurmde zich voorzichtig uit haar kuil toen de dageraad aan de hemel begon te glanzen. Ze ging rechtop zitten, beurde langzaam een der bladeren op die haar bedekten en keek rond zich afvragend waar Rawsthorne was. Er was niemand naar het hol toe gekomen en het zag ernaar uit dat ze een gevangenneming konden voorkomen als ze zich goed verborgen hielden. Toch moest ze eerst even uitkijken om te weten van welke kant het meeste gevaar kon dreigen.

  'Ik kruip even naar de rand van het hol,' fluisterde ze tegen Eumenides.

  De bananebladeren bewogen wat. "Eel goed.'

  'Laat me niet alleen,' zei mrs. Warmington smekend. 'Alsjeblieft, ga niet weg. Ik ben bang.'

  'Sssst. Ik ga niet ver, maar een paar meter. Blijf hier en wees stil.' Ze kroop een eindje vooruit tot een plekje vanwaar ze de hele plantage kon overzien. In de vage ochtendschemering zag ze gedaanten bewegen en ze hoorde ze zacht mompelen. De dichtstbije groep was nauwelijks vijftig meter van haar af, maar die mannen lagen te slapen, ineengerolde figuren rond de dovende resten van een kampvuur. Haar bedoeling was tevens hun eigen camouflage te bekijken en te zien of die bij daglicht veilig zou zijn; ze keek achterom in het hol en zag dat de plekken waar de aarde omgewoeld was er alarmerend vers uitzagen, maar met een paar grote bladeren was dat wel te bedekken. De schuilgaten zelf waren onzichtbaar en zouden dat blijvenals dat verdraaide vrouwmens zich maar stil kon houden.

  Mrs. Warmington zat rechtop en keek zenuwachtig rond, haar tas nog steeds tegen haar boezem geklemd. 'Omlaag, dwaas!' siste Julie haar toe, maar tot haar verbijstering maakte mrs. Warmington haar tas open, haalde er een kam uit en begon haar haren te kammen. Ze zal het nooit leren, dacht Julie wanhopig; ze kan zich nooit aanpassen en is half mesjogge. Je kapsel verzorgen zodra het dag werd was natuurlijk prijzenswaardig in de villa, maar hier op deze heuvelkant kon het de dood betekenen.

  Ze stond op het punt terug te kruipen en die vrouw desnoods met geweld in haar kuil terug te duwen, toen ze tot stilliggen werd gedwongen door een beweging aan de andere kant van het hol. Er kwam een soldaat naar beneden, zijn armen uitrekkend alsof hij juist uit een lekker slaapje ontwaakt was; hij schoof de riem van zijn geweer wat gemakkelijker over zijn schouder. Julie bleef doodstil liggen en haar ogen gleden naar mrs. Warmington die zich in een spiegeltje zat te bekijken. Ze hoorde duidelijk het teleurgestelde en onvrouwelijke geluid waarmee de vrouw haar eigen uiterlijk afkeurde.

  De soldaat hoorde het ook, hij haakte het geweer van zijn schouder en kwam voorzichtig omlaag naar het hol. Mrs. Warmington hoorde de metalen klik waarmee hij de grendel omlegde. Ze gilde toen ze hem naar zich toe zag komen, en greep naar haar tas. De soldaat bleef stomverbaasd staan en daarna kwam er een brede grijnslach op zijn gezicht en stapte hij met opgeheven geweer vooruit.

  Toen klonken er drie doffe knallen die in de hete ochtendlucht echoden. De soldaat schreeuwde, draaide rond en viel als een blok voor mrs. Warmingtons voeten, kronkelend als een vis op het droge. Bij zijn schouder kwam er een bloedvlek op zijn uniform.

  Eumenides kwam uit zijn gat omhoog als een duiveltje uit een doosje op hetzelfde ogenblik dat Julie begon te rennen. Terwijl zij zich in haar schuilgat liet vallen bukte hij zich over de soldaat die luid lag te kreunen. Verbaasd keek Eumenides naar het bloed. 'Er is op 'em geschoten!'

  'Hij kwam op me af,' gilde mrs. Warmington. 'Hij wilde me ont-eren en dan doden.' Ze zwaaide met een pistool in haar hand.

  Julie gaf haar een klap, al haar kracht achter de vlakke hand leggend. Ze was wanhopig, ze moest ten koste van alles dat hysterische vrouwmens stil krijgen. Mrs. Warmington zweeg plotseling verrast,

  de revolver viel uit haar hand en Eumenides raapte hem snel op. Zijn ogen werden groot toen hij er naar keek. 'Dat is de mijne,' zei hij vol verbijstering.

  Julie draaide zich snel om toen ze achter zich hoorde roepen en ze zag drie soldaten komen aanrennen. De eerste zag de op de grond liggende gedaante en de revolver in Eumenides' hand, hij verspilde geen tijd aan een vraag of een debat. Hij hief zijn geweer op en schoot de Griek in zijn maag. Eumenides kreunde en sloeg bijna dubbel met de handen tegen zijn maag gedrukt. Hij viel op zijn knieën en boog voorover en de soldaat hief zijn geweer op en bajonetteerde hem in de rug. Eumenides viel plat en de soldaat zette een voet op zijn rug om de bajonet los te rukken; hij stak en stak hem totdat het lichaam in een grote plas bloed lag.

  Rawsthorne die op een afstandje lag toe te kijken, werd er misselijk van, maar hij was niet in staat zijn ogen af te wenden. Hij hoorde de soldaten roepen en zag hoe de vrouwen uit het hol geduwd werden. Een van de soldaten stak hen ruw met de bajonet om hen tot spoed aan te manen; Rawsthorne zag het bloed langs Julies arm vloeien. Hij vreesde dat ze meteen neergeschoten zouden worden, maar toen kwam er een officier aan en de twee vrouwen werden verder weggevoerd, het levenloze lichaam van Eumenides Papegaikos achterlatend.

  Rawsthorne aarzelde nog enkele minuten, haast versuft van de schok, voordat zijn hersens weer begonnen te werken. Ten slotte kroop hij op zijn buik een eind weg. Al wist hij niet waarheen en wat hij dan doen moest.

  

  Wyatt ontdekte dat Favel een moeilijk te bereiken man was. Samen met Dawson was hij naar een jonge officier gebracht die het te druk had met de ogenblikkelijke gevechtssituatie om veel aandacht aan hen te besteden. Teneinde zelf van die nachtmerrie bevrijd te worden stuurde de officier hen naar boven, slechts vergezeld van een enkele soldaat die kwaad was uit de strijd gehaald te worden. Dawson bekeek de soldaat en zei: 'Het moreel van deze jongens laat niets te wensen over.'

  'Ze winnen,' zei Wyatt kort. Hij werd geobsedeerd door de noodzaak Favel vlug te ontmoeten, maar hij zag in dat dit niet gemakkelijk zou vallen. De oorlog was verdeeld in twee afzonderlijke veldslagen, ten westen en oosten van de stad. Favels hamerslag in het midden had Serruriers leger in twee ongelijke delen verdeeld; het grootste dool trok al vechtend terug naar het oosten en een kleiner part vluchtte wanordelijk naar het westen om zich aan te sluiten bij de nog frisse troepen rond Cap Sarrat.

  Een wat hogere officier lachte Wyatt in zijn gezicht uit toen deze vroeg snel bij Favel gebracht te worden. 'U wilt Favel zien?' zei hij ongelovig. 'Blanc, ik wil hem spreken, iedereen wil hem spreken. Hij trekt van hier naar daar, hij is een druk bezet man.'

  'Komt hij nog hierheen?' vroeg Wyatt.

  De officier bromde. 'Niet als ik het kan voorkomen. Hij komt alleen naar plaatsen waar iets misgaat en daarom heb ik liever niet dat hij hier komt. Maar eens zal hij toch wel komen,' voorspelde hij. 'We trekken tegen Rocambeau op.'

  'Kunnen wij hier blijven?'

  'U bent welkom zolang u ons niet voor de voeten loopt.'

  Zo bleven ze in het bataljonshoofdkwartier en Wyatt bracht Dawson op de hoogte van wat hij te weten was gekomen. Dawson zei: 'Ik geloof niet dat je ook maar een kans krijgt hem te spreken. Zou jij op een ogenblik als dit door een gekke geleerde lastig gevallen willen worden?'

  'Ik geloof van niet,' zei Wyatt met tegenzin.

  Hij luisterde oplettend naar alles wat er rondom hem gebeurde en gezegd werd en begon stukje bij beetje de militaire situatie te begrijpen. De naam Serrurier werd nauwelijks genoemd, maar die van Rocambeau des te meer.

  'Wie is die Rocambeau, voor den drommel?' vroeg Dawson.

  'Hij was een van de mindere regeringsgeneraals,' zei Wyatt. 'Hij nam de zaak over toen de ouwe Deruelles sneuvelde en bewees heel wat bekwamer te zijn dan Favel dacht. Favel rekende erop de oorlog met één slag te winnen, maar Rocambeau wist het regeringsleger in een succesvolle operatie uit de klem te halen. Hij trok zich terug naar het oosten en is zich nu aan het hergroeperen voor een nieuwe aanval; en het meest duivelse is dat hij kans zag voldoende transportmateriaal bij elkaar te harken om het San Juan-arsenaal leeg te halen. Hij beschikt nu over voldoende ammunitie en wapens om de oorlog uit te vechten op een manier die Favel weinig bevalt.' 'Kan Favel niet oprukken en hem aanvallen voordat hij klaar is? Zo'n beetje onverwacht uit zijn evenwicht slaan?'

  Wyatt schudde zijn hoofd. 'Favel schijnt op een haar, na al zijn kruit verschoten te hebben. Hij heeft steeds tegen een te grote overmacht moeten vechten. Hij heeft zich een weg van boven in de bergen naar beneden gevochten en zijn mannen zijn moe en uitgeput. Hij moet wel halt houden om wat uit te rusten en zich te hergroeperen.'

  'Dus wat gaat er nu gebeuren?'

  Wyatt grijnsde. 'Favel houdt halt in St.-Pierre, hij heeft geen kracht meer om verder door te stoten. Hij zal in St.-Pierre een verdedigingsslag moeten vechten en dan komt Mabel en vaagt alles en iedereen weg. Geen der twee legers heeft enige kans in dit lage gebied rond Santego Bay. Geen partij zal deze oorlog winnen.'

  Dawson keek vanuit een ooghoek naar Wyatt. 'Misschien deden we verstandiger er van door te gaan,' suggereerde hij. 'We konden de Negrito optrekken.'

  'Nadat ik Favel gesproken heb,' zei Wyatt positief.

  'Best,' gaf Dawson zuchtend toe. 'We blijven hier hangen en je spreekt Favel - misschien.' Hij zweeg even. 'Waar precies is Rocambeau zich aan het hergroeperen?'

  'Op zij van de kustweg, zowat vijf mijl buiten de stad.'

  'Heilige Mozes!' riep Dawson. 'Is dat niet precies waar Rawsthorne en de rest heengingen?'

  'Ik probeer al de hele tijd daar niet aan te denken,' zei Wyatt strak.

  Dawson was terneergeslagen. 'Sorry,' zei hij dof. 'Over die stomme streek met je auto. Als ik dat niet gedaan had zouden we niet gescheiden zijn.'

  Wyatt keek hem nieuwsgierig aan. Er was iets gebeurd met Dawson; dit was niet meer dezelfde man die hij in de Maraca Club had ontmoet - de grote, voorname schrijver -, noch was het de mopperaar uit de cel die hem gezegd had naar de hel te lopen. Voorzichtig sprak hij: 'Ik vroeg al je eerder daarnaar en toen beet je me zowat een oor af.'

  Dawson keek op. 'Je wilt weten waarom ik je wagen trachtte te stelen? Ik zal het je vertellen. Ik werd bang, grote Jim Dawson werd doodsbang.'

  'Dat is juist waarover ik het meest verbaasd was,' zei Wyatt in gedachten. 'Het klopt niet met wat ik allemaal over je gehoord heb.'

  Dawson lachte zuur zonder enig spoor van vrolijkheid. 'Wat je over me hoorde was een hele bende leugens,' zei hij plompverloren. 'Ik ben meteen bang.'

  Wyatt keek naar Dawsons handen. 'Dat zou ik niet zeggen.'

  'Dat is juist het gekke,' zei Dawson. 'Toen ik zo onverwacht voor Roseau stond en wist dat ik me er niet uit kon praten, had ik eigenlijk benauwd moeten zijn, maar in plaats daarvan werd ik gek van kwaad heid. Dat is me nog nooit eerder overkomen. Wat mijn reputatie betreft: dat is maakwerk, in elkaar geknutseld - en het ging nog zo gemakkelijk ook. Je gaat naar Afrika en schiet een paar miserabele leeuwen en iedereen vindt je een held. Je haalt een vis uit de zee die een ietsje groter is dan die van anderen en weer ben je een held. Dat soort dingen gebruikte ik bij wijze van knots en grote Jim Dawson was geboren - wat de Chinezen noemen: een papieren tijger. En het is reusachtig wat een onscrupuleuze persagent kan bereiken.'

  'Maar waarom?' vroeg Wyatt hulpeloos. 'Je bent een knap schrijver, dat zeggen alle critici; je hebt geen kunstmatig gefokte faam nodig.'

  'Wat de critici denken en wat ik zelf denk zijn twee heel verschillende dingen.' Dawson staarde naar de punten van zijn stoffige schoenen. 'Steeds wanneer ik voor de schrijfmachine zit en op dat witte vel papier kijk krijg ik een beroerd gevoel in mijn maag. En als ik een hele bende velletjes vol heb en er een boek van maak wordt dat gevoel slechts erger. Ik heb nog nooit iets geschreven dat ik zelf goed vond; ik heb nog nooit op papier kunnen zetten wat ik er werkelijk op wilde zetten. En telkens als er een boek uitkwam was ik benauwd dat het een flop zou worden en heb ik wat reclame gemaakt om de verkoop te steunen - en daarom werd grote Jim Dawson uitgevonden.'

  'Je hebt getracht iets onmogelijks te doen, de volmaaktheid te bereiken.'

  

  Dawson grinnikte. 'En dat probeer ik nog,' zei hij opgewekt. 'Maar dat komt er minder op aan… ik geloof dat ik over bang worden heen ben.'

  

  Enkele uren later werd Wyatt wakker geschud. Hij wist niet eens dat hij in slaap gesukkeld was en toen hij moeizaam zijn bewustzijn herkreeg werd hij zich bewust van de kramp in zijn benen en de pijn in zijn gewrichten. Hij opende zijn ogen, werd meteen door een lantaarn verblind en kneep ze weer dicht. Een stem zei: 'Bent u Wyatt of is datdie andere knaap?'

  'Ik ben Wyatt,' zei hij doezelig. 'Wie bent u?' Hij wierp de deken af die iemand vol zorg over hem heen had gelegd en staarde naar een grote gebaarde man die op hem neer keek.

  'Ik ben Fuller. Ik heb heel St.-Pierre afgezocht naar u. Favel wil u spreken.'

  'Favel wil mij spreken? Hoe weet hij zelfs dat ik besta?'

  'Dat is een heel verhaal. Kom mee.'

  Wyatt kwam steunend overeind en keek naar de deur. Het eerste flauwe licht van de dageraad begon door te breken en hij zag een jeep in de straat staan met lopende motor. Hij draaide zich om. 'Fuller? I )an bent u de Engelsman - een van de twee - die aan de noordkust woont bij de Campo de las Perlas.'

  'Dat klopt.'

  'U en Manning.'

  'Goed geraden,' zei Fuller ongeduldig. 'Schiet op. We hebben geen lijd voor kletspraatjes.'

  'Eén ogenblik,' zei Wyatt. 'Ik zal Dawson wekken.'

  'Daar hebben we geen tijd voor,' zei Fuller. 'Hij kan hier blijven.'

  Wyatt draaide zich om en keek de ander aan. 'Luister, dit is iemand die door de flinke jongens van Serrurier half dood werd geslagen ter wille van u, u en Manning. Wij beiden zijn op een oortje na doodge-schoten omwille van jullie. Hij gaat met me mee.'

  Fuller stapte wat terug. 'O! nou, doe het dan vlug.'

  Wyatt wekte Dawson, legde hem vlug de situatie uit en Dawson kwam overeind.

  'Maar hoe weet hij iets van je af, verduiveld?' was zijn eerste vraag.

  'Dat zal Fuller ons onderweg wel vertellen,' zei Wyatt. De klank van zijn stem verried dat Fuller er verstandig aan zou doen dit snel te doen.

  Ze klommen in de jeep en reden weg. Fuller zei: 'Favel heeft zijn hoofdkwartier in het Imperiale gevestigd. Daar is het warm en comfortabel.'

  'Wel verdomme nog toe,' zei Dawson. 'We hadden geen vin hoeven Ie verroeren. We waren daar van… gisterenavond.'

  'De regeringsgebouwen zijn nogal hard getroffen door het bombardement,' zei Fuller. 'Ze zullen nog een hele tijd niet gebruikt kunnen worden.'

  Dawson zei vol overtuiging: 'U hoeft er ons niets van te vertellen. We zijn er langs gekomen nadat we erin zaten.'

  'Dat heb ik gehoord,' zei Fuller. 'Het spijt me erg.'

  Wyatt had naar de hemel zitten kijken en de lucht opgesnoven. Het was al buitengewoon warm al was de dag nog pas jong. Het beloofde een gloeiende dag te worden. Hij fronste zijn voorhoofd en zei: 'Waarom liet Favel me halen?'

  'Er kwam een Engelse kranteman bij hem met een nogal gek verhaal over een cycloon of zoiets. Werkelijk een hoop onzin. Toch raakte Favel voldoende onder de indruk en stuurde patrouilles door de hele stad om u op te sporen. U bént toch die weerprofeet, niet?'

  'Dat ben ik,' zei Wyatt met een stem zonder enige uitdrukking.

  'Dus Causton is er veilig doorheen gekomen,' zei Dawson. 'Dat is fijn.'

  Fuller grinnikte. 'Hij heeft eerst zijn tijd in het leger van Serrurier moeten uitdienen. Hij vertelde ons dat jullie in de petoet terecht waren gekomen op de Place de la Libération. Dót was geen prettig bericht, want we hadden het plein en de omgeving nogal onder vuur genomen, maar we vonden in de politiepost geen blanke lijken dus we kregen hoop dat u er levend uit weg was gekomen. Ik ben de hele nacht naar jullie op zoek geweest; Favel stond erop en als Favel ergens op staat, gebeurt het meestal ook.'

  Wyatt vroeg: 'Wanneer beginnen de gevechten weer?'

  'Zodra Rocambeau besluit om door te stoten,' zei Fuller. 'Wij voeren op het ogenblik slechts een verdedigingsoorlog. We zijn nog niet sterk genoeg voor iets anders.'

  'En de regeringstroepen in het westen?'

  'Die staan nog steeds Cap Sarrat te omsingelen. Serrurier is bang dat de Yanks naar buiten zullen komen en hem in de rug aanvallen.'

  'Zullen ze dat?'

  Fuller snoof. 'Geen kans op. Dit is een gevecht onder ons en de Yanks willen er niets mee te maken hebben. Ik denk dat ze Favel wel boven Serrurier zouden kiezen - wie zou dat niet? - maar ze zullen niet tussenbeide komen. God zij dank dat Serrurier er anders over denkt.'

  Wyatt was benieuwd wat Fuller met dit alles te maken had. Hij sprak als iemand die in de rebellenhiërarchie hooggeplaatst was en hij stond ongetwijfeld dicht bij Favel. Maar Wyatt stelde er geen vragen over, hij had belangrijker dingen aan zijn hoofd. Het was iets goeds dat Favel hem wilde spreken en hij begon opnieuw zijn argumenten te overdenken.

  Fuller bracht de jeep voor het Imperiale tot staan en ze klommen eruit. Er was een druk komen en gaan en Wyatt zag dat de draaideur was weggenomen om het in- en uitgaan te vergemakkelijken. Hij noteerde een nieuw punt ten gunste van Favels gevoel voor efficiënt werken en zijn oplettendheid voor kleine details. Hij volgde Fuller naar binnen en zag direct hoe het hotel sterk veranderd was; de foyer was schoongemaakt en uitgeruimd en de American Bar had een andere bestemming gekregen als kaartenkamer. Fuller zei: 'Wacht hier even. Ik zal de boss zeggen dat u er bent.'

  Hij verdween en Dawson zei: 'Zo zie ik een oorlog graag: van achteren.'

  'Je zult wel van idee veranderen alsRocambeauaanvalt.' 'Waarschijnlijk,' erkende Dawson. 'Maar ik vertik het weer bang te worden.'

  Er klonk een kreet van de trap en ze zagen Causton naar beneden komen hollen. 'Welkom thuis,' riep hij. 'Blij dat jullie uit de ijskast zijn.'

  Wyatt glimlachte zuur. 'We werden eruit geblazen.' 'Geloof het niet,' zei Dawson. 'Wyatt was groots, hij zorgde dat wij beiden eruit kwamen.' Hij keek Causton scherp aan. 'Wat zit er op je gezicht? Schoensmeer?'

  'Klopt,' zei Causton. 'Ik kan dat verdomde spul er niet meer af krijgen. Ik veronderstel dat jullie je wel wilt verfrissen en schone kleren aantrekken.' 'Waar is Julie… en Rawsthorne?' vroeg Wyatt. Causton keek ernstig. 'We werden al vrij vlug gescheiden. Het plan was om naar het oosten te gaan.'

  'Ze gingen naar het oosten,' zei Wyatt. 'Nu zitten ze tussen Rocambeaus leger.'

  Er viel verder niets te zeggen en na een stilte zei Causton: 'Je moest nu maar de kans waarnemen om je wat op te frissen. Favel kan je nog niet gebruiken, hij zit midden in de plannenmakerij en wil prohoren een liter uit een fles van een halve liter te halen.' Hij nam henmeenaar zijn kamer en zorgde voor welkom warm water en zeep. I en blik op Dawsons handen bracht meteen een dokter naar boven die Dawson direct meenam. Causton vond nog een schoon overhemd voor Wyatt en zei: 'Je kunt mijn scheerapparaat gebruiken.'

  Wyatt zat zich op de bedrand te scheren en voelde zich al heel wat beter. Hij vroeg: 'Hoe raakte je van de anderen gescheiden?'

  Causton vertelde het hem in het kort en besloot: 'Zo kwam ik eindelijk bij Favel en wist hem te overtuigen dat je belangrijk was.' Hij krabde op zijn hoofd. 'Of hij had niet veel overreding nodig, ofwel mijn overredingskracht is heel wat groter dan ik zelf altijd gemeend heb; maar hij had de zaak gauw door. Hij is een hele knaap.'

  'Afgezien van cyclonen - denk je dat hij kans heeft deze strijd te winnen?'

  Causton glimlachte wrang. 'Dat is een vraag die niet te beantwoorden is. Het regeringsleger is veel sterker en tot nu toe heeft hij gewonnen dank zij de verrassing en zijn intelligentie. Zijn plannen zijn op alle omstandigheden berekend en de basis voor deze aanval is al maanden geleden gelegd.' Hij grinnikte. 'Je weet dat de hoofdmacht van Serruriers artillerie zelfs geen kans kreeg om mee te doen. De kanonnen raakten hopeloos in elkaar verward vlak voor de Negrito en Favel kwam naar beneden en maakte de hele bende buit. Ik dacht dat het puur geluk was, maar ik weet nu dat Favel nooit op geluk speelt. Het hele verdomde zaakje was doorgestoken kaart; Favel had Lescuyer omgekocht en Lescuyer gaf allerlei tegenstrijdige bevelen en maakte dat twee colonnes artillerie op de weg tegen elkaar opreden en verdween toen zelf. Tegen de tijd dat Deruelles wat orde in de chaos had gebracht was alles afgelopen en Deruelles zelf sneuvelde.'

  'Dat moet geweest zijn toen Rocambeau het overnam,' zei Wyatt.

  Causton knikte. 'Dat was een strop. Rocambeau is een verdomd goed commandant, veel beter dan Deruelles ooit geweest is. Hij kreeg het regeringsleger uit de klem. God weet wat er verder zal gebeuren.'

  'Heeft de pantserdivisie van de regering Favel dan geen moeilijkheden bezorgd toen hij in de vlakte kwam?'

  Causton grinnikte weer. 'Niet veel. Hij sorteerde bliksemsnel de buitgemaakte artillerie en gooide de onbruikbare rommel meteen op zij. Toen formeerde hij er zes mobiele colonnes mee en nam Serruriers pantserdivisie onder vuur. Zodra een tank of pantserwagen zijn neus liet zien kreeg hij een salvo uit zes kanonnen. Hij had vanaf het begin de zaak in handen; de regeringsgeneraals dansten feitelijk naar zijn pijpen totdat Rocambeau de leiding overnam. Zoals hij ook het hele derde regiment op de Place de la Libération wegblies: hij had al lang waarnemers met walkie-talkies in de stad geposteerd en ze vingen het derde op toen het zich aan het opstellen was.'

  'Ik weet er alles van,' zei Wyatt ernstig. 'Ik heb het resultaat gezien.'

  Caustons grijns verbreedde zich. 'Met Serruriers carnavalsluchtmacht rekende hij op dezelfde listige manier af. De toestellen begonnen werkelijk te vliegen en bommen uit te gooien, maar toen ieder toestel drie vluchten had gemaakt merkten ze dat er geen druppel benzine meer was en ze braken de reservetanks op het vliegveld open. Alle benzine was keurig en grondig verpest door flinke hoeveelheden suiker - dié is er genoeg op San Fernandez - en nu staan de toestellen aan de grond met vernielde motoren.'

  'Hij verdient beslist een tien voor plannen maken, 'zei Wyatt. 'Hoe passen Fuller en Manning in dit alles?'

  'Dat heb ik nog niet helemaal tot de bodem achterhaald,' zei Causton. 'Ik denk dat ze iets te maken hebben gehad met de levering van zijn oorlogstuig. Favel wist verdraaid goed wat hij wilde hebben; geweren, machinegeweren en mobiele artillerie, waartussen een verduivelde hoop bergmortieren en -kanonnen, en dan bendes en bendes ammunitie. Dat moet iemand een aardig centje gekost hebben en ik ben er nog niet achter wie het allemaal financierde.'

  'Manning en Fuller zaten wel op de juiste plaats,' zei Wyatt langzaam. 'En de politie scheen te denken dat ze heel wat met Favel te maken hadden. Ze sloegen Dawson half dood om er meer over te horen.'

  'Ik zag zijn handen,' zei Causton. 'Wat vertelde hij hun?'

  'Wat kon hij vertellen? Hij zweeg in alle talen.'

  'Het verbaast me geweldig,' zei Causton. 'Hij heeft onder ons krantejongens de naam een schertsfiguur te zijn. We weten dat zijn vliegramp, een paar jaar geleden in Alaska, in elkaar gezet was om de verkoop van zijn boek te stimuleren. Het plan werd ontworpen door Don Wiseman en uitgevoerd door een stuntpiloot.'

  'Wie is Don Wiseman?'

  'Dawsons pers-agent. Alles wat we van Dawson zagen, zagen we door Wisemans vergrootglas.'

  Wyatt zei vriendelijk: 'Ik denk dat je Wiseman wel als Dawsons voormalige pers-agent kunt beschouwen.'

  Causton haalde zijn wenkbrauwen op. 'Zit het zo?'

  'Er is niets mis met Dawson,' zei Wyatt, over zijn gladde wangen strijkend. Hij gaf het scheerapparaat terug. 'Wanneer kan ik Favel spreken?'

  Causton haalde zijn schouders op. 'Als hij klaar is. Hij is een oorlog aan het uitdenken en juist op dit ogenblik zit hij zowat aan het kortste eindje te trekken. Ik denk dat hij geen listen meer weet te bedenken. Zijn voorlopige planning was prima, maar ging niet verder dan tot hier. Nu heeft hij te maken met iemand van Rocambeau's portuur en of hij daarop berekend is? Hij heeft nog vijfduizend man tegen een regeringsleger van vijftienduizend en als hij een uitputtingsoorlog wil beginnen is hij verloren. Misschien moet hij wel naar de bergen terugtrekken.'

  Wyatt knoopte zijn hemd dicht. 'Hij zal vlug moeten besluiten. Mabel blijft niet op hem wachten.'

  Causton zat even zwijgend, toen zei hij haast smekend: 'Kun je hem iets concreets vertellen, behalve je voorgevoel?'

  Wyatt liep naar het venster en keek naar de hete blauwe lucht. 'Niet veel,' zei hij. 'Als ik op de basis was bij mijn instrumenten, zou ik enkele logische conclusies kunnen trekken, maar zonder instrumenten…' Hij haalde zijn schouders op.

  Causton leek teleurgesteld en Wyatt zei: 'Dit is weer van een cycloon, weetje. Deze windstille zwoelte is niet natuurlijk; iets heeft een eind gemaakt aan de normale zuidenwind en ik vermoed dat Mabel dat gedaan heeft.' Hij knikte naar de zee. 'Ze zit daar ergens achter de horizont. Ik kan niet absoluut bewijzen dat ze hierheen komt, maar ben er zeker van.'

  Causton zei: 'Beneden is een barometer, zou je daar iets aan hebben?' Het klonk of hij er zelf niet veel van verwachtte. 'Ik zal eens gaan kijken,' zei Wyatt, 'maar ik denk van niet.' Ze daalden de trap af te midden van de drukte van een legerhoofdkwartier en Causton wees hem de barometer aan een muur van het directiekantoortje. Wyatt bekeek het ding verbaasd. 'Goede God, een Torricelli-barometer, wat een erfstuk!' Hij tikte er zachtjes tegen. 'Die moet minstens honderd jaar oud zijn.' Hij keek wat nauwkeuriger en zei: 'Nee, niet helemaal; "Adameus Copenhans… Amsterdam…1872".' 'Heb je er niets aan?' vroeg Causton.

  Wyatt keek vermaakt. 'Dit lijkt alsof je een hakbijl aan een atoomfysicus geeft en hem vraagt er een atoom mee te splitsen.' Hij tikte weer tegen de barometer en de naald danste even. 'Dit ding zegt ons wat er op dit ogenblik gebeurt en dat is weinig belangrijk. Wat ik weten moet is wat er de laatste vierentwintig uur gebeurd is. Ik zou er heel wat voor geven als ik een zelfregistrerende doosbarometer had om de gegevens van de laatste twee of drie dagen te zien.'

  'Dus deze is nutteloos?'

  'Ik vrees van wel. Mogelijk zijn zelfs zijn huidige opgaven niet eens juist. Ik vrees dat niemand er ooit aan gedacht heeft het ding te corrigeren naar de plaats waar het is opgehangen, temperatuur, geografische lengte en zo.'

  Causton sprak sarcastisch: 'De ellende met jullie bolleboffen van geleerdheid is dat je je instrumenten zo verfijnd hebt dat je er zelf niet meer zonder kunt. Wat deden jullie, weermensen, voordat je je satellieten en elektronische apparatuur en zo meer had?'

  Zacht zei Wyatt: 'Vertrouwen op ervaring en instinct, precies zoals ik thans doe. Als je veel cyclonen hebt bestudeerd - zoveel als ik -begin je een zesde zintuig te ontwikkelen dat je zegt wat ze waarschijnlijk zullen gaan doen. Daarvan is niets te zien op je instrumenten en het kan niet geanalyseerd worden. Ik noem het bij voorkeur de stem van de ervaring.'

  'Ik geloof je echt wel,' zei Causton klaaglijk. 'De vraag is alleen maar: kunnen we Favel overtuigen?'

  'Dat geeft me niet zoveel zorgen,' zei Wyatt. 'Waarover ik me zorgen maak is: wat zal Favel doen wanneer hij overtuigd is? Hij zit lelijk in de klem.'

  'Laten we eens gaan kijken of zijn conferentie nog niet is afgelopen,' zei Causton. 'Als goed journalist ben ik even nieuwsgierig wat hij zal doen.' Hij veegde over zijn voorhoofd. 'Weet je, je hebt gelijk, de temperatuur is onnatuurlijk.'

  

  Favel was nog niet vrij en ze wachtten in de foyer, kijkend naar de komende en gaande ordonnansen die de eetzaal - nu stafzaal - in- en uitliepen. Ten slotte kwam Fuller naar buiten en wenkte hen. 'Uw beurt,' zei hij. 'Maak het zo kort als u kunt.' Hij keek Wyatt met eerlijke blauwe ogen aan. 'Persoonlijk vind ik het tijd verknoeien. We hebben hier geen cyclonen.'

  'Serrurier zei me hetzelfde met dezelfde woorden,' zei Wyatt wrang.

  'En hij is ook geen meteoroloog.'

  Fuller snoof. 'Nou, kom mee, laten we er een eind aan maken.'

  Hij bracht hen naar de eetzaal. De tafels waren aaneengeschoven en overdekt met kaarten en aan het eind van de zaal stond een groepje mannen zacht met elkaar te redeneren. Het deed Wyatt onweerstaanbaar denken aan de grote rijkversierde zaal waar Serurier en zijn staf vergaderden, maar er was een subtiel verschil. Hier waren geen goudgalons en geen hysterie.

  Causton raakte zijn elleboog aan. 'Dat is Manning,' zei hij naar een grote blanke man knikkend. 'En vlak naast hem staat Favel.'

  Favel was een slanke gespierde man van iets minder dan gemiddelde grootte. Hij was ook lichter van uiterlijk dan de doorsnee inwoner van San Fernandez en zijn ogen waren verrassend, opvallend en doordringend blauw, heel ongewoon voor iemand van zijn ras. Hij was eenvoudig gekleed in heldere kakibroek, een hemd dat aan de hals openstond en waaruit de sterke kolom van zijn nek oprees. Toen hij zich omkeerde om Wyatt te begroeten vormden zich rimpeltjes rond zijn mondhoeken in een snelle glimlach. 'Ah, mr. Wyatt,' zei hij, 'ik heb op u gewacht. Ik wou graag horen wat u te zeggen hebt, al vrees ik - naar wat ik van mr. Causton hoorde - dat het niet prettig zal zijn.' Zijn Engels was vloeiend en zonder accent.

  'Er is een cycloon op komst,' zei Wyatt plompverloren.

  Favels gelaatsuitdrukking veranderde niet. Nog steeds glimlachend keek hij Wyatt aan en zei: 'Inderdaad!'

  De grote blanke man - Manning - zei: 'Dat is een boude bewering, Wyatt. We hebben hier geen cycloon meer gehad sinds 1910.'

  'En ik ben het beu steeds weer datzelfde te horen vertellen,' zei Wyatt droog. 'Schuilt er iets wonderlijks in het jaartal 1910? Komen cyclonen alleen met tussenpozen van honderd jaar zodat we de volgende pas in 2010 krijgen?'

  Favel zei zacht: 'Zo niet in 2010, wanneer kunnen we dan een cycloon verwachten?'

  'Binnen vierentwintig uur,' zei Wyatt zelfverzekerd. 'Later zou ik het niet durven stellen.'

  Manning maakte een afkeurend geluid met vooruitgestoken lippen, maar Favel stak zijn hand omhoog. 'Charles, ik weet dat je niet wilt dat er iets tussen onze strijd komt, maar ik vind dat we moeten luisteren naar wat mr. Wyatt ons te vertellen heeft. Dat kon van belangrijke invloed op onze eerstkomende acties zijn.' Hij leunde op zijn gemak tegen de tafel en wees met een bruine vinger naar Wyatt. 'Nu dan, geef uw bewijzen.'

  Wyatt haalde diep adem. Hij móést deze slanke bruine man wiens ogen ineens messcherp geworden waren, overtuigen. 'De cycloon werd vijf dagen geleden voor het eerst waargenomen door onze weer-satellieten. De volgende dag ging ik er in een van onze verkenningstoestellen heen en merkte dat het een kwade was, een van de ergste die ik ooit heb meegemaakt. Ik hield haar koers in het oog en tot aan de tijd dat ik de basis verliet volgde zij de voorspelde koers. Nadien heb ik geen gelegenheid meer gehad voor verdere waarnemingen.'

  'De voorspelde koers,' zei Favel. 'Brengt die de cycloon naar San Fernandez?'

  'Nee,' erkende Wyatt. 'Maar ze hoeft maar een schijntje van die koers af te wijken om wel hier te komen - en cyclonen zwenken om de meest onbegrijpelijke redenen uit hun koers.'

  'Hebt u commodore Brooks hiervan op de hoogte gebracht?' vroeg Manning hard.

  'Dat heb ik.'

  'Nu, dan heeft hij niet veel waarde aan uw verhaal gehecht. Hij zit nog steeds rustig op Cap Sarrat daarginds en schijnt niet op te krassen.'

  Wyatt zei, zijn woorden zorgvuldig kiezend en Favel aankijkend: 'Commodore Brooks is niet zijn eigen baas. Hij moet andere dingen mee in aanmerking nemen, vooral deze oorlog die jullie aan het uitvechten bent. Hij neemt een weloverwogen risico.'

  Favel knikte. 'Precies zo. Ik begrijp commodore Brooks' positie, hij zou Cap Sarrat in een tijd als deze niet graag opgeven. Hij glimlachte ondeugend. 'Ik zou evenmin wensen dat hij de basis opgaf. Door zijn meesterlijke inactiviteit houdt hij president Serrurier de handen gehouden.'

  'Dat valt buiten ons onderwerp,' zei Manning bruusk. 'Wanneer hij even zeker was van die cycloon als Wyatt blijkbaar is, zou hij de basis evacueren?

  Favel leunde voorover. 'Bént u zeker van die cycloon, mr. Wyatt?'

  'Ja.'

  'Zelfs al bent u afgesneden van uw instrumenten en weet u niets van de laatste dagen?' 'Ja,' zei Wyatt. Hij keek Favel recht in de ogen. 'Er was een man boven bij St.-Michel, twee dagen geleden, net voordat de slag begon. Hij bond het dak van zijn hut vast.'

  Favel knikte. 'Ik heb ook mannen gezien die daarmee bezig waren. Ik was al benieuwd…'

  'Om godswil,' barstte Manning uit, 'dit is geen vergadering van een folkloreclub. De beslissingen die we moeten nemen zijn te belangrijk om ze op iets anders dan feiten te baseren.'

  'Stil, Charles,' zei Favel. 'Ik ben een Westindiër evenals mr. Wyatt. Hier spreken gelijken met elkaar.' Hij zag de uitdrukking van verbazing op Wyatts gezicht en begon te lachen. 'O ja, ik weet alles over u. Ik heb een dossier over iedere vreemdeling hier op het eiland.' Hij werd weer ernstig. 'Sprak u met hem, met de man die zijn dak vastmaakte?'

  'Ja.'

  'Wat zei hij?'

  'Hij zei dat de grote wind op komst was. Hij zei dat als hij klaar was met zijn dakbevestiging, hij zich bij zijn familie ging voegen die al in een hol in de bergen was. Hij zei dat de grote wind over twee dagen kwam.'

  'Hoe klopte dat met uw kennis betreffende die cycloon?'

  'Het klopte precies,' zei Wyatt.

  Favel wendde zich tot Manning. 'Die man is al in zijn berghol en zit te bidden tot een half vergeten god, ouder nog dan die welke mijn volk uit Afrika mee naar hier bracht. Hunraken, de Caribische God van de storm.'

  Manning keek hem effen aan en Favel mompelde: 'Doet er ook niet toe.' Hij wendde zich weer tot Wyatt en zei: 'Ik heb een sterk geloof in de instincten van mijn volk waardoor ze blijven leven. Misschien…' hij zwaaide met zijn bruine vinger '…en ook slechts misschien, zal er per saldo een cycloon komen. Laten we aannemen dat er een cycloon komt: wat zou het waarschijnlijke resultaat zijn als hij ons hier in St.-Pierre trof?'

  'Mabel is een buitengewoon gemene…' begon Wyatt.

  'Mabel?' Favel lachte kort. 'Jullie wetenschapsmensen hebt alle gevoel voor drama verloren. Hunraken zou een betere naam zijn.' Hij wuifde met zijn hand. 'Maar ga door.'

  Wyatt begon opnieuw: 'Ze zal vanuit het zuiden aanvallen en deSantego Bay binnenkomen. De baai is ondiep en de zee zal omhoog komen. U krijgt wat gewoonlijk een getijdevloed genoemd wordt.'

  Favel knipte met zijn vingers. 'Een kaart. Wijs het ons op de kaart.'

  Er werd een kaart op grote schaal op de tafel uitgespreid en ze gingen ervoor staan. Causton had met belangstelling het onderhoud gadegeslagen en kwam nu naderbij. Manning, ondanks zijn ongeloof, werd toch gefascineerd door de mogelijkheid van een ramp als Wyatt bedoelde en wachtte met evenveel belangstelling als de anderen. De minder intelligente Fuller stond ter zijde, een sarcastische glimlach om zijn mond. Voor hem was dit alles alleen maar kletspraat van geleerden - iedereen wist toch dat er op San Fernandez geen cyclonen waren.

  Favel legde zijn hand op de kaart, midden in de Santego Bay. 'Die getijdegolf, hoe hoog zal die komen?'

  'Ik ben geen hydrograaf, dat is mijn vak niet,' zei Wyatt. 'Ik kan u slechts een gissing geven die toch op goede gronden berust. De lage centrale luchtdruk binnen in de cycloon zal de zee zeker zes tot acht meter omhoogtrekken. Als die beweging de ondiepe baai binnenkomt zal ze daar nog hoger worden. Ook de versmalling zal die verhoging in de hand werken - er wordt meer water in een kleiner oppervlak geperst -…' hij aarzelde even en ging toen vastberaden voort:'…u kunt rekenen op een golfhoogte van vijftien meter.'

  Iemand ademde sissend. Favel gaf Wyatt een zwart potlood in de hand. 'De winden buiten beschouwing gelaten, wilt u de gebieden omlijnen die waarschijnlijk overstroomd zullen worden.'

  Wyatt bukte zich met het potlood in de hand over de kaart. 'De wind zal het water ook nog opjagen,' zei hij. 'U moet rekenen op ernstige overstroming overal waar de bodem beneden de drieëntwintig meter hoogte blijft. Om helemaal veilig te zijn, zou ik zeggen: 25 meter.' Hij liet zijn hand dalen en trok een gebogen lijn over de kaart. 'Alles tussen deze lijn en de zee kunt u als door vloed bedreigd beschouwen.'

  Hij pauzeerde en tikte toen weer op de kaart in de omgeving van de Santego Bay. 'De Rio Negrito zal sterk stijgen door de kracht van liet water in de monding. Al dat water moet ergens blijven en u kunt verwachten dat de Negrito Valley tot, zeg tien mijl onderloopt. En de cycloon zal nog meer water leveren in de vorm van regen.'

  Favel bestudeerde de kaart en knikte. 'Juist zoals de vorige keer," ze hij. 'Hebt u de cycloon van 1910 bestudeerd, mr. Wyatt?'

  'Oppervlakkig. Er zijn maar weinig statistieken en andere informaties over bewaard gebleven.' Favel zei zacht: 'Zesduizend doden, dat vind ik al een hoogst belangrijke statistiek.' Hij wendde zich tot Manning. 'Bekijk die lijn eens, Charles. Hij omsluit heel Cap Sarrat, de vlakte waarop het vliegveld ligt en komt tot aan Mont Rocambeau, de hele stad St.-Pierre en de vlakte tot aan de Negrito. Dat zal allemaal overstroomd worden.'

  'Als Wyatt gelijk heeft, onderstreepte Manning nadrukkelijk.

  Favel boog hel hoofd. 'Toegegeven.' Zijn ogen schenen in de verte te staren. Hij stond een hele tijd in gedachten verzonken. Toen wendde hij zich weer tot Wyatt. 'Die man in de bergen, zei hij nog iets anders?'

  Wyatt pijnigde zijn geheugen af. 'Niet veel. O ja, hij zei dat er nog een andere wind op komst was, misschien erger dan de cycloon. Hij zei dat Favel van de bergen kwam.'

  Favel glimlachte droevig. 'Denkt mijn volk aan mij als aan een vernietigende kracht? Ik kan moeilijk geloven dat ik erger ben dan een cycloon.' Hij wendde zich tot Manning. Ik ga te werk alsof die cycloon een vaststaand feit is. Ik kan niet anders. We zullen onze plannen dienovereenkomstig wijzigen.'

  'Julio, we zijn een oorlog aan het uitvechten!' zei Manning met gekwelde stem. 'Je kunt dat risico niet lopen.'

  'Ik moet,' zei Favel. 'Dit is mijn volk, Charles. Er wonen thans zestigduizend mensen in de stad en die stad wordt wellicht verwoest.'

  'Jezus!' zei Manning, kwaad naar Wyatt kijkend. 'Julio, we kunnen niet tegen Rocambeau, Serrurier én een cycloon vechten. Ik geloof niet dat er een cycloon op komst is, ik zal het niet geloven voordat Brooks begint te evacueren. Hoe kunnen we, voor den drommel, onze troepen op dit ogenblik anders gaan opstellen?'

  Favel legde een hand op zijn arm. 'Heb je me ooit een verkeerd besluit zien nemen, Charles?'

  Manning slaakte een wanhopige zucht en het was alsof hij hardop schreeuwde. 'Nog niet,' zei hij strak. 'Maar er is voor alles een eerste keer. En ik heb altijd het idee gehad, Julio, dat als je een fout maakt, het een geweldige zal zijn.'

  'In dat geval zullen we allemaal dood zijn en komt het er niet meer op aan,' zei Favel droog. Hij keek Wyatt aan. 'Kunt u niets doen om enige zekerheid te krijgen?'

  'Ik zou de zee even willen zien,' zei Wyatt.

  Favel knipperde met zijn ogen, voor de eerste keer verrast. 'Dat is een kleinigheid die gauw op te lossen is. Charles, ik wens dat je zorgt dat mr. Wyatt alles krijgt wat hij nodig heeft, ik wens dat je persoonlijk voor hem zorgt.' Hij keek naar de lijn die Wyatt over de kaart getrokken had. 'Ik heb heel wat om over na te denken. Ik wou even alleen zijn.'

  'Best,' zei Manning gelaten. Hij wenkte Wyatt met een hoofdbeweging en ging de kamer uit. Wyatt en Causton volgden hem de foyer in, waar Manning zich kwaad tot Wyatt wendde. Hij pakte hem bij zijn hemd dat hij met zijn stevige hand verfrommelde en zei woedend: 'Jij, verdomde stijfkop! Je hebt de zaken wel aardig in de war gegooid, niet?'

  'Hou je verdomde handen van mijn lijf,' zei Wyatt koud.

  Iets in de ogen van Wyatt scheen Manning te waarschuwen. Hij liet hem los en zei: 'Goed, maar ik wil je waarschuwen.' Hij duwde een vinger onder Wyatts neus. 'Als er na al je praatjes toch geen cycloon komt, zal Favel het erbij laten - maar ik niet. En ik beloof je dat je binnen vierentwintig uur daarna een morsdode meteoroloog zult zijn.'

  Hij deed een stap achteruit en bekeek Wyatt met vernietigende blik. 'Favel zegt dat ik voor je moet zorgen: buiten staat mijn wagen, ik zal je rijden waarheen je maar wilt.' Hij draaide zich op zijn hakken om en stapte weg.

  Causton keek hem na. 'Je kunt maar het best gelijk krijgen, Wyatt.' mompelde hij. 'Je moest maar heel groot gelijk krijgen. Als Mabel niet op tijd komt zou ik niet graag in je schoenen staan.'

  Wyatt was bleek. Hij zei kort: 'Ga je mee?'

  'Ik zou het voor niets ter wereld willen missen.'

  Manning reed hen zwijgend naar de havenkant, langs het leeggehaalde arsenaal over de lange havendam. 'Dit goed?'

  'Ik zou graag tot het eind van de pier gaan,' zei Wyatt, 'als het voor de wagen veilig kan.'

  Manning reed verder en bracht de wagen op een paar meter voor het eind tot staan. Wyatt stapte uit en stond een poos zwijgend naar de olieachtige golven te kijken die in de havenmond woelden. Causton veegde zijn voorhoofd af en zei tegen Manning: 'Goden, wat is het warm. Is het hier normaal dat het zo vroeg in de morgen al zo heet is?'

  Manning beantwoordde de vraag niet. In plaats daarvan duidde hij met zijn hoofd naar Wyatt. 'Hoe betrouwbaar is hij?'

  'Ik zou het niet weten,' zei Causton. 'Ik ken hem pas vier dagen. Maar ik zal u één ding zeggen: hij is de koppigste knul die ik ooit gezien heb.'

  Manning blies minachtend, maar zweeg.

  Na een paar minuten kwam Wyatt terug en stapte in de wagen. 'Wel?' zei Manning.

  Wyatt beet op zijn lip. 'Er is daarbuiten een krachtige storing, groot genoeg om de hele zee te beïnvloeden. Dat is al wat ik kan zeggen.'

  'Goden nog toe!' Manning plofte haast. 'Is dat alles?'

  'Maak je niet benauwd,' zei Wyatt met een geforceerde glimlach. 'Je zult je wind heus krijgen.' Hij keek naar de lucht. 'Waar ik ook ben, ik wil gewaarschuwd worden als er ook maar het eerste spoor van een wolk of zelfs een neveltje te zien is.'

  'Goed,' zei Manning, in zijn achteruit schakelend. Hij wilde juist de koppeling laten opkomen toen er een zware explosie weerklonk. Hij draaide snel zijn hoofd om. 'Wat was dat, verdorie?'

  Er klonk een tweede boem terwijl de echo van de eerste niet weggestorven was, Causton zei opgewonden: 'Daar is iets gaande op de basis! Kijk!'

  Ze hadden een vrij uitzicht over heel het havengebied tot aan de basis toe. Een kolom zwarte rook dreef door de lucht boven de basis en Wyatt wist dat het iets geweldigs moest zijn dat het van deze afstand nog zo duidelijk te zien was. Hij voelde ineens wat er gaande was en zei: 'Brooks gaat evacueren. Hij blaast zijn munitievoorraad op zodat Serrurier die niet kan inpikken.'

  Manning keek hem verrast aan, toen brak er een brede grijns op zijn gezicht door, terwijl met regelmatige tussenpozen de explosies elkaar opvolgden. 'Mijn God!' brulde hij. 'Die cycloon komt toch!'
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  Favel zei geduldig: 'Dat Charles zo verheugd doet betekent niet dat hij de ernst van de situatie niet dóór heeft. Het is alleen omdat hij graag met realiteiten te doen heeft, hij houdt niet van vechten tegen schaduwen.'

  De eetzaal van het Imperiale was verstikkend heet en Causton wenste dat de ventilators maar weer werkten. Favel had beloofd de elektriciteitsvoorziening van de stad zo snel mogelijk in orde te laten maken, maar dat had" thans weinig zin meer. Hij trok het hemd dat op zijn rug kleefde wat los en keek naar Wyatt. Manning is niet de enige gelukszak hier, dacht hij, Wyatt heeft uiteindelijk ook gelijk gekregen.

  Doch al was Wyatt iets meer ontspannen dan voorheen, hij was lang niet gelukkig; er moest nog veel gedaan worden en de tijd ging voorbij, minuut na minuut, terwijl Favel schijnbaar doelloos stond te kletsen. Hij haalde ongeduldig zijn schouders op en keek toen op omdat Favel hem aansprak. 'Wat is uw raad, mr. Wyatt?'

  'Evacuatie,' zei Wyatt prompt. 'Algehele evacuatie van St.-Pierre.'

  Manning snoof. 'We zitten in een oorlog, verdomme. We kunnen geen twee dingen tegelijk doen.'

  'Dat weet ik nog niet zo zeker,' zei Favel in gedachten. 'Charles, kom eens hier, ik wil je wat laten zien.' Hij pakte Manning bij een arm en voerde hem naar een tafel waar ze zich over een kaart bogen en mompelend converseerden.

  Wyatt keek Causton aan en dacht aan wat die gezegd had net voor-dat de conferentie begon. Hij was ietwat cynisch geweest over Favels zorg voor 'mijn volk'. 'Natuurlijk is hij bezorgd,' had Causton gezegd. 'St.-Pierre is de grootste stad van het eiland. Het is de bron van alle macht; daarom kwam hij het eerst hierheen. Maar die macht steunt op de mensen van de stad en niet op gebouwen - en als politicus weet hij dat bliksems goed.'

  Wyatt had gezegd dat Favel een idealist scheen te zijn en Causton had gelachen. 'Onzin! Hij is een verdomd praktisch politicus en er zit vervloekt weinig idealisme in praktische politiek. Serrurier is niet de enige die zijn tegenstanders doodt, Favel heeft er ook heel wat opgeruimd.'

  Wyatt dacht aan de slachting op de Place de la Liberation Noire en moest Causton gelijk geven. Maar hij kon niet beamen dat Favel erger was dan Serrurier nu hij hen beiden in actie had gezien.

  Favel en Manning keerden terug en Favel zei: 'We hebben moeilijkheden, mr. Wyatt. De Amerikaanse evacuatie van Cap Sarrat maakt mijn taak verduiveld veel zwaarder. De basis hield een heel leger van Serrurier vast, dat mij nu op mijn flank kan aanvallen.' Hij glimlachte. 'Gelukkig geloven wij dat Serrurier daar zelf het bevel op zich heeft genomen en ik weet vanouds dat hij een belabberd generaal is. Rocambeau, op mijn linkerflank, is van heel ander kaliber, zelfs al zijn zijn mannen vermoeid en verslagen. Ik zeg u: als de plaatsen van Rocambeau en Serrurier omgekeerd waren, was deze oorlog in twaalf uur afgelopen en was ik dood.' Hij schudde somber zijn hoofd. 'En in zulke omstandigheden wilt u dat ik mijn hele hoofdstad evacueer.'

  'Het moet,' zei Wyatt koppig.

  'Dat erken ik inderdaad,' zei Favel. 'Maar hoe?'

  'U zult een wapenstilstand moeten sluiten. U moet…'

  Manning wierp zijn hoofd achterover en lachte. 'Een wapenstilstand,' loeide hij. 'Dacht je dat Serrurier in een wapenstilstand zou toestemmen nu hij ons als een noot kan kraken?'

  'Dat zal hij, als hij weet dat er een cycloon op komst is.'

  Favel leunde naar voren en zei gespannen: 'Serrurier is gek, hij trekt zich van cyclonen geen bliksem aan. Hij wéét dat er op dit eiland geen cyclonen komen. Dat hebt u zelf verteld in uw verslag van het onderhoud met hem.'

  'Nu moet hij het wel geloven,' riep Wyatt uit. 'Wat kan hij voor andere verklaring geven van de evacuatie van Cap Sarrat?'

  Favel wuifde met zijn hand. 'Daarvoor vindt hij een heel andere reden. De Amerikanen trekken terug omdat ze een aanval vrezen van de machtige Serrurier, de zwarte ster van de Antillen. De Amerikanen rennen uit angst hard weg.'

  Wyatt keek hem verbaasd aan en wist toen dat Favel gelijk had.

  Een man die bij decreet een cycloon kon verbieden zou inderdaad op deze maniakale wijze redeneren. Onwillig zei hij: 'Daar hebt u misschien gelijk in.'

  'Ik héb gelijk,' zei Favel positief. 'Dus wat staat ons nu te doen? Kom mee, ik zal het u wijzen.' Hij leidde Wyatt naar de kaartentafel. 'Hier hebben we St.-Pierre en daar hebben we de lijn die u als vloedlijn hebt aangegeven. De bevolking van St.-Pierre zal naar de Negrito Valley geëvacueerd worden, maar uit de buurt van de rivier. Terwijl dit gebeurt moet het leger tevens de aanvallen van Serrurier en Rocambeau ophouden.'

  'En dat zal om de donder niet gemakkelijk zijn.' zei Manning.

  'Ik zal maken dat het nog ongemakkelijker wordt,' zei Favel. 'Ik wil tweeduizend man hebben om voor de evacuatie te zorgen. Dan blijven er duizend op de rechterflank om Serrurier tegen te houden en tweeduizend links voor Rocambeau. Ze krijgen natuurlijk alle artillerie.'

  'Julio, heb medelijden,' riep Manning. 'Het is op die manier onmogelijk. We kunnen geen man missen. Als je niet voldoende infanterie laat om de kanonnen te beschermen worden die onder de voet nalopen. Dat kun je niet doen.'

  'Het moet gebeuren,' zei Favel. 'Er is maar weinig tijd. Om de hele bevolking in beweging te krijgen hebben we mannen nodig om de mensen uit hun huizen te halen, desnoods met geweld.' Hij keek op zijn horloge. 'Het is nu half tien. Ik wens over tien uur geen levend wezen meer in St.-Pierre te zien, buiten de soldaten. Jij hebt de leiding van de evacuatie, Charles. Wees zonder mededogen. Als ze niet willen wegtrekken, gebruik de bajonetten. Als dat niet helpt, laatje een paar onwilligen neerschieten om de anderen wat aan te moedigen. Maar drijf ze de stad uit.'

  Wyatt luisterde naar Favels vlakke stem en voor het eerst besefte hij hoe juist Caustons mening was geweest. Dit was een man die zijn macht als een wapen gebruikte, die als een echte politicus de mensen slechts als een massa zag en niet als individuen. Misschien was het hem onmogelijk anders te zijn en te doen. Hij had de hardheid van een chirurg die met een keukenmes een noodoperatie verrichtte; om het geheel te genezen moesten delen opgeofferd worden.

  'Dus we jagen hen naar buiten,' zei Manning. 'En wat dan?'

  Favel wees naar de kaart en zei zacht: 'Dan laten we Serrurier enRocambeau St.-Pierre nemen. Voor de eerste maal in de geschiedenis zullen mensen een cycloon gebruiken om te proberen een oorlog te winnen.'

  Wyatt hield zijn adem in, tot in het diepst van zijn ziel geschokt. Hij deed een stap naar voren en zei schor: 'Dat kunt u niet doen.'

  'O nee?' Favel draaide zich naar hem toe. 'Ik ben al een tijdje bezig te proberen die mensen met staal dood te krijgen en als ik mijn zin kreeg, sneuvelden ze tot de laatste man. En zij willen mij en mijn mensen doden. Waarom zou ik hen niet aan die cycloon overlaten? God weet hoeveel van mijn mannen verloren zullen gaan bij het evacueren van de burgerbevolking van St.-Pierre, die vijfmaal zo groot is als mijn leger. Een bende van hen zullen sterven - dus waarom zou ik die cycloon niet mijn wraak laten volvoeren?'

  Wyatt schrompelde eventjes haast ineen voor die ziedende blauwe ogen en stapte terug. Toen zei hij: 'Ik gaf u die waarschuwing om levens te redden en niet om ze te vernietigen. Dit is ongeciviliseerd.'

  'En de waterstofbom is hoogst geciviliceerd?' snauwde Favel. 'Gebruik uw verstand, wat kén ik anders doen? Vanmiddag als de evacuatie voltooid is, zullen mijn mannen de enige levenden in St.-Pierre zijn. Ik ben beslist niet van plan ze hier te laten blijven. Als wij terugtrekken zal het regeringsleger de stad binnenrukken, denkend dat wij op de vlucht slaan. Wat zouden ze anders denken? Ik vraag hun niet in St.-Pierre te verdrinken, ze trekken op eigen risico de stad binnen.'

  'Hoe ver trekt u terug?' vroeg Wyatt.

  'U hebt zelfde lijn aangegeven,' zei Favel zonder medelijden. 'Zover we kunnen houden we stand bij de vijfentwintig-meterlijn.'

  'U kunt verder terugtrekken,' zei Wyatt fel. 'Dan zullen ze u verder en hoger volgen.'

  Favels hand kwam met het geluid van een pistoolschot op de tafel neer. 'Ik heb geen behoefte om nieuwe veldslagen te leveren. Er zijn genoeg mensen gesneuveld. Laat die cycloon zijn werk doen.'

  'Dat is moord.'

  'Wat is oorlog ooit anders dan moord?' vroeg Favel, Wyatt zijn rug toekerend. 'Genoeg gezwamd, er is werk te doen. Charles, laten we kijken welke mannen ik je kan geven.' Hij liep naar het andere eind van de kamer, Wyatt verbijsterd achterlatend.

  Causton kwam naar hem toe en legde een hand op zijn schouder. 'Breek je hoofd niet over de politiek van prinsen,' zei hij. 'Dat isgevaarlijk.'

  'Dit is tegen alles waarvoor ik levenslang gewerkt heb,' zei Wyatt zacht. 'Dit is nooit mijn bedoeling geweest.'

  'Otto Frisch en Lise Meitner bedoelden ook geen massamoord toen ze in 1939 het eerste atoom splitsten.' Causton knikte in de richting van Favel. 'Als jullie een manier vinden om cyclonen te controleren, dan zullen mensen als hij uitmaken hoe die toegepast zal worden.'

  'Hij kon iedereen redden,' zei Wyatt wat harder. 'Dat kon, weet je. Als hij verder terugtrok in de bergen zouden de regeringslegers hem volgen.'

  'Dat weet ik zei Causton.

  'Maar dat doet hij niet. Hij pint ze vast in St.-Pierre.'

  Causton krabde zijn hoofd. 'Dat is misschien niet zo gemakkelijk nis het klinkt. Hij zal Rocambeau en Serrurier moeten tegenhouden lot de evacuatie voltooid is en dan moet hij een georganiseerde terugtocht volbrengen zonder dat hij daarbij verpletterd wordt. Vervolgens moet hij zijn linie langs die vijfentwintig-meterlijn opstellen en dat is verdomd lang om met vijfduizend man te bezetten, verminderd met wat hij tijdens de acties aan gesneuvelden verliest. En na dat alles moeten ze zich ingraven voor de wind.'

  Wyatt keek naar Favel. 'Ik geloof dat hij even gek op macht is als Serrurier.'

  'Luister, makker,' zei Causton. 'Begin eindelijk eens verstandig te denken. Hij doet wat hij wel moét doen in de huidige omstandigheden. Hij is met iets begonnen dat hij nu wel móét doorzetten. En in de netelige positie waarin hij zich thans bevindt is ieder wapen hem welkom - zelfs een cycloon.' Hij zweeg nadenkend. 'Misschien is hij niet eens zo'n beroerling als ik dacht. Ik geloof dat hij het meende toen hij zei geen veldslagen meer te wensen.'

  'Dat zou hij best goedvinden,' zei Wyatt, 'als het hem de macht verzekerde.'

  Causton grinnikte. 'Je begint nu opvoeding te krijgen in de politieke levensfeiten. Verdomme, enkelen van jullie wetenschapsmensen zijn zo verrekt naïef.'

  Wyatt sprak met iets van wanhoop in zijn stem: 'Indertijd was ik graag aan atoomfysica gaan doen; mijn professor vond me er erg geschikt voor, maar ik hield niet erg van de eindresultaten die ze bereikten. En nu overkomt me praktisch hetzelfde.'

  'Je kunt niet je hele leven in een ivoren torentje blijven wonen,' zei Causton. 'Je kunt toch niet ontsnappen aan de wereld om je heen.'

  'Misschien niet.' Wyatt fronste zijn voorhoofd. 'Maar ik heb nog wat anders te doen. Hoe zou het met Julie en Rawsthorne en de anderen staan? Daar moeten we ook iets voor doen.'

  Causton maakte een verstikt geluid. 'Wat dacht je te doen?' vroeg hij voorzichtig.

  'We moeten iéts doen,' zei Wyatt. driftig. 'Ik verlang transport - een auto of zoiets - en voor een deel van de weg een geleide.'

  Causton worstelde eventjes om zijn emoties te onderdrukken. Eindelijk zei hij: 'Je was toch niet toevallig van plan midden in Rocambeaus leger te wandelen, niet?'

  'Dat schijnt de enige weg te zijn,' zei Wyatt. 'Ik kan niets anders bedenken.'

  'Nou, ik zou er Favel maar niet over lastig vallen,' raadde Causton. 'Hij heeft het druk.' In gedachten keek hij Wyatt aan, overwegend of hij volkomen duidelijk zou zijn. 'Bovendien zal Favel je niet willen verliezen.'

  'Wat bedoel je daarmee?' vroeg Wyatt.

  'Hij zal verwachten dat je de lucht voor hem blijft raadplegen en hem een tijdtabel voor zijn operaties geeft.'

  'Ik ben niet van plan me voor zoiets te lenen,' zei Wyatt tussen zijn tanden.

  'Kijk eens hier,' zei Causton met harde stem. 'Favel heeft aan meer dan zestigduizend mensen te denken. Jij hebt er maar vier en in werkelijkheid denk je maar aan één. Hij Mat de mensen uit St.-Pierre wegvoeren, weet je, hoewel dat helemaal niet in zijn militaire plannen past. In feite kon die poging hem wel eens verdraaid kreupel maken. Ik laat het aan je zelf over om in te zien waar je plicht ligt.' Hij draaide zich snel om en liep weg.

  Wyatt keek hem na, hij kreeg een hol gevoel in zijn maag. Causton had natuurlijk gelijk, verdomd groot gelijk. Hij zat in dit geval gevangen of hij het leuk vond of niet. Hij moest helpen de bevolking van St.-Pierre te redden en de regeringslegers ten ondergang te doemen. Misschien deed hij beter het andersom te bezien: door het regeringsleger te helpen vernietigen, hielp hij zestigduizend burgers redden. Hij dacht erover na, maar zelfs dat maakte niet dat hij zich veel gelukkiger voelde.

  Kond elf uur was St.-Pierre een ziedende heksenketel. Mannings plan was ruw en eenvoudig. Tegelijkertijd beginnend in de oostelijke en westelijke buitenwijken van de stad, vlak achter de troepen die klaar stonden voor de slag, joeg zijn evacuatieleger de bewoners uit hun huizen, systematisch huis na huis bewerkend. De mensen mochten de kleren die ze aanhadden meenemen en zoveel voedsel als ze konden dragen, meer niet. Het resultaat was eender alsof iemand een stok in een mierennest gestoken had en dat flink dooreenwoelde.

  Manning had zijn officieren kaarten van de stad gegeven die voorzien waren van rode en blauwe lijnen. De rode strepen duidden verbindingswegen voor het leger aan; in die straten mochten de burgers zich niet vertonen op straffe des doods, want ten koste van alles diende liet leger veilig gesteld te worden, dat mocht niets in de weg lopen. De blauwe strepen voerden naar de hoofdstraten die op hun beurt leidden naar de weg in de Negrito Valley, de weg waarover Wyatt met Julie gereden had - hoeveel eeuwen geleden?

  Er deden zich incidenten voor. De blauwe lijnen lieten slechts éénrichtingsverkeer toe, welke verkeersregel met geweld moest worden nageleefd. Ieder die trachtte tegen de stroom in te gaan moest bevolen worden om te keren en als hij weigerde, was de punt van een bajonet een overtuigend argument. Maar soms, als een vader koortsachtig naar zijn vrouw en kinderen liep te zoeken, was zelfs die bajonet niet afdoende en sprak het geweer achter de bajonet een harder woord. Het lijk werd dan snel op zij van de straat gesleept om de gestadig schuifelende voeten niet te hinderen. Het was ruw. Het was nodig. Het gebeurde.

  Causton, met een armband van een rebellenofficier om, zwierf door de stad. In de loop van zijn carrière was hij op heel wat warme plekjes in alle hoeken van de wereld geweest, maar iets als dit had hij nog nooit gezien. Hij was zowel ontsteld als verrukt: ontsteld over de geweldige grootte van de tragedie waarvan hij getuige was; verrukt omdat- hij de enige kranteman ter wereld was die het persoonlijk meemaakte. De batterijtjes van zijn recorder waren uitgeput en hij schreef snel in een verzonnen steno. In notitieboekjes die hij uit een winkel gegapt had, noteerde hij de toneeltjes ten behoeve van een naar sensatie hongerende wereld.

  De mensen waren meestal apathisch. Jarenlang had Serrurier stelselmatig alle leidende figuren tussen het volk verwijderd; wat er overbleef was weinig meer dan een kudde schapen. Ze protesteerden met de mond als hun bevolen werd hun huizen uit te gaan, maar het zien der wapens bracht hen spoedig tot zwijgen en eenmaal op straat, sloten ze zich gehoorzaam in de lange rij aan en sjokten voorwaarts met Favels mannen op de hielen die hen tot groter spoed aanzetten. Onvermijdelijk trad er verwarring en verstopping op naarmate de mensenmassa in de nauwe straten groter werd. Op een punt waar twee brede straten in een smallere uitmondden ontstond een chaos, de verwarde massa's botsten tegen elkaar en het kostte Favels brullende sergeants twee uur om dit knooppunt te ontruimen. En toen dat eindelijk gebeurd was lagen er tientallen letterlijk verpletterde lijken als bewijs voor de anarchie die hier geheerst had.

  In een geleende auto reed Causton de stad rond en ten slotte over de weg naar de Negrito. Op zijn kaart kon hij telkens via de rode strepen de kortste weg vinden. Via een zijweg kwam hij bij de hoofdweg aan die door de vallei liep, vlak bij de plek waar Serruriers artillerie was buitgemaakt; in de verte zag hij de lange rij van vluchtelingen voortsjouwen. Er was een behoorlijke groep rebellensoldaten hier opgesteld, minstens tweehonderd man. Die zochten de gezonde mannen uit de mensenstroom, formeerden die tot eenheden en leidden ze weg. Nieuwsgierig volgde Causton een van die groepen om te kijken waar ze heengingen; hij zag dat ze onder drang van de geweren van Favels mannen aan het graven werden gezet.

  Favel begon zijn verdedigingslinie langs de vijfentwintig-meterlijn in te richten.

  

  Toen Causton naar zijn auto terugkeerde zag hij een hoopje lijken liggen, onverschillig neergegooid aan de kant van de weg achter de rebellensoldaten - de gewetensbezwaarden, mannen die niet voor de overwinning wilden graven. Doodmisselijk overwoog hij stilletjes weg te rijden naar de veiligheid van de Negrito. Maar in plaats daarvan keerde hij de wagen en reed naar de stad terug omdat hij zijn werk moest doen en zijn werk was zijn leven. Hij reed terug naar het algemeen hoofdkwartier in het Imperiale en zocht Wyatt die hij eindelijk boven op het dak vond, naar de lucht kijkend.

  Hij keek mee omhoog en zag een paar vederwolkjes die vaag onder de zon door gleden zonder iets te verduisteren. 'Al iets gaande?' vroeg hij.

  Wyatt draaide zich om. 'Die wolkjes,' zei hij. 'Mabel is op komst.'

  Causton zei: 'Die lijken toch niet veel te betekenen. Zulke wolkjes hebben we in Engeland ook.'

  'Je zult het verschil verdraaid gauw merken.'

  Causton keek hem uit een ooghoek aan. 'Over je dwaasheid heen gekomen?'

  'Ik geloof van wel,' zei Wyatt somber.

  'Ik heb een gedachte die je misschien kan troosten,' zei Causton. 'Die lui die dit in hun nek zullen krijgen zijn Serruriers soldaten, en soldaten worden betaald om te sneuvelen. Dat is meer dan je kunt zeggen van de vrouwen en kinderen uit St.-Pierre.'

  'Hoe ziet het er daarginds uit?'

  'Beroerd,' zei Causton. 'Er werd een beetje geplunderd, maar daaraan maakten Favels mannen vlug een eind.' Opzettelijk zweeg hij over de methode die werd toegepast om de mensen in beweging te zetten. In plaats daarvan zei hij: 'Het ergste van alles is dat er praktisch maar een weg is die de stad uit voert. Heb je enig idee hoeveel oppervlakte van een weg de bevolking van een hele stad inneemt?'

  'Ik heb nog nooit behoefte gevoeld dat uit te werken,' zei Wyatt zuur.

  'Ik heb een beetje hersengymnastiek gedaan,' zei Causton. 'En ik kwam aan iets van twaalf mijl. Aangezien ze niet vlugger dan twee mijl per uur voortgaan, zal het zes uur duren voordat de hele colonne een bepaald punt gepasseerd is.'

  Ik heb een uur doorgebracht met kaarten bekijken,' zei Wyatt.

  'Favel wilde dat ik plekken zou aanwijzen waar het veilig is voor de mensen. Ik heb mijn best gedaan om uit die verdomde lijntjes van de kaart wijs te worden, maar…' hij sloeg met de vuist in zijn handpalm '…veilig? Ik weet het niet. Deze stad had al lang een heel evacuactieplan moeten klaar hebben, dat meteen in werking gesteld kon worden,' zei hij woest.

  Dat is niet Favels fout,' bracht Causton redelijk naar voren. 'Daarom moet je Serrurier de schuld geven.' Hij keek op zijn horloge.

  'Een uur, en Rocambeau heeft nog geen beweging gemaakt. Hij moet toch hardere klappen gekregen hebben dan we dachten. Heb je al gegeten?'

  Wyatt schudde zijn hoofd en Causton zei: 'Laten we gaan kijken wat we kunnen versieren. Het kon voor een hele tijd wel de laatstekeer zijn dat we wat krijgen.'

  Ze gingen naar beneden en werden opgevangen door Manning die net binnenkwam. 'Wanneer kan die cycloon verwacht worden?' vroeg hij abrupt.

  'Ik kan het nog niet precies zeggen,' antwoordde Wyatt. 'Geef me nog een paar uur de tijd en ik kan je meer vertellen.'

  Manning keek kwaad maar zei niets. Causton zei: 'Is er hier ergens iets te eten? Ik begin me flauw te voelen.'

  Manning grinnikte. 'We hebben een paar verdwaalde kippen gevonden. Kom maar mee.' Hij bracht hen naar het directiekantoortje dat nu in officiersmess veranderd was en waar Favel juist zijn maaltijd beëindigde. Ook hij ondervroeg Wyatt en ging er dieper op in dan Manning gedaan had, toen keerde hij naar de kaartenkamer terug en liet hen rustig eten.

  Causton kloof aan een kippebeentje en wees er toen mee naar Manning. 'Hoe kwam u in dit alles verzeild?' vroeg hij. 'Hoe raakte u met Favel in contact?'

  'Een zakelijke aangelegenheid,' zei Manning nonchalant.

  'Zoiets als beroepsadvies hoe een burgeroorlog te organiseren?'

  Manning grijnsde. 'Daarover heeft Favel niet veel les nodig.'

  Causton trachtte diepzinnig te kijken. 'Aha,' zei hij toen alsof hem ineens een licht was opgegaan, 'uw zaken zijn AFC-zaken.'

  Wyatt keek op: 'Wat betekent dat?'

  'De Antilies Fruit Corporation, een groot bedrijf in dit deel van de wereld. Ik was al benieuwd waar Favel zijn financiën vandaan haalde.'

  Manning legde een botje neer. 'Je verwacht toch niet dat ik iets vertel, niet? Ik zal mijn mond niet voorbijpraten tegenover een reporter.'

  'Niet op de normale manier,' erkende Causton. 'Maar als die reporter er lucht van heeft gekregen en hij is goed genoeg om de rest op te graven, zou u hem toch wel het juiste verhaal geven, niet. Vanuit uw standpunt, bedoel ik.'

  Manning lachte: 'Ik mag je wel, Causton, werkelijk waar. Ik kan je een soort verhaal geven, maar dat is niet voor publikatie en noem zeker mijn naam nooit. Laten we zeggen dat ik een babbeltje maak met Wyatt hier en dat jij, met die grote oren van je, voor luistervink speelt.' Hij keek naar Wyatt. 'Laten we zeggen dat er een grote Amerikaanse firma was die eens een bende kapitaal in San Fernandez

  had geïnvesteerd en dat toen alle eigendommen door die Serrurier werden onteigend.'

  'AFC,' zei Causton.

  'Zou wel kunnen,' zei Manning effen. 'Maar ik noem geen naam hardop. De bazen van die firma waren woest en des duivels - logisch, ze verloren meer dan vijfentwintig miljoen dollar - en de aandeelhouders vonden het evenmin leuk. Dat is de ene helft van het verhaal.

  De andere helft is Favel, hij is de knaap die er wel iets tegen doen wilde, zij het ook om zijn eigen motieven. Maar hij heeft geen geld om wapens te kopen en mannen te trainen, dus wat is meer voor de hand liggend dan dat ze elkaar vinden?'

  'Maar waarom pikten ze u als bemiddelaar?' vroeg Causton.

  Manning haalde zijn schouders op. 'Ik zit in zaken, ik ben te huur. En ze wilden geen Amerikaan, dat zou niet juist geleken hebben, in ieder geval: ik ging kopen met het geld van de firma - er zit een knaap in Zwitserland, een Amerikaan die voldoende wapens heeft om het hele Britse leger te bevoorraden, laat staan zo'n legertje als we hier hebben. Favel wist precies wat hij nodig had: geweren, machine-geweren, mortieren die goed ver dragen en toch gemakkelijk vervoer-baar zijn en een paar bergkanonnen. Hij wist de beste mannen van het eiland te halen en bouwde een oefenkamp - en ik zeg maar beter niet waar dat is. Hij huurde een paar artillerie-instructeurs om zijn mannen te trainen en begon op het eiland te rekruteren. Toen hij voldoende mannen had, brachten wij de wapens binnen.'

  Wyatt zei ongelovig: 'Wil je me werkelijk vertellen dat dit alles gebeurde opdat een fruitmaatschappij een paar dollars meer winst kan maken?'

  Manning keek hem scherp aan en zijn hand balde zich tot een vuist. 'Zo is het niet,' zei hij bruusk. 'Hoe kom je aan het idee?' Causton zei haastig: 'Ik vraag vergiffenis voor mijn jonge vriend, Hij is nog niet droog achter de oren, hij begrijpt de eenvoudigste feitenvan het leven niet, zoals ik al enkele malen gemerkt heb.'

  Manning wees met een vinger naar Wyatt. 'Zeg zoiets tegen Favel en je hoofd gaat er af. Iemand moest Serrurier uit de weg ruimen en Favel was de enige die er fut genoeg voor had. En het kon niet constitutioneel gebeuren omdat Serrurier de constitutie opzij gezet heeft, dus het moest met bloed gebeuren zoals iedere chirurgische ingreep. Het is jammer, maar het is zo.'

  Hij ontspande zich en grinnikte tegen Causton. 'Onze hypothetische fruitmaatschappij heeft misschien een tijger bij de staart gepakt; Favel is zeker geen ledepop. Hij is zo'n beetje een hervormer, weet je en hij zal op de plantages waken dat er regelmatig gewerkt en regelmatig uitbetaald wordt. Hij haalde zijn schouders op. 'Ik ben geen man van die firma; het zal me ten slotte koud laten als Favel de hand bijt die hem voedt.'

  Wyatt keek geschokt. Het scheen dat Causton weer eens gelijk had. In heel deze op z'n kop staande wereld der politiek was er niets dat enige redelijkheid bezat. Het was een wereld waarin zwart en wit tot een ondefinieerbaar grijs vermengd waren, waar slechte daden werden gesteld met een goed doel en goede daden verdacht leken. Het was niet zijn wereld en hij wenste wel dat hij er zo spoedig mogelijk weer uit was, in zijn eigen ongecompliceerde wereld van cijfers en formules, waar zijn enige zorg bestond in de vraag of een cycloon zich netjes zou gedragen ja dan nee.

  Hij stond op het punt zich te excuseren, toen hij merkte dat Manning nog steeds tegen Causton praatte.'… zal beter zijn als San Fer-nandez een eigen ontwikkelingsfonds kan vormen dan dat alles verdwijnt in de zakken van Serrurier. Een beetje rollend geld hier zal alles heel wat beter maken, dan zou het een fijn plekje zijn.'

  Causton vroeg: 'Is Favel te vertrouwen?'

  'Dat geloof ik wel. Hij is wat liberaal aangelegd, maar hij is geen melk-en-water-liberaal en hij heeft beslist geen zin om zich te laten omkopen door de Russen zoals Castro. Hij zal de kant van de Amerikanen kiezen.' Manning grinnikte. 'Wel zal hij ze voor Cap Sarrat een verdomde hoop meer laten betalen dan ze tot nu toe deden.' Hij werd weer ernstig. 'Hij zal dictator worden omdat hij op het ogenblik niets anders kan zijn. Serrurier heeft alle fut uit de mensen geslagen en hun natuurlijke leiders vermoord, ze zijn werkelijk niet in staat een parlement bijeen te brengen. Maar ik geloof niet dat hij een slechte dictator zal zijn, zeker niet beroerder dan Serrurier.'

  'Hum,' zei Causton. 'Hij zal heel wat kritiek te slikken krijgen van goed menende dwazen die niet weten wat er hier precies aan de hand is.'

  'Dat zal hem weinig kunnen schelen,' zei Manning. 'Hij trekt zich geen donder aan van wat de mensen over hem zeggen. En hij kan ze van repliek dienen.'

  De tafel trilde toen er vanuit het oosten een luide donder rommelde. Manning hief zijn hoofd op. 'Het feest is begonnen, Rocambeau zet zijn aanval in.'

  

  Julie keek door een reet in de deur van de roestige ijzeren hut, geen aandacht schenkend aan de schrille stem van mrs. Warmington die op een kist achter haar gehurkt zat. Er schenen nog heel wat trucks bij de steengroeve te staan, al had ze ook reeds heel wat wagens horen wegrijden. En er liepen nog steeds soldaten rond die in kleine groepjes bij elkaar stonden te praten en te roken, terwijl anderen met allerlei karweitjes bezig waren. Ze was dankbaar dat de officier het niet nodig geacht had een schildwacht voor de hut te zetten, hij had het slot aan de buitenkant gecontroleerd alvorens de deur dicht te doen.

  Ze had een zware tijd doorgebracht met mrs. Warmington, die vrouw was werkelijk onmogelijk. Toen ze gevangengenomen en naar de steengroeve gebracht werden had mrs. Warmington geprobeerd zich eruit te kletsen, heel hard pratend om haar woorden goed duidelijk te laten doordringen: dat ze een Amerikaanse was en niet als misdadigster behandeld wenste te worden omdat ze slechts haar leven en haar eer verdedigd had. Het had niets uitgehaald omdat niemand EngeIs verstond, hoe hard het ook geschreeuwd werd; ze waren in de hut gegooid en - naar Julie hoopte - vergeten.

  Ze draaide zich nu van de deur af, geprikkeld door mrs. Warmingtons monoloog. 'Om godswil, zul je stil zijn?' zei ze vermoeid. 'Wat wou je dat ze deden… binnenkomen en je met een revolver neerschieten? Dat zullen ze, weet je, als ze je eenmaal even beu zijn als ik het ben.'

  Mrs. Warmingtons mond sloot zich met een klap - maar niet voor lang. 'Dit is onduldbaar,' sprak ze met het air van een schuldeloos slachtoffer. 'Het State Department zal hiervan horen zodra ik thuisben.'

  'Als je ooit thuiskomt,' zei Julie wreed. 'Je hebt iemand doodgeschoten, weetje. Je schoot hem dood met Eumenides' revolver.' Ze knikte in de richting van de deur. 'Dat vinden zij niet leuk.'

  Maar dat weten ze niet,' zei mrs. Warmington listig. 'Ze denken dat die Griek het deed.'

  Julie keek haar een lang ogenblik vol afschuw aan. 'Ze weten hetniet,' zei ze. 'Maar ze zullen het weten zodra ik het hun vertel.'

  Mrs. Warmington slikte. 'Maar dat zul je toch niet doen… zul… je?' Haar stem stierf weg toen ze de uitdrukking in Julies ogen zag.

  'Ik zal het wel als je je grote kwebbelende mond niet dichthoudt,' zei Julie ruw. 'Je vermoordde Eumenides, je vermoordde hem evengoed alsof je hem zelf had neergeschoten en zelf een bajonet in zijn rug had gedreven. Hij was een aardige man, misschien niet erg dapper -wie is dat wel? - maar een fijne vent. Dit had hij niet verdiend. Ik vergeet het niet, zie je, dus je hebt je maar heel koest te houden. Als ik je hier op staande voet doodde zou het geen moord zijn, doch slechts een fatsoenlijke executie.'

  Ze sprak op effen toon en zonder nadruk, maar haar woorden waren ijzig scherp en mrs. Warmington kromp in een hoekje weg met ogen vol angst. Julie ging door: 'Dus wees heel voorzichtig met me, jij grote windzak, of ik zou in de verleiding komen. Ik kón je best doden, dat zou helemaal niet moeilijk zijn.' Haar stem was haast onpersoonlijk en kalm, maar toen ze op haar handen neerkeek zag ze dat die trilden.

  Ze draaide zich om en keek weer door de kier in de deur, zich over zich zelf verbazend. Nooit tevoren had ze iemand zo hard geraakt met de bedoeling om pijn te doen, nooit tevoren had ze zo gerild van woede. Steeds had ze geleefd op de tact die haar ingeperst was tijdens de stewardessopleiding en het had haar opgelucht zich eens te laten gaan tegen deze onbenullige maar gevaarlijke vrouw. Ze voelde zich sterk en wist dat ze juist gehandeld had. Ze voelde iets warms langs haar dij druppelen; op haar arm zag ze het bloed uit de wonden van de bajonet. Buiten was er veel drukte, maar niemand scheen enige aandacht aan de hut te schenken, dus ze trok haar broek uit en onderzocht de wonden in haar benen.

  Hoe ongelooflijk ook, mrs. Warmington had haar tas weten vast te houden toen ze naar de hut geduwd werden en nu raapte Julie die op en wierp de inhoud op de grond. Er zat niet veel anders in dan de gewone onzinnigheden die altijd in een damestasje zitten: lipstick, poeder, kam, papiergeld en munten (heel wat), reischeques, vulpen, notitieboekje, een pakje verband, een tube aspirientjes en een klein flesje drank dat bourbon bleek te zijn, een serie haarspelden, losse blaadjes papier en een allesoverheersende reuk van poeder.

  Ze roerde met haar vinger door de hoop en zei sarcastisch: 'Je hebt je juwelen verloren.' Ze pakte het verband en verbond haar wonden. Ze waren niet gevaarlijk, de ergste was hoogstens een centimeter diep, maar ze bloedden nogal flink en zij wist: als dat bloeden niet gestelpt werd zouden haar benen stijf worden en pijn doen bij het lopen. Ze slikte twee aspirientjes en stak de helft van de inhoud in haar zak. Ze wou dat ze water had om de aspirientjes door te slikken; ze vroeg zich af hoe ze daar aan zou kunnen komen. Toen deed ze haar broek weer aan en wierp mrs. Warmington de rest van het verband toe: 'Maak je zelf een beetje schoon,' beval ze kortaf en ging weer naar de deur.

  Een hele tijd lang bleef ze het toneel gadeslaan. De steengroeve vormde blijkbaar een geschikt militair wagenpark vlak bij de grote weg en zonder het verkeer te hinderen. Heel wat trucks reden af en aan, maar ze merkte dat het totale aantal toch geleidelijk minder werd. Ze hoopte even, maar niet al te overtuigd, dat iedereen weg zou gaan, dat men de vrouwen die in de hut opgesloten zaten zou vergeten. Ze vroeg zich af hoeveel kans er bestond dat dit gebeurde.

  Na een tijd werd ze moe van het kijken naar het toneel dat gestadig veranderde en toch steeds hetzelfde bleef en ze begon de hut te onderzoeken. Mrs. Warmington zat stom in haar hoek, met bange ogen naar Julie starend en Julie ignoreerde haar. De meeste kisten waren leeg, maar achter een kist vond ze een voorhamer en een bijl, beide in redelijk goede staat. Julie hief de hamer op en onderzocht de wanden van de hut. Het houten framewerk was verrot en de spijkers die de ijzeren tussenpanelen aan elkaar hielden bleken verroest en ze dacht dat het niet al te moeilijk zou zijn een uitweg te slaan, mits er niemand binnen gehoorsafstand was - een onwaarschijnlijke eventualiteit. Ze legde haar gereedschappen voor het grijpen achter de deur, waar ze niet meteen gezien zouden worden en ging zitten wachten.

  De ochtend kroop traag voorbij en langzaam verdwenen de trucks van de steengroeve. Naarmate de zon hoger kwam werd de hut gloeiend als een oven; de ijzeren wanden werden te heet om ze aan te raken. De twee vrouwen zaten daar en zweetten, luisterend naar het starten en brommen van motoren der heen en weer rijdende trucks - en kregen geweldige dorst.

  Ze overpeinsde wat er van Rawsthorne geworden kon zijn en dacht dat hij ook wel gevangen zou zijn, misschien zelfs gedood. Slechts de gelukkige komst van de negerofficier had hun twee levens gered en misschien was Rawsthorne niet zo gelukkig geweest. Koel overdacht ze het grimmige feit dat, als ze niet uit deze hut bevrijd werden, zij ook zouden sterven. Rawsthorne had al vastgesteld dat de steengroeve geen voldoende beschutting tegen de cycloon bood; hoe de krijgskansen ook uitvielen, als ze niet uit deze hut verlost werden zouden ze sterven.

  Haar gedachten gingen naar Wyatt. Het was jammer dat zij, nu ze elkaar eindelijk gevonden hadden, weer zo snel gescheiden waren en niet minstens samen konden sterven. Op het ogenblik gaf ze niet veel voor haar eigen kansen en daar ze niet wist hoe het met Wyatt gelopen was, achtte ze ook weinig kans aanwezig dat hij de oorlog in St.-Pierre overleven zou.

  Ze werd uit haar dromerij gewekt door mrs. Warmington die klaagde: 'Ik heb dorst.'

  'Ik ook,' zei Julie scherp. 'Hou je mond!'

  Er gebeurde iets - of juister: er gebeurde niets meer. Ze maakte snel een gebaar naar mrs. Warmington om doodstil te zijn. Het was buiten ineens heel erg rustig en stil. Het geluid van het verkeer over de kustweg was bijna het enige dat te horen viel; het lawaai van trucks hier in de steengroeve was geheel verdwenen. Ze keek door de kier in de deur en zag dat de hele steengroeve leeg was, op één soldaat na die een tiental meters weg in de schaduw zat en scheen te doezelen. Er was dus ten slotte een schildwacht achtergelaten.

  Julie draaide zich om en greep de tas van mrs. Warmington, waar ze het pakje bankbiljetten uithaalde. Mrs. Warmington vloog op: 'Blijf daar af, dat is van mij!'

  'Je wilt water hebben, niet?' zei Julie. 'Misschien kunnen we wat kopen.' Ze keek naar het dikke pak geld. 'Misschien kunnen we zelfs onze vrijheid kopen als je je heel stil houdt.' Mrs. Warmington klemde haar lippen opeen en Julie zei: 'Ik ken niets van de taal hier, maar zal het proberen; het geld zal duidelijk genoeg spreken.'

  Ze ging naar de deur en keek door de reet. 'Hela, jij… jij daar!' De soldaat keerde zich lui om en keek naar de hut. Hij zag hoe er iets dat een bankbiljet van grote waarde leek door de kier naar buiten stak en zacht heen en weer wapperde. Hij kroop overeind, greep zijn geweer en naderde de hut; zijn wantrouwen was gemengd met hebzucht. Het bankbiljet verdween toen hij ernaar greep en een vrouwenstem zei: 'L'eau… agua.Kun je ons iets bezorgen?' Julie zag de verbazing op 's mans gezicht en sprak dringend: 'Breng ons water. Water…l'eau… agua.Dan krijg je het geld.'

  De soldaat krabde op zijn hoofd en toen verhelderde zijn gezicht. 'Ah, l'eau!'

  'Juist. Jij krijgt het geld - het geld, zie je - als jel'eaubrengt.'

  Hij barstte in een stroom onverstaanbaarpatoisuit, eindigend met enkele duidelijke woorden: 'L'argent… la monnaie… pour l'eau?'

  'Zo is het makker, je krijgt het.'

  Hij knikte en ging heen en Julie zuchtte diep van opluchting. Haar keel was uitgedroogd en leek schuurpapier en de gedachte aan water alleen al maakte haar bijna duizelig. Maar er moest iets gebeuren voordat de soldaat terugkwam. Het was niet waarschijnlijk dat hij de deur zou openmaken - mogelijk had hij niet eens de sleutel - en hoe zou hij het water in de hut krijgen? Ze greep de voorhamer en klopte onderzoekend aan de onderkant van de deur, waar die het meest vergaan leek. Toen zwaaide ze de hamer als een golfclub en gaf een tik legen het verrotte hout. Er viel een stuk af zodat er een gat ontstond; verder durfde ze niet te gaan. Ze wist niet hoe ver de soldaat weg moest om water te halen, misschien was hij nog steeds binnen gehoorsafstand. Eén klap zou hem niet opvallen, maar als ze aan de gang bleef kreeg hij beslist achterdocht en zou komen kijken.

  Ze zag hem terugkomen; hij droeg een fles en een kleine tinnen kop; even bleef hij nadenkend staan kijken terwijl hij aan de deur rammelde. Hij zei iets en haalde zijn schouders op en ze begreep dat hij geen sleutel had. Ze bukte zich diep en stak haar hand door het gat dat ze gemaakt had. 'Hier,' zei ze, in stilte hopend dat hij niet zou merken dat het gat nieuw was.

  Hij hurkte voor de deur en zette de fles en het kopje precies buiten haar bereik.'Vargent,' zei hij met diepe gromstem.'La monnaie.'

  Ze vervloekte hem en duwde het bankbiljet naar buiten. Hij greep het en schoof het kleine kopje binnen haar bereik. Ze trok het voorzichtig door het gat, zorgend niets te knoeien en gaf het aan mrs. Warmington. Toen ze de fles wilde pakken stond die nog buiten haar bereik. De soldaat grijnsde en zei opgewekt: 'L'argent' en ze was gedwongen meer geld te geven om de fles te krijgen. Hoe lauw het water ook was, het was een weldaad voor haar droge mond. Ze dronk in één teug de halve fles leeg en keek toen naar mrs. Warmington die de laatste druppel van de rand van haar kopje likte. Ze zei: 'Kalm aan wat, dit spul is duur; het kost je meer dan vier dollar per kop.' Ze zette de fles in een hoek en keek op haar horloge. Het was half een.

  De soldaat was naar zijn schaduwplekje teruggekeerd, maar zat naar de hut te kijken, hopend op meer gemakkelijk geld. Julie zei: 'Ik wou dat hij wegging.'

  Ze hoorde aan de achterkant van de hut een kloppend geluid, draaide zich om en keek naar mrs. Warmington die hoopvol in haar kopje zat te kijken alsof ze verwachtte dat het door een wonder gevuld zou worden. Het kloppen bleef doorgaan en kwam van achter de hut; Julie ging erheen en zat gespannen te luisteren. Er zat iets bekends in het ritme dat ze niet direct thuis kon brengen, maar dat ze na enige tijd herkende als een oud kinderspelletje. Ze gaf de klopsignalen die daarbij als antwoord dienden en vroeg toen: 'Wie daar?'

  'Rawsthorne… maak geen lawaai.'

  Haar hart bonsde in haar borst. 'Hoe komt u hier?'

  'Ik volgde jullie toen je hierheen gebracht werd. Ik heb vanaf de top de plaats in het oog gehouden. Ik kon pas naar beneden komen toen die verduivelde schildwacht zojuist even wegging.'

  'Waar ging hij heen?' vroeg Julie dringend.

  'Het pad op, hij was niet meer te zien. Ik denk dat hij naar de hoofdweg ging.'

  'Goed,' zei Julie. 'Ik denk dat ik het hem nog eens kan laten doen. Als hij zo ver weg gaat, kunnen wij intussen hier uit zijn. Kunt u daar wachten?'

  'Ja,' zei Rawsthorne. Zijn stem verried nu heel duidelijk zijn leeftijd en het feit dat hij doodmoe was. 'Ik wacht.'

  Julie ging terug en zag dat mrs. Warmington de fles water had leeggedronken. Ze keek haar minachtend aan, maar de oude vrouw keek kwaad en zei: 'Nou, het was toch zeker mijn geld?'

  Julie greep de fles uit haar hand. 'Het doet er niet meer toe, we gaan hier weg. Sta klaar - maar wees doodstil.'

  Ze ging naar de deur en riep:'L'eau…meerl'eauasjeblieft,' en liet weer een bankbiljet door de kier fladderen. Deze keer was ze niet vlug genoeg en de soldaat greep het biljet voordat ze het kon terugtrekken. Hij grijnsde voldaan terwijl hij het in zijn zak stopte, maar nam toch de fles en het kopje aan.

  Ze zag hem weglopen en uit haar gezichtsveld verdwijnen en dwong zich zelf nog twee volle minuten te wachten, toen zwaaide ze de hamer met volle kracht tegen de deur. Een plank spleet meteen over de hele lengte, zo verrot was het geval; een tweede slag verbrijzelde hem helemaal. Rawsthorne riep: 'Wacht' en stak zijn hoofd door de opening die ze gemaakt had. 'Sla hier,' zei hij, wijzend naar waar het slot zat. Ze zwaaide weer en het slot vloog uit het vergane hout en de deur kraakte open.

  'Kom mee', zei ze. 'Vlug wat.' Ze rende naar buiten zonder zich werkelijk zorgen te maken of mrs. Warmington haar wel zou volgen.

  'Hierheen,' zei Rawsthorne en ze holde hem na, om een rotshoek heen en buiten het zicht van de hut. 'We zitten nog steeds in een val,' vertelde Rawsthorne haar. 'Deze steengroeve loopt dood en als we over het pad gaan lopen we tegen die schildwacht op.'

  'Hoe bent u naar beneden gekomen?'

  Rawsthorne wees omhoog. 'Ik kwam daarlangs - en brak bijna mijn nek. Maar we kunnen daar niet naar boven, als de schildwacht terugkwam zou hij ons zó van de helling plukken.' Hij keek rond. 'Het enige wat we kunnen doen is ons ergens verschuilen.'

  'Maar waar?'

  'Daarginds is een uitstekende richel. Als we daar goed plat gaan liggen zijn we van beneden af onzichtbaar. Opschieten, mrs. Warmington.'

  Het was een zware klim. Julie en Rawsthorne moesten de vette mrs. Warmington heel wat aanduwen; toen ging Rawsthorne naar boven en draaide zich om teneinde Julie zijn hand toe te steken. Ze rolde met ontvelde knieën op de richel en ging plat liggen. Hoewel ze haar hoofd omlaag hield kon ze nog net de hut zien en ze verwachtte elk ogenblik de schildwacht met water te zien terugkeren. Ze fluisterde: 'Veronderstel dat we boven op de top komen, wat dan?'

  'Alle soldaten zijn daar verdwenen,' vertelde Rawsthorne. 'Ze zijn uit de plantage weggetrokken naar St.-Pierre. Ik denk dat generaal Rocambeau wel spoedig zal aanvallen. Ik dacht dat we achter zijn leger om naar het binnenland konden doorsteken, over de heuvels en naar de Negrito. Daar moeten wij veilig genoeg zijn.' Hij zweeg even. 'Maar misschien hebben we geen tijd genoeg meer. Heb je al naar de lucht gekeken?'

  Julie draaide haar hoofd om en keek omhoog, knipperend met de ogen toen ze in de zon keek. 'Ik zie niet veel, alleen een paar kleine wolkjes. Vederwolkjes.'

  'Er is een halo om de zon,' zei Rawsthorne. 'Ik denk dat de cycloon wel vlug hier zal zijn.'

  Julie zag een beweging bij de hut. 'Ssst, hij is terug.'

  De soldaat keek vol verbazing naar de hut en liet fles en kop vallen, het water verdween snel in de droge zandgrond. Hij nam zijn geweer van de schouder en Julie hoorde duidelijk de klik waarmee hij de veiligheidspal omlegde. Hij keek rond over de steengroeve en ze lag als bevroren; als zij hem kon zien dan kon hij haar zien als hij scherp in de juiste richting keek. Langzaam wandelde de soldaat om de hut heen; hij stapte behoedzaam en met het geweer in de aanslag en schiet-klaar en zij hoorde het droge knarsen van zijn schoenen op de grond. Hij kwam naar voren om de steengroeve te doorzoeken, hij liep in steeds groter cirkels en keek in alle hoeken en gaten die uitgegraven waren. Toen hij dichterbij kwam werd hij weer onzichtbaar en Julie hield haar adem in, hopend dat het Warmington-mens zich koest zou houden, want de man was nu gevaarlijk dichtbij; ze kon het raspen van zijn ademhaling horen toen hij vlak onder hun richel stond.

  Ze schrok van het lawaai van een plotselinge explosie, gevolgd door een tweede en een derde en een vierde. Ze hoorde het geluid van voetstappen en na een paar seconden zag ze de man over de steengroeve hollen; hij liep weg naar het begin van het pad waar hij met zijn hand boven zijn ogen stond uit te kijken. De explosies bleven in snelle opeenvolging doorgaan. Het was een geluid dat Julie al had leren kennen, een artilleriespervuur. Rocambeau viel aan en Favel legde een beschermingsvuur voor zijn linies.

  De soldaat aarzelde en keek nog eens over de steengroeve uit; toen sloeg hij zijn geweer over de schouder en verdween in snelle draf over het pad. 'Ik denk dat hij weg is,' zei ze na een poos.

  Rawsthorne hees zich op zijn ellebogen en keek rond. 'Dan moeten wij ook gaan,' zei hij. 'We moeten hogerop.'

  

  Favels strijdmacht in het oosten weerstond de eerste aanval, verjoeg de golf van regeringstroepen die probeerde over de open grond buiten de stad te komen, dank zij een geweldige hoeveelheid granaten. Rocambeau had geen artillerie en was machteloos tegenover dit massale vuur, maar hij had de manschappen - zevenduizend tegen Favels

  tweeduizend - en verbruikte die roekeloos. Bij de eerste aanval verloor hij er vijfhonderd, maar zijn linie was vooruitgeschoven tot tweehonderd meter van de huizen waar zijn mannen zich ingroeven in de trechtergaten die Favels artillerie ge-maakt had. Hij liet versterkingen van achteren aanrukken, mannen die op hun buik van krater naar krater kropen totdat zijn linie onneembaar was.

  Niet dat Favel aan ten tegenaanval dacht of zelfs zou kunnen aanvallen. Meer dan de helft van zijn mannen bediende de kanonnen en hij had slechts een goede negenhonderd infanteristen over als dekking, een gevaarlijk klein aantal. Zijn infanterie was echter buitengewoon goed bewapend voor een verdedigingsslag; ze hadden alle automatische wapens gekregen van de mannen die voor de evacuatie waren aangewezen en ze hadden voldoende tijd gehad om zich goed op te stellen.

  Rocambeau zou nog heel wat meer mannen verliezen voordat hij kanszou krijgen, die moorddadige kanonnen buit te maken - als hem dat al ooit zou lukken. Want de kanonnen konden in enkele seconden weggevoerd worden daar de transportwagentjes er vlak bij stonden en orders gegeven waren om in enkele tellen terug te trekken zodra het desbetreffende signaal kwam - waarna Rocambeau de hele actie zou moeten herhalen, met alle verlies van mannen dat daaraan verbonden was.

  Favel verliet zelfs geen seconde Zijn hoofdkwartier. Zijn officieren wisten wat er van hen verwacht werd en hij wist dat hij op hen kon vertrouwen; zij zouden zijn meesterlijke plannen tot in details uitvoeren, zodat hij vrij was om zich te concentreren op de aanval van-uit het westen. In de loop van de morgen was hij naar het havenkwartier geweest om de Amerikaanse evacuatie van Cap Sarrat gade te slaan, waarbij zijn sterke verrekijker de afstand tot niets had teruggebracht. Een voor een verdwenen de schepen en de vliegtuigen loeiden naar het noordoosten, in de richting van Puerto Rico en de veiligheid. Een vage mist van zwarte rook hing boven de basis toen de tanks brandden. Commodore Brooks liet niets achter wat iemand nog van nut kon zijn.

  Favel trachtte te berekenen wat Serruriers eerste stap zou zijn. Hij zou waarschijnlijk de zaken achterstevoren bezien en allereerst de basis bezetten. Dat de Amerikanen op Cap Sarrat zaten was voor hem

  altijd een teer punt geweest en hij had enkele keren getracht de overeenkomst op te zeggen met als enig resultaat dat hij van de Amerikanen een taaie weigering kreeg en bevel om hun basis te verlaten. Nu lag die voor het grijpen en hij zou ze grijpen: een holle victorie met op de achtergrond de doem van de ondergang. Hij zou zijn tijd verknoeien op Cap Sarrat, in plaats van een aanval op St.-Pierre te organiseren met zijn reserves van frisse en nog niet leeggebloede troepen, nu hij zich bevrijd kon weten van de nachtmerrie van een Amerikaanse stoot in de rug.

  En toen Favel zijn kanonnen in het oosten hoorde bulderen als antwoord op Rocambeaus aanval, glimlachte hij dunnetjes. Rocambeau met zijn verslagen en verbloede leger, was als eerste in actie gekomen, terwijl Serrurier zijn droomparadijs op Cap Sarrat binnentrok! Goed, laat hem er maar een tijd blijven. Als hij wist dat er slechts duizend man tegenover zijn achtduizend lagen, zou hij misschien andere ideeën krijgen; maar er was niemand die het hem vertellen kon - en als iemand het hem vertelde zou hij het niet geloven. Hij was een wantrouwend man, uit angst voor een val zou hij iets zo belachelijks weigeren aan te nemen.

  Favel riep een ordonnans en beval hem Manning en Wyatt zo snel mogelijk bij hem te brengen. Toen ging hij achterover in zijn stoel zitten en stak rustig een sigaar op.

  Wyatt zat weer op het dak toen de ordonnans hem eindelijk vond, met een verrekijker bestudeerde hij de horizont. Hoge cirruswolken, teer en vederachtig, dreven langs de hemel, langzaam plaats makend voor stapelwolken die uit het zuiden kwamen aandrijven en zich tot een effen laag aaneensloten. Het was nog steeds intens heet en de lucht was volkomen windstil, zonder het minste spoor van een briesje. Er was een halo om de zon; Wyatt vond dat een dreigend teken en keek weer op zijn horloge. Hij ging naar beneden en op weg naar Favel trof hij Manning. Die vertelde meteen hoe goed ze opschoten. 'We gaan zo snel vooruit als we kunnen,' zei Manning. 'Maar het vraagt wel even tijd.'

  Wyatt zei kortaf: 'Tijd is juist iets wat we niet meer hebben. Mabel komt sneller vooruit dan ik dacht.'

  'Hoe lang nog?' vroeg Manning.

  'Ze zal ons rond vijf uur aanvallen.'

  'Christus!' zei Manning, 'Zo gauw zijn we niet klaar.' 'Het moet,' zei Favel kort. Hij wendde zich tot Wyatt. 'Wat bedoelt u precies, als u zegt dat ze om vijf uur zal aanvallen?'

  'Dan zult u winden hebben van zestig mijl per uur.'

  'En de vloed?' Wyatt haalde zijn schouders op. 'Weet ik niet,' zei hij. 'Dat is een aspect van de cyclonen dat ik weinig of niet bestudeerd heb. Ik durf niet te zeggen wanneer u die vloedgolf kunt verwachten, maar ik zou zeggen: niet veel later dan zes uur.'

  Peinzend zei Favel: 'Het is nu twee uur, dus we hebben nog vier uur, in het ergste geval drie. Wat zal er tussen nu en dan gebeuren?'

  'Niet veel,' zei Wyatt. 'In het volgende uur zullen de wolken merk-baar verdichten en het zal beginnen te waaien. Daarna wordt het steeds erger.'

  'Charles, hoe is het met de evacuatie in het oosten? Kunnen we op de tweede linie terugvallen?'

  Manning knikte onwillig. 'Ik heb daar het hele gebied ontruimd, maar het zal je niet meevallen. Als Rocambeau wat sterker doorstoot

  en dat kan hij als wij niet heel voorzichtig terugtrekken - zal hij ineens midden tussen ons zitten en hebben wij geen schijn van kans meer.'

  Favel trok een telefoon naar zich toe. 'We trekken terug,' zei hij vastbesloten. 'Verhaast alles een beetje. Charles. Ik wil dat alles zo snel mogelijk gebeurt.'

  'Best, Julio,' zei Manning met tegenzin. 'Ik zal mijn best doen.' Hij ging heen. Wyatt aarzelde of hij zou gaan of blijven, maar terwijl Favel telefoneerde, stak hij zijn hand op om Wyatt staande te houden, dus hij leunde tegen de tafelrand en wachtte.

  Eindelijk legde Favel de hoorn neer en zei: 'U sprak over regen, mr. Wyatt. Wordt dat iets van betekenis?'

  'U kunt geweldig veel regen verwachten, meer dan u ooit eerder gezien hebt. Dat komt nog boven op de vloedgolf, maar ik heb het al In mijn schattingen mee opgenomen toen ik de veiligheidslijn tekende.

  De ergste regenval zal plaatsvinden in het rechter voorkwadrant van de cycloon en ik denk dat dit van hieruit westelijk van ons zal zijn.

  U kunt rekenen op een regenval van vijftien tot vijfentwintig centimeter in vierentwintig uur.'

  'Heel wat, voor regen,' zei Favel. 'Dat zal waarschijnlijk alle militaire operaties verhinderen.'

  Wyatt lachte grimmig. 'Ik hoop dat u er niet over denkt énige militaire operatie uit te voeren in de eerste twee dagen. Als de regen het u niet belet zal de wind het wel doen.'

  Favel zei: 'Ik dacht over daarna. Dank u, mr. Wyatt. Hou me op de hoogte van ernstige ontwikkelingen.'

  Wyatt keerde terug naar het dak en keek naar de donkere rij stapelwolken langs de horizont.

  

  Rocambeaus tweede aanval bleek een slag in de lucht. Weliswaar was het granaatvuur even zwaar als de eerste keer, maar er kwam geen vuur van kleine wapens voordat zijn mannen minstens een halve mijl in de stad waren doorgedrongen. Ze stormden in dit onverwachte vacuüm en juichten al vreugdedronken, totdat ze ineens tegenstand ondervonden die hen verraste. De achterblijvers waren de boffers maar de enthousiastelingen in de voorhoede leden zware verliezen door krachtig machinegeweervuur en moesten een eind terugtrekken om hun wonden te likken. Het kon hen niet veel meer schelen toen ze plotseling kanonvuur van de andere kant van de stad hoorden en wisten dat Serrurier eindelijk ook aanviel. Nu zouden Favel en zijn rebellen vermorzeld worden.

  Serrurier ging nog zorgelozer met het verlies van zijn mannen om dan Rocambeau. Zijn onbezonnen aanval tegen de smalle linie verdedigers was overweldigend. Ondanks de artillerie en het zware machinegeweervuur doorbrak hij op drie plaatsen Favels linie en dreigde de kleine legermacht in fragmenten te breken. Favel beval een snelle terugtocht tot in de stad. Op het open veld had hij geen kans tegen een achtvoudige overmacht, maar in straatgevechten lagen de kaarten heel anders.

  Er werd aan beide kanten verwoed gevochten en Favels mannen trokken slechts schoorvoetend terug; ze hadden zware verliezen te lijden, hoewel lang niet zo zwaar als de regeringslegers. In het Imperiale heerste een voortdurend komen en gaan en Favel vroeg nieuws en steeds meer nieuws over de evacuatie; hij moest zijn terugtocht zorgvuldig plannen om zijn leger direct te laten aansluiten achter de wegtrekkende bevolking. Dat was een riskant zaakje en het kostte hem meer goede mannen dan hij leuk vond, maar hij hield koppig aan zijn plan vast. En dank zij zijn koppigheid en zijn organisatietalent lukte zijn opzet ook nog.

  Toen hij eindelijk terugtrok brandde de stad in het oosten en het westen. Zijn mannen hadden opdracht gekregen alle gebouwen in brand te steken om een muur van vuur op te trekken voor de zegevierend oprukkende regeringstroepen. De vlammen werden aangewakkerd door de opkomende wind, ze loeiden hoog op en de rook dreef noordwaarts over de Negrito.

  Om vier uur bleek dat het onmogelijk was zijn artillerie te redden en hij gaf opdracht alle kanonnen te vernagelen zodra de commandanten het nodig vonden ze te verlaten. De weg naar de Negrito was vol vluchtelingen. Het was onmogelijk er de kanonnen over te vervoeren en hij wist geen kanonnen meer nodig te hebben als de cycloon eenmaal gepasseerd was. Er waren reeds meer dan vijftienhonderd manschappen, die Manning gebruikt had voor de evacuatie, opgesteld langs de vloedlijn die Wyatt had aangegeven; en Serrurier en Rocambeau verhoogden hun druk op de stad.

  Vijf minuten later gaf hij opdracht het hoofdkwartier te ontruimen en een ordonnans bracht het bericht naar Wyatt die nog een snelle blik op de horizont wierp en zich toen naar beneden haastte. Favel stond in de foyer te kijken hoe kaarten en papieren in de voor het hotel staande trucks geladen werden; hij scheen meer geïnteresseerd in het aansteken van zijn sigaar dan in de veldslag.

  'We laten Serrurier en Rocambeau elkaar de hand drukken,' zei hij. ik denk dat ze heel wat tijd zullen verknoeien met elkaar te begroeten, misschien trekken ze er wel een fles rum op open. Wij zullen ook een lijn trekken, maar dan goed samen.' Hij glimlachte. 'Ik denk niet dat Rocambeau gemakkelijk zal zijn als Serrurier hem weer de baas wil spelen.'

  Een soldaat riep iets vanaf de truck; toen Favel zich overtuigd had dat zijn sigaar goed brandde hield hij zijn lucifer bij een stapel papier. 'Excuseer me even,' zei hij en liep de bar in. Toen hij terugkwam zag Wyatt de gloed van brand achter zijn rug.

  'Kom, we moeten gaan,' zei Favel en duwde Wyatt door de open deur de straat op. Toen de truck wegreed keek Wyatt om naar het Imperiale en zag rook door de ramen komen die meteen door de wind werd weggedreven. Het was half vijf in de middag.



  8


  

  Wyatt had evacuatie bepleit - en nu zag hij de realiteit van wat hij gevraagd had en was geschokt. De truck reed door de verlaten straten van de stad, terwijl overal in het rond het lawaai van de slag tegen de muren echode; het rebellenleger trok zich in een steeds kleinere cirkel terug. De hemel begon verduisterd te raken en de steeds sterkere wind joeg papieren voort over de vuile straten. De stad rook naar brand en de rook werd niet meer omhooggezogen, maar sloeg neer in de straten en verstikte zijn keel.

  Wyatt kuchte en keek naar een lijk dat op de straat lag. Een eindje verder zag hij een tweede en even later een derde… allemaal burgers. Hij keek rond en zei tegen Fa vel: 'Wat is hier gebeurd?'

  Favel keek strak voor zich. Met toonloze stem vroeg hij: 'Hebt u er enig idee van wat er gebeuren moet om een hele stad in enkele uren te evacueren? Als de mensen niet willen doorlopen, moeten ze gedwongen worden.'

  De truck reed langzamer om langs een ander lijk te zwenken; een vrouw in een schelkleurige gebloemde japon gekleed en met een gele bandanna rond het hoofd. Ze lag daar als een door een kind weggegooid stuk speelgoed, haar benen uitgespreid in de onbetamelijkheid van een plotselinge dood.

  Favel zei: 'We delen de schuld, mr. Wyatt. U had de wetenschap, ik had de macht. Zonder uw kennis zou dit nooit gebeurd zijn, maar u deelde uw kennis mee aan iemand die de macht had om de geëigende maatregelen te nemen.'

  'Was het nodig dat er doden vielen?' vroeg Wyatt zacht.

  'Er was geen tijd voor lange verklaringen, er lagen geen plannen klaar, de mensen wisten totaal niets.' Favels gezicht stond streng. 'Iedereen weet dat we geen cyclonen hebben op San Fernandez,' zei hij alsof hij iemand citeerde. 'De mensen wisten niets. Dat is weer eenandere misdaad van president Serrurier - misschien de ergste van alle. Zodoende moesten de mensen gedwongen worden.'

  'Hoeveel doden?' vroeg Wyatt grimmig.

  'Wie weet? Maar hoeveel geredden? Tienduizend? Twintig-, dertigduizend? Maak daar eens een balans van op.'

  Wyatt zweeg. Hij wist dat hij met deze gebeurtenis zou moeten leven en dat ze hem pijn zou blijven doen. Hij kon echter nog proberen Favel tot andere gedachten te brengen en het regeringsleger te redden. Hij zei: 'Zijn er nog meer doden nodig? Hoeveel zult u er in de stad doden, Julio Favel? Vijfduizend? Tien-, vijftienduizend?'

  'Het is te laat,' zei Favel ernstig. 'Zelfs al zou ik willen, dan kon ik er niets meer aan doen. De evacuatie kostte veel tijd - ze is zelfs nog niet geheel en al klaar - en mijn eigen mannen zullen van geluk mogen spreken als ze bijtijds hun aangewezen stellingen kunnen bereiken.' Zijn stem werd sardonisch. 'Ik ben geen christen - dat is een luxe die maar weinig eerlijke politici zich kunnen veroorloven - maar ik word door de bijbel gerechtvaardigd. De Here God scheidde de wateren en liet de Israëlieten droogvoets door de zee waden, toen strekte hij zijn hand uit en de achtervolgende Egyptenaren verdronken tot de laatste man, de laatste strijdwagen en het laatste paard.'

  De truck hield halt bij een controlepost, waarachter Wyatt nog steeds een stroom vluchtelingen uit een zijweg zag komen. Een rebellenofficier kwam naar voren en sprak even met Favel, achter hem wuifde een blanke die kwam aanhollen. Het was Causton. 'Jullie hebt er wel de tijd voor genomen,' zei hij. 'Hoe ver is het regeringsleger in de stad binnengedrongen?'

  'Ik weet het niet,' zei Wyatt terwijl hij uit de truck klom. 'Wat is hier allemaal gaande?'

  Causton wees naar de vluchtelingen. 'De laatsten van de hele troep,' zei hij. 'Over een kwartiertje zal alles voorbij zijn.' Hij rekte zijn armen wijd uit. 'Hier is de plaats waar Favel stand wil houden; je vijfentwintig-meterlijn.' De sterker wordende wind rukte aan zijn mouwen. 'Ik heb al een hol voor ons uitgezocht, tenzij je verder in de Negrito wilt trekken.'

  'Blijf jij hier?'

  'Natuurlijk,' zei Causton verbaasd. 'Hier zal tenminste actie zijn. Dawson is er ook al en wacht op je.'

  Wyatt keerde zich om en keek over de stad uit. In de verte kon hij

  de zee zien, niet langer een plaat van geslagen zilver, maar vies en vuil als ongewassen vaatwerk. In het zuiden hing de lucht vol met de staalgrijze massa dichte regenwolken die storm en wind meevoerden. Het was al merkbaar donkerder, dank zij de laag hangende wolken en de rook van de stad. Boven het zwakke gerucht van de wind uit hoorde hij nog het geluid van de slag; hoofdzakelijk het vuren van kleine wapens en slechts nu en dan een kanon. Het gefluid fluctueerde met de wind mee; soms leek het vlak bij en dan weer heel ver af. De grond helde langzaam naar de stad af en tussen de top waarop zij stonden en de eerste huizen viel geen levend wezen te bekennen.

  'Ik blijf hier,' zei hij toen ineens, 'al mag ik hangen als ik weet waarom.' Natuurlijk wist hij het wel. Zijn aandrift was een eigenaardig mengsel van beroepsmatige interesse in de werking van een cycloon op de zee bij ondiep water en de macabere fascinatie van het zien van een stad die ten ondergang gedoemd was. Hij keek over de weg uit. 'Waar is Fa veis plaats precies?'

  'Op deze zelfde helling. Aan de andere kant van de top zijn kuilen gegraven, waarin de mensen kunnen schuilen als de regen werkelijk erg wordt.'

  'Ik hoop maar dat die kuilen goed gedraineerd zijn,' zei Wyatt grimmig. 'Het zal harder gaan regenen dan je ooit hebt meegemaakt. Elk hol waarbij niet aan een afvoer gedacht is zal vollopen.'

  'Daar heeft Favel ook al aan gedacht,' zei Causton. 'Hij is een flinke jongen.'

  'Hij vroeg me naar die regenval,' zei Wyatt. 'Dat zal wel daarvoor geweest zijn.'

  Favel riep: 'Mr. Wyatt, het hoofdkwartier is driehonderd meter verder op deze weg ingericht.'

  'Ik blijf bij Causton,' zei Wyatt, naar de truck lopend.

  'Zoals u wilt.' Favels lippen krulden. 'U noch ik kunnen meer iets doen, behalve misschien een gebedje tot Hunraken of welke god er goed voor is.' Hij sprak tegen zijn chauffeur en de truck reed weg in de dunner wordende mensenmassa.

  'Laten we naar Dawson gaan,' zei Causton. 'We hebben ons nieuwe huis hier vlak bij ingericht.' Hij wees de weg naar de andere kant van de bergrichel, waar ze Dawson vonden, die met gekruiste benen naast een hol zat. Hij keek verheugd toen hij Wyatt zag en zei: 'Nee maar, hallo! Ik dacht al dat je weer gevangen was.'

  Wyatt bekeek het schuilhol. Er was aan de achterkant een afvoer gegraven, die kennelijk onvoldoende was. 'Die moet dieper - en er moeten er twee zijn. Zijn er schoppen in de buurt?'

  'Niet zo bar veel,' zei Dawson. 'Ik zal zien wat ik vinden kan.'

  Wyatt keek langs de helling «n zag dat die vol mensen was; een lange dunne lijn mensen die zich als mollen aan het ingraven waren. Op de top boven hem, die over de stad uitzag, waren anderen bezig niet het opstellen van machinegeweren en het graven van schuilplaatsen tegen vijandelijk vuur; enkelen stonden op de uitkijk of Seruriers mannen onverwacht zouden doorbreken.

  Causton zei: 'Ik hoop dat je gelijk hebt betreffende die vloed. Als die niet komt zal de hel losbreken. Favel heeft zijn kanonnen moeten achterlaten; die kon hij wegens de vluchtelingen niet meenemen.'

  Wyatt zei: 'Mabel komt recht van voren op ons toe. Er zal een flinke vloed zijn.'

  'Dat is maar te hopen. Militair bezien is Serrurier de winnaar. Ik wed dat hij al zit te zingen.'

  'Dat zal hij niet als hij even achter zich kijkt, naar de zee.'

  Dawson keerde terug met een metalen staaf onder zijn arm geklemd. 'Geen schoppen, maar dit zal wel gaan.'

  Causton en Wyatt diepten de eerste gleuf uit en groeven een tweede ter-wijl Dawson toekeek. Wyatt keek omhoog. 'Hoe is het met je handen?'

  'Okay,' zei Dawson; 'een arts heeft ze verzorgd.'

  'Waarom blijf je hier rondhangen?' vroeg Wyatt. 'Je moest hoger op in de Negrito trekken nu je nog de kans hebt.'

  Dawson schudde zijn hoofd. 'Heb je al die mensen gezien? Ik heb nog nooit zo'n terneergeslagen en futloze menigte gezien. Ik vrees als ik daar tussen ga, dat ik juist eender word. En misschien kan ik hier nog wat helpen.'

  'Wat dacht je te kunnen doen?' vroeg Causton. 'Je kunt je handen niet gebruiken, dus je kunt geen geweer afschieten, noch een gat graven. Ik zie het nut er niet van in.'

  Dawson schudde koppig zijn hoofd. 'Ik loop niet meer weg.' zei hij stijf. 'Ik ben jarenlang als de duivel aan het vluchten geweest. Nou, en thans stop ik daarmee, hier op deze plek.'

  Causton keek zijdelings naar Wyatt en trok zijn wenkbrauwen op, toen glimlachte hij flauwtjes en zei slechts: 'Ik denk dat dit alles is wat we kunnen doen. Laten we naar boven gaan en kijken hoe het daar is.'

  De laatste inwoners van St.-Pierre waren voorbijgetrokken op weg naar de Negrito, maar in de verte was de weg nog bespikkeld met figuurtjes die naar de hogere grond voortrenden. Het groen van de suikerrietvelden leek een kolkende zee doordat de wind de bladeren fel heen en weer bewoog. Alleen de soldaten waren nog over, heel weinig leek het, weggedoken in de holen langs de helling, maar het zouden er weldra meer zijn als het leger uit St.-Pierre zich terugtrok.

  Wyatt klom naar boven en liet zich naast een rebellensoldaat neervallen, de man draaide zijn hoofd om en grinnikte tegen hem. Hij zei: 'Wat gaat er gebeuren, soldaat?'

  De grijns van de ander verbreedde zich. 'Daar,' zei hij, met zijn vinger wijzend, 'daar zullen ze komen, misschien tien minuten.' Hij controleerde zijn geweer en legde een paar clips patronen voor zich.

  Wyatt keek omlaag naar de stad. Het geluid van schieten was nu heel dichtbij, nu en dan vloog zelfs een verdwaalde kogel over zijn hoofd. Weldra zag hij beweging beneden aan de helling en een groep mannen begon de heuvel op te klimmen, zonder zich te haasten kwamen ze toch snel vooruit. Achter hen riep een officier een bevel; drie mannen draaiden zich om, knielden naast een machinegeweer dat ze richtten naar de kant die de officier wees. De andere mannen klommen verder omhoog en passeerden de top. Ze droegen een mortier mee die ze snel opstelden. Causton keek toe en zei kritisch: 'Niet veel mortiergranaten meer over.'

  Er kwamen nu meer mannen de heuvel op in een gedisciplineerde terugtocht en onder dekking van hun kameraden die tussen de huizen nog achterhoedegevechten leverden. Causton wist dat dit de laatste sprongen waren van de kikvorsbeweging waarmee Favel de stad ontruimde en was onder de indruk van de houding van deze mannen. Dit was geen vlucht in ongedisciplineerde paniek zoals hij iets eerder had waargenomen, maar een ordelijke terugtocht in het gezicht van de vijand, een der moeilijkste militaire operaties die hij zich denken kon.

  Na een korte blik op de terugtrekkende mannen wendde Wyatt zijn ogen weer naar de zee. De horizont was donker, bijna zwart en werd verlicht door het opflitsen van talloze bliksemstralen binnen in de wolken; de dichterbij zijnde regenwolken waren vuilgeel en schenen haast inwendig verlicht. De wind werd steeds sterker en kwam uit het westen. Hij schatte dat ze windkracht zeven, misschien zelfs al windkracht acht had, veertig of wellicht vijftig mijl per uur. Dat was nog niet voldoende om iemand bang te maken die niet wist wat er daarna op komst was; dergelijke windkrachten kende San Fernandez vaak. Als Rocambeau nog leefde en het bevel voerde, zou hij de wind misschien zelfs verwelkomen als wind die regen bracht en de branden in de stad zou blussen. De terugtrekkende soldaten stroomden thans over de heuvelrand en werden door hun onderofficieren meteen in de vuurlinie gebracht en van ammunitie voorzien. Ze lagen bovenop de top, in ondiepe mangaten die al voor hen gegraven waren zodat ze het gezicht naar de vijand keerden.

  Causton stootte Wyatt aan. 'Die huizen daar beneden, hoe hoog liggen die boven zeeniveau?'

  Wyatt dacht na. Hun richel was niet erg hoog en de helling naar de stad was lang. Hij zei: 'Als deze richel vijfentwintig meter hoog is, dan zijn de huizen rond de vijftien meter.'

  'Dus dan zou de vloed even hoog als de huizen komen?'

  'O ja,' zei Wyatt. 'Die komt waarschijnlijk nog halverwege de helling op.'

  Causton plukte aan zijn onderlip. 'Ik vermoed dat ze hier van plan zijn de regeringstroepen in die huizen vast te pinnen. Ze zijn driehonderd meter ver en de mannen moeten aanvallen over open grond en tegen de heuvel op. Misschien gelukt het Favel wel. Maar het zal ren hele toer zijn zijn eigen laatste mannen terug te doen komen.'

  Dawson zei: 'Ik hoop maar dat je gelijk hebt, Wyatt. Ik hoop dat die vloedgolf van jou niet over deze richel heen spoelt. Dan zouden we allemaal verdrinken.' Hij schudde zijn hoofd en grinnikte verbaasd. 'Hemel, wat een plaats om te blijven, ik moet wel gek zijn.'

  'Misschien zijn we allemaal wat licht in het hoofd,' zei Causton. We zijn getuigen van iets dat nog nooit geprobeerd is: een cycloon te gebruiken om een leger te verpletteren. Wat een verhaal zal dat worden als - en indien - ik hier uit kom.'

  'Het is eerder gedaan,' zei Wyatt. 'Favel haalde een precedent aan: toen Mozes door de Rode Zee trok met de Egyptenaren achter zich.'

  'Dat is waar,' zei Causton. 'Daar dacht ik niet aan. Het is een verdomd goed…' Hij wees ineens. 'Kijk, daar beneden gebeurt iets.'

  begon een lange lijn van mannen tegen de helling op te lopen, telkens een tijdje rennend en dan stilstaand om naar de huizen te schieten. Het machinegeweer vlak bij hen schraapte zijn keel en hoestte een keer hard om dan regelmatig te blijven ratelen. Alle mannen boven op de richel begonnen te vuren om hun makkers daar beneden te dekken bij hun terugtocht. Ze hadden het voordeel van de hoogte, hoe gering die ook was, en konden over de hoofden van hun makkers heen vuren.

  Er klonk achter hen een scherp kraken toen het mortier in actie kwam en een ogenblik later barstte de eerste granaat vlak voor de huizenrij. Er kwamen meer explosies tussen de huizen. Van de achterhoede klonk een luide dreun en een kanongranaat gierde over hun hoofden; een der weinige kanonnen die Favel nog bezat sprak zijn woord mee. Toen hoorde Causton een ongezellig geluid van kogels die om hun eigen hoofden rondvlogen en dook weg. 'De ellendelingen hebben niet de minstepolitesse,'zei hij. 'Ze schieten terug.'

  De laatste van Favels mannen kwamen over de richel hollen en vielen doodmoe neer aan de veilige kant. Ze hadden enkelen hunner moeten achterlaten; Wyatt kon drie gevallenen op de helling zien liggen en hij dacht aan de offers die deze mannen zich getroost hadden om de burgerbevolking veilig weg te krijgen uit de stad. De mannen rustten en kwamen even op adem, dronken een slok water en aten een hapje om meteen weer in de vuurlinie terug te keren.

  

  Even was er een pauze. Vanuit de huizen werd een enkel los en doelloos schot gelost dat geen enkel effect had en de rebellen vuurden, dank zij de strenge bevelen van hun meerderen, helemaal niet; hun ammunitie werd te schaars om zinloos te verknoeien. Het was duidelijk dat het regeringsleger zich onder dekking van de huizen aan het hergroeperen was voor de aanval bergopwaarts.

  Hoewel het snel kouder werd, zweette Causton toch een beetje. Hij zei: 'Ik hoop bij God dat we hen daarginds vast kunnen houden. Als de aanval komt zal het een geweldige zijn. Waar blijft die verdomde cycloon van je, Wyatt?'

  Wyatts ogen waren op de horizont gericht. 'Die komt,' zei hij kalm. 'De wind wordt steeds sterker en daar heb je de regenwolken al. De strijd zal heel spoedig aflopen, niemand kan vechten in een cycloon.'

  De wind was thans dik vijftig mijl per uur, mogelijk dichter bij de zestig; de rookwolken boven St.-Pierre dreven met kracht voor de wind uit. Dat maakte het moeilijk om de zee te zien, maar dank zij harde rukwinden kon hij toch nu en dan de witte vlekken zien.

  Daar komen ze!' zei Causton scherp en dook weg toen het schieten

  vanuit de huizen plotseling heftig hervat werd. Een golf soldaten in lichtblauwe uniformen verscheen onder aan de helling en begon die te beklimmen. De mannen trokken zigzag voort om minder kwetsbaar te zijn en nu en dan gingen ze op een knie zitten om te vuren. Ze kwamen snel vooruit en toen ze zowat honderd meter ver waren stroomde er een tweede golf uit de huizen.

  'Goden,' zei Dawson met verstikte stem. 'Ze moeten daar beneden nog enkele duizenden mannen hebben. Waarom schieten wij niet, verdomme?' Geen schot klonk van de richel, terwijl de mannen in blauw onderaan de helling voorttrokken. De wind was al sterk genoeg om hen erg te hinderen: Wyatt zag hoe hun kleren flapperden en enkele uniformpetten dreven als zwarte vlekken door de lucht. Sommige mannen werden zelfs door de harde wind uit hun evenwicht geslagen, maar kruipend, met vallen en opstaan, kwam het leger vooruit.

  Pas toen de voorsten halverwege de helling waren vlamde er een Very-lichtfakkel hoog in de lucht open zodat er een rode sterrenregen boven de berg hing. En meteen barstte er een pandemonium los; de rebellen openden een geconcentreerd vuur. Geweren kraakten, machinegeweren hamerden en van achter klonk het diepe blaffen van mortieren en enkele kanonnen.

  De aanstormende troepen huiverden en stonden eensklaps doodstil. Causton zag er tientallen vallen, als graan voor de zeis van de maaier. De machinegeweren maaiden werkelijk over de helling rond en joegen hun kogels naar alle kanten; overal vielen mannen, dood of gewond of wanhopig zoekend naar dekking die er niet was. Hij merkte dat Favels machinegeweren goed gericht waren en aan weerskanten de legers insloten. De mannen daar beneden zouden sneuvelen of ze vooruit dan wel achteruit, naar links of naar rechts vluchtten. Mor-tierbommen en granaten vielen midden tussen die vastgeklemde massa; Favel spaarde thans zijn ammunitie kennelijk niet meer en zette alles op de naderende cycloon. De aarde schudde en er spatten fonteinen zand omhoog als donker bloeiende bomen en de wolken rook en zand werden meteen door de wind gegrepen en dreven weg.

  Gedurende vijf minuten, die een eeuwigheid leken, ging het lawaai door. Toen, als op een bevel, trokken de nog levende aanvallers terug, talloze lijken achterlatend als spoor van de mislukte aanval. De voorste doden lagen niet verder dan honderd meter van Wyatt af. En nog terwijl ze in paniek terugrenden sneuvelden er tientallen, geraakt door geweerkogels, in tweeën gesneden door machinegeweerkogels of scherven der granaten. Toen alles stil was lag de grond bezaaid met brokstukken van wat eens mannen waren geweest.

  'Mijn God!' hijgde Dawson. Hij was bleek en misselijk en ademde zwaar. 'Ze moeten minstens een kwart van hun mannen verloren hebben.'

  Causton rekte zich uit. 'Serrurier heeft beslist het bevel overgenomen,' zei hij. 'Rocambeau zou nooit zo'n verdomd dwaze frontale aanval opgezet hebben - niet in deze fase van het spel.' Hij draaide zich om en keek naar de mortiergroep vlak achter hen. 'Die jongens hebben praktisch geen ammunitie meer, ze hebben alles verschoten. Ik weet niet of we een tweede aanval kunnen afslaan.'

  'Er komt geen tweede aanval meer,' zei Wyatt met kalme zekerheid. 'Wat vechten betreft is deze oorlog afgelopen.' Hij keek omlaag naar de massa lijken. 'Ik wou dat ik dat een half uur eerder had kunnen zeggen, hoewel het in feite geen verschil maakt. Ze zullen nu allemaal sterven.' Hij ging weg van de heuveltop naar het schuilgat. Beneden in St.-Pierre zouden in de eerstkomende paar uren duizenden mensen sterven doordat hij Favel verteld had over de naderende cycloon en die schuld drukte hem zwaar. Toch zag hij niet in wat hij anders had kunnen doen.

  En er was nog iets. Hij kon zelfs niet voor de veiligheid van een enkel meisje zorgen. Hij wist niet waar Julie was; of ze dood dan wel levend, of ze vrij dan wel door Rocambeaus mannen gevangen genomen was. In zijn zorg om de cycloon had hij niet voldoende aan haar gedacht, maar nu zag hij haar duidelijk voor zich en tranen stroomden uit zijn ogen. Geen tranen van zelfmedelijden, zelfs niet van medelijden met Julie, maar tranen van blinde woede over zijn dwaasheid en machteloze onbenulligheid. Wyatt was nog heel jong voor zijn jaren.

  Causton luisterde naar een vuurgevecht dat op een andere heuvel nog gaande was. 'Ik hoop dat hij gelijk krijgt. Als Favel voor een dergelijk probleem stond zou hij om onze flank heen trekken.' Hij knikte in de richting van het geluid. 'Als Serrurier daar doorbreekt, zal hij hierheen komen en de rebellenlinie als een vloerkleed oprollen.'

  'Ik denk dat Wyatt zijn zin krijgt,' zei Dawson. 'Kijk maar naar die zee.'

  De stad lag verloren in een kringelende grijze mist waarin de branden rood gloeiden en de horizont was zwart. Vlagen laaghangende wolken zwierven als spoken langs de hemel, opgejaagd door de wind die een storm was geworden en als een duivel gierde en gilde. Bliksem flitste boven de zee en er vielen al enkele regendruppels op Caustons hand. Hij keek op. 'Het ziet er maar vuil uit. God helpe de zeelui die hierin zitten.'

  'God helpe Serrurier en zijn leger,' zei Dawson, naar St.-Pierre kijkend.

  Causton keek achterom waar Wyatt op de rand van het hol zat. 'Het grijpt hem hard aan, hij denkt gefaald te hebben. Hij heeft nog niet leren beseffen dat de volmaaktheid niet bestaat, die verdomde jonge dwaas. Hij moet nog leren dat het leven een kwestie van koehandel is: een beetje kwaad voor een heleboel goed.'

  'Ik hoop dat hij het nooit leert,' zei Dawson met zachte stem. 'Ik heb die les geleerd en het heeft me verdomd weinig goed gedaan.' Hij keek Causton recht in de ogen en na een poosje wendde Causton zijn ogen af.

  

  Rawsthorne was geen jongeman meer en twee dagen leven en sjouwen in de open lucht lieten hem dat duidelijk voelen. Hij kon maar langzaam vooruitkomen in de heuvels; zijn longen waren al lang geleden hun elasticiteit kwijtgeraakt en zijn benen hun kracht. De adem raspte pijnlijk in zijn keel toen hij probeerde er flink de pas in te houden en de spieren van zijn dijen deden onnoemelijk pijn.

  Toch was hij heel wat beter in vorm dan mrs. Warmington, wie de jaren van roomsoezen en gebrek aan lichaamsbeweging verwekelijkt hadden tot een vetmassa. Ze hijgde en strompelde achter hem, waarbij naar al te overdadige vormen op en neer dansten van de inspanning en ze kreunde haar ellende gestadig uit in een eentonige monoloog als een onderstreping van de steeds harder gierende wind.

  Ondanks haar wonden was Julie het meest fit van de drie. Hoewel haar stijve benen pijn deden van de bajonetsteken, waren haar spieren taai en stevig en ze ademde gelijkmatig terwijl ze achter mrs. Warmington liep. De vele zware partijen tennis loonden nu de moeite, deze harde zwerftocht over de heuvels kostte haar weinig inspanning.

  Rawsthorne had het plan geopperd. 'Het heeft geen nut verdernaar het westen te gaan om het leger te ontlopen,' zei hij. 'Rondom St.-Michel is het ook overal laag en we kunnen er trouwens niet blijven vanwege de kans dat Rocambeau wordt teruggeslagen. We moeten achter de rug van zijn leger noordelijk over de heuvels gaan, misschien wel helemaal tot de Negrito.'

  'Hoe ver is dat?' vroeg mrs. Warmington benauwd.

  'Niet zo ver,' zei Rawsthorne geruststellend. 'We hoeven slechts acht mijl te lopen om de Negrito Valley te bereiken.' Hij zei maar niet dat die acht mijl over oneffen grond gingen, noch dat de streek mogelijk vol deserteurs zat. Omdat Rawsthorne twijfelde aan zijn vermogen om de steile klip van de steengroeve te beklimmen - en in stilte nog harder twijfelde aan mrs. Warmingtons klimprestaties - gingen ze over het zijpad naar de grote weg, voorzichtig lopend en steeds naar alle kanten uitkijkend. Ze hadden weinig verlangen naar een ontmoeting met de schildwacht die ook deze kant uit verdwenen was. Ze verlieten het pad op de plek waar ze lang geleden afgeslagen waren naar de bananenplantage en Julie kreeg een brok in haar keel toen ze de duidelijke voetafdruk van Eumenides zag.

  De plantage scheen verlaten, maar toch bleven ze even voorzichtig en slopen zo stilletjes mogelijk tussen de rijen planten door. Rawsthorne leidde hen naar het hol waarin ze bescherming hadden gevonden in de hoop nog een restje eten en - wat belangrijker was -water te vinden. Maar er was niets meer behalve vier kuilen en een massa lege blikjes en flesjes.

  Julie keek naar een kuil die dichtgegooid was en voelde groot medelijden met de Griek. Eerst graven we ze en dan sterven we erin. Eumenides had de profetie geheel vervuld.

  Rawsthorne zei: 'Als er geen oorlog aan de gang was zou ik aanraden om hier te blijven.' Hij hield zijn hoofd wat schuin. 'Geloof je dat de strijd zich verplaatst of niet?'

  Julie luisterde naar de kanonnen en schudde haar hoofd. 'Het is moeilijk te zeggen.'

  'Ja, dat is het,' beaamde Rawsthorne. 'En als Rocambeau verslagen mocht worden, zal hij weer hierheen terugtrekken en zijn we precies waar we vanmorgen waren.'

  Mrs. Warmington keek in het hol en huiverde. 'Laten we van deze verschrikkelijke plek weggaan,' zei ze met bevende stem. 'Die maakt me bang.'

  En met recht, dacht Julie bitter, hier heb je iemand vermoord.

  'we zullen noordwaarts gaan,' zei Rawsthorne. 'Deze kleine vallei in en dan de volgende heuvel op. Maar we moeten voorzichtig zijn, mogelijk lopen er hier wanhopige mannen rond.'

  Zo trokken ze door de plantage, over het dienstpad en zorgvuldig uit de buurt van de barak blijvend, en klommen aan de andere kant omhoog. Aanvankelijk zette Rawsthorne er een stevige pas in, maar zijn uithoudingsvermogen was niet bar groot en hij vertraagde aldra zijn gang tot zelfs mrs. Warmington hem gemakkelijk kon bijhouden. Met lopen was echter niet erg moeilijk zolang ze op gecultiveerde grond waren en zodoende kwamen ze toch goed vooruit.

  Boven op de eerste top verlieten ze de bananenplantage en drongen ananasvelden binnen, waar alles goed ging zolang ze tussen de plan-tenrijen bleven en de scherpe punten en harde bladeren vermeden. Maar daarna kwamen ze tussen suikerriet terecht. Ze merkten weldra dat dit te dicht opeen stond om er doorheen te kunnen dringen en ze moesten een omweg zoeken. Ze vonden een smal stoffig pad dat on-geveer in de goede richting liep, aan weerskanten ervan kreunden de sterke rietstengels onder de harde wind. Ondanks de wind en de vederwolken die de zon al enigszins verduisterden en er een halo om vormden, was het nog ontzettend heet en Julie viel in een soort verdoving terwijl ze achter mrs. Warmington voortsjokte.

  Ze zagen niemand en schenen door een verlaten land voort te trekken. Het pad daalde en steeg af en toe, maar ging toch constant de hoogte in en toen Julie even achterom keek zag ze in de verte de hutten beneden zich liggen, maar er kwam uit geen enkele hut rook of enig ander teken van leven. Waar het pad uit het suikerriet kwam stonden weer enkele hutten bijeen en zodra Rawsthorne die zag hief hij waarschuwend zijn hand op. 'We moeten voorzichtig zijn,' fluisterde hij. 'Voorzorg voorkomt zorg. Wacht hier.'

  Mrs. Warmington ging meteen zitten en pakte haar voeten beet. 'Die schoenen maken mijn voeten kapot,' klaagde ze.

  'Sssst,' zei Julie, door het riet naar de hutten kijkend. 'Daar kunnen soldaten zitten… deserteurs.' Mrs. Warmington zei niets meer en Julie dacht verbaasd: ze schijnt toch iets te kunnen Ieren. Toen kwam Rawsthorne terug. 'In orde,' zei hij. 'Hier is ook geen levende ziel.'

  Ze liepen uit het riet en tussen de hutten, speurend rondkijkend. Mrs. Warmington keek naar de ruw in elkaar geflanste muren van klei en de rieten daken en ze snoof minachtend. 'Varkenshokken zijn het, allemaal,' verkondigde ze. 'Eigenlijk nog niet goed genoeg om varkens in te jagen.'

  Rawsthorne zei: 'Ik ben benieuwd of we ergens water kunnen vin vinden. Ik zou best wat kunnen gebruiken.'

  'Laten we gaan zoeken,' zei Julie meteen en dook in een der hutten Ze was schaars gemeubileerd en heel primitief, maar tevens heel zin delijk. Ze ging een kleine ruimte binnen die kennelijk de keuken was en zag meteen dat die volkomen leeg was. Ze ging een andere hui binnen en vond hetzelfde en toen ze weer buiten kwam bleek Rawsthorne geen ander resultaat te kunnen melden.

  'De mensen zijn weggevlucht,' zei hij. 'Ze hebben al hun kostbaar heden meegenomen ofwel begraven.' Hij hield een fles omhoog. 'Ik vond alleen wat rum. Ik zou het niet aanbevelen om de dorst te lessen op het ogenblik, maar toch kan het misschien van pas komen.'

  'Denkt u dat ze voor de oorlog gevlucht zijn?' vroeg Julie. 'Of voor de cycloon, zoals die oude man daar bij St.-Michel?'

  Rawsthorne wreef over zijn wang en dat maakte een raspend geluid. 'Dat is moeilijk te zeggen. Ik zou het meeste denken voor de oorlog maar het doet er weinig toe.'

  'Deze mensen moeten hun water toch ergens vandaan gehaald heb ben,' zei Julie. 'Hoe zou het daar beneden zijn?' Ze wees naar een pad dat langs de rand van het rietveld afdaalde. 'Zullen we eens gaan kijken?'

  Rawsthorne aarzelde. 'Ik geloof dat we hier niet te lang moeten blijven rondhangen, het is te gevaarlijk. Ik vind dat we door moeten gaan.'

  Vanaf het ogenblik dat ze de rimboe binnentrokken werd het lopen heel wat moeilijker. De grond was hard en vol stenen, de bomen stonden schuin in de berghelling met wilde wortels waarover ze steeds struikelden. Deze helling was ook veel steiler en als er ooit zand op gelegen had was dat al lang geleden weggehaald of weggewaaid en had niets dan harde en kale rotsgrond achtergelaten. Daarover omhoog te klimmen was zwaar en werd steeds zwaarder. En toen ze op de top van deze heuvel waren, zagen ze vlak voor zich een andendie nog hoger was en nog steiler opliep.

  Julie keek neer in de diepte tussen de twee heuvels. 'Ik ben benieuwd of daar ook geen water stroomt.'

  Beneden vonden ze inderdaad een waterbedding, doch die was volkomen droog en bevatte zelfs geen druppeltje vocht; gelaten sjokten ze verder. Mrs. Warmington raakte volkomen uitgeput; ze had al een tijd geleden haar klachtenmonoloog gestaakt en in plaats van haar neiging tot commanderen ontwikkelde ze nu een gewoonte om binnensmonds te grommen. Julie joeg haar voortdurend en zonder medelijden op en wilde zich zelf niet toestaan de dingen te vergeten die dit vrouwmens had gedaan; Rawsthorne deed eenvoudig of ze niet bestond, hij had genoeg te stellen om zijn eigen zware lichaam omhoog te slepen.

  Op de tweede top zagen ze dat de grond nu een heel eind ver vlak bleef en het lopen werd veel gemakkelijker. Er lag ook een dun laagje zand op die vlakte en er was een tikje plantengroei. Ze vonden nog een verzameling hutten die ook geheel verlaten waren en geen druppel water opleverden. Rawsthorne keek naar een klein veldje met maïs en suikerriet en zei: ik veronderstel dat ze hier geheel van de regen afhankelijk zijn. Nou, er zal dadelijk meer dan genoeg vallen. Kijk maar achterom.'

  De zuidelijke hemel was zwart van de wolken en de zon ging achter een grijs waas schuil. Het was merkbaar koeler en het briesje was in een flinke wind overgegaan. Ze konden de kanonnen nog wel horen maar die schenen thans heel ver weg te zijn en Julie vond dat ze lang niet zo veel indruk meer maakten, al kon ze niet zeggen of dit aan de afstand lag of aan het feit dat er minder hevig gevuurd werd.

  Rawsthorne maakte zich zorgen over het nader komende weer. 'We kunnen nog niet halt houden. Maar we hoeven alleen nog maar daar overheen.' Hij wees naar een nog weer hogere heuvel die voor hen lag. 'Aan de andere kant daarvan is de Negrito.'

  'O, God,' zei mrs. Warmington. ik kan niet meer… ik kan gewoon niet meer.'

  'U moet,' zei Rawsthorne. 'We zijn pas veilig op een noordelijke helling en dat betekent de andere kant. Kom op.'

  Julie dwong mrs. Warmington op te staan en ze lieten de hutten achter zich. Zij keek op haar horloge; het was half vijf.

  Tegen halfzes waren ze het plateau overgestoken en hadden ze de helft al beklommen en de wind was een echte storm geworden. Het werd ongewoon donker doordat de wolken dichter en dichter werden, maar er was nog steeds geen regen gevallen. De wind rukte aan hen terwijl ze omhoog zwoegden, en beukte op hen los en meer dan eens gleed een van hun drieën uit en rolde een eindje omlaag. De wind rukte takken van de bomen en joeg die gevaarlijk rond; de droge bladeren dansten overal langs de helling.

  Het scheen een eeuwigheid voordat ze op de top waren en zelfs toen konden ze nog niet in de Negrito Valley neerkijken. 'We moeten… afdalen…' riep Rawsthorne tegen de wind in. 'Mogen… niet hier… blijven.' Hij stikte bijna toen een rukwind recht in zijn mond woei en kroop moeizaam verder.

  Julie volgde, de voor haar lopende mrs. Warmington duwend; zolang ze boven op die top bleven, stonden ze zonder enige bescherming bloot aan het natuurgeweld. Er hing een dicht, kleverig licht om hen heen dat haast tastbaar scheen en het stof warrelde in hele wolken van de aarde op. Julie proefde het terwijl ze voortholde en voelde het knarsen tussen haar tanden.

  Eindelijk begonnen ze aan de afdaling en zagen de bodem van de Negrito Valley driehonderd meter beneden zich, vaag verlicht door die eigenaardige gloed. Zodra ze beneden de top van de heuvelrand waren hadden ze iets minder last van de wind en Rawsthorne bleef staan, hoogst verbaasd omlaag kijkend. 'Wat is daar beneden gaande?'

  Eerst zag Julie niet wat hij bedoelde, maar toen merkte zij dat de hellingen daar beneden vol beweging waren en dat er lange rijen mensen door de vallei trokken. 'Al die mensen,' hijgde ze verrast, 'waar komen die vandaan?'

  Rawsthorne moest ineens lachen. 'Er is maar één plaats waai ze vandaan kunnen komen - St.-Pierre. Iemand moet hen eruit ge kregen hebben.' Hij fronste zijn voorhoofd. 'Maar de slag is nog steeds aan de gang… geloof ik. Hoor je de kanonnen?'

  'Nee,' zei Julie, 'dat is onmogelijk met die wind.'

  'Ik ben benieuwd…' mompelde Rawsthorne, 'ik ben benieuwd of…' Hij maakte de zin niet af maar Julie begreep de bedoeling en haar hart sprong op. Al die mensen moesten St.-Pierre verlaten hebben lang voordat er enig teken van de naderende storm was geweest en zover ze wist was er maar één man die voor de cycloon had kunnen waarschuwen - de onbuigbare, obstinate, stijfkoppige Wyatt. Hij leeft, dacht ze en voelde een geweldig brok in haar keel. Goddank. hij leeft!

  'Ik geloof dat we beter niet direct naar beneden kunnen gaan zeiRawsthorne. is dat geen ravijn, daarginds?'

  Er was een diepe kloof in de heuvelwand, diep uitgehold door wind en regens die hier van drie zijden vrij spel hadden - maar die nu tegen diezelfde wind beschutting bood. Ze gingen diagonaal over de heuvel-wand en kropen de steile wanden van de kloof af. Hier blies de wind haast helemaal niet, al konden ze hem boven hun hoofden tekeer horen gaan. Ze vonden een soort kelderhol onder een vooruitstekend rotsblok, waarin ze ruim konden zitten.

  En daar zakte Rawsthorne eindelijk in elkaar. Hij had zich slechts staande gehouden door zijn verbeten wil om de vrouwen in veiligheid te brengen - en nu hij gedaan had wat hij zich zelf had opgelegd, kwam zijn lichaam tegen die marteling in opstand. Julie keek naar zijn grauwe gezicht en kleurloze lippen.

  'Bent u wel in orde, mr. Rawsthorne?'

  ik ben dadelijk weer boven Jan, kind.' Hij slaagde erin een flauw glimlachje te vertonen en bewoog zwakjes zijn hand. in mijn zak… fles rum… Geloof dat we allemaal… een slokje verdienen.'

  Julie vond de fles, trok er de kurk af en hield hem aan zijn mond. De sterke drank scheen hem goed te doen, want er kwam wat kleur terug op zijn wangen (of dacht ze dat maar?). Ze keerde zich naar mrs. Warmington en perste een paar slokjes tussen haar lippen.

  Ze stond op het punt zelf een slok te nemen toen er een oorverdovende knal klonk, een verblindend blauw licht flitste, gevolgd door een ratelende donderslag. Ze wreef zich de ogen uit en hoorde toen de regen, zware druppels ketsten op de grond. Ze kroop wat naar voren uit haar schuilplaats en liet de regen op haar gezicht stromen en ze opende haar mond om de druppels op te vangen. Dorstig zoog ze de regen op, door haar mond en door haar huid, ze voelde blij hoe haar hemd kletsnat werd en tegen haar lichaam plakte. Het water deed haar meer goed dan de rum ooit had gekund.

  

  De wind loeide door St.-Pierre, wakkerde de vlammen der branden aan zodat ze over de straten heen sprongen en het scheen dat de hele stad één grote vuurzee zou worden. Toen kwam de regen en bluste in een kwartier alle branden.

  In het eerste uur viel er meer dan vijf cm regen in een harde, pijn doende stortbui; de zware druppels werden voortgejaagd door dewind en spetterden als een granaat uiteen als ze iets raakten. Causton had nog nooit pijn gevoeld van de regen, hij had nimmer gedacht dat een waterdruppel zo groot kon zijn, noch dat die met zo'n verlammende klap kon aankomen. Hij meende eerst dat het hagel was, maar toen zag hij de druppels op de grond voor zijn schuilhol uil elkaar spatten en het scheen of elke druppel een kopje water was. Hij knipperde met zijn ogen en schudde het haar voor zijn ogen weg en toen raakte een druppel hem op zijn wang, met een klap die hem deed schrikken en hij dook zo diep mogelijk in het hol.

  Dawson kreunde van pijn en draaide zich op zijn zijde, zijn verbonden handen onder zich houdend om ze te beschermen. Niemand hoorde zijn plotselinge kreet, zelfs Causton niet die vlak naast hem lag, want het geluid van de wind was een geloei geworden dat alkandere geluiden overstemde.

  Wyatt luisterde met ter zake kundige beroepsbelangstelling naai die wind. Hij schatte dat de windsnelheid met een sprong tot kracht twaalf was gestegen, de hoogste windkracht op de Beaufort-schaal. Die goeie ouwe Beaufort had zijn schaal opgesteld ten behoeve van kapiteins van zeilschepen en was daarbij heel redelijk te werk gegaan: zijn windkracht twaalf betekende een snelheid waarbij geen verstandig zeiler zich op zee bevond als hij er iets aan kon doen. Windkracht twaalf immers is een snelheid van vierenzeventig mijl per uur en de admiraal had zich van nog hogere snelheden niets meer aangetrokken, want de kapitein van een zeilboot die erin extremisdoor overvallen zou worden, zou zich weinig voor zijn schaal interesseren. Een plotselinge dood heeft geen graden.

  Maar de tijden waren sinds admiraal Beaufort wel wat veranderd en dat wist Wyatt - die zelf aan dat veranderen had meegeholpen -bliksems goed. Zijn zorg op dit ogenblik ging niet uit naar zeilschepen in deze storm, maar naar St.-Pierre en de gebouwen daar en naar heel het eiland. Een wind met kracht twaalf veroorzaakt een geweldige druk, zeker meer dan drie ton op de muur van een gemiddeld huis. Een redelijk stevig gebouwd huis kan die druk misschien weerstaan, maar deze cycloon zou niet bij die redelijkheid ophouden.

  De hoogste schatting van de windkracht van Mabel was een snelheid van ongeveer 275 kilometer geweest. Een kracht die voldoende is om een normaal mens van zijn voeten te beuren en als een blad door de lucht te sleuren zover de wind maar wilde sleuren. Voldoende om tegen een huismuur te leunen en die omver te drukken. Voldoende om een stevige boom te ontwortelen, de oppervlakte van een veld om te woelen, een plantage te vernietigen, een rommelige stad met de grond gelijk te maken waarop ze gebouwd was.

  Daarom luisterde Wyatt met ongewone belangstelling naar die wind. Intussen hield hij wel zijn hoofd omlaag terwijl hij met Causton en Dawson in hun met water gevuld hol zat. De twee draineringsgleu-ven spoten water als brandslangen die onder volle druk stonden, maar het hol raakte nooit leeg. Het was alsof ze midden in een rivier zaten. Overal in het rond gutsten waterstromen van de berghelling en groeven centimeters diepe gleuven in het losse zand. Wyatt wist dat het niet al te lang zou duren; als de wind nog harder werd zou ze sterk genoeg zijn om al het water van de grond op te heffen en fijn verstoven rond te jagen. Dat was in ieder geval al iets; hij had nog nooit gehoord dat iemand te midden van een cycloon van dorst was gestorven.

  Deze regen die met tonnen en tonnen neerviel, was de motor welke het monster voortdreef. Ze zou neervallen op elke vierkante mijl waar de cycloon overheen trok met een onvoorstelbare hoeveelheid water, zodoende een grote hoeveelheid hitte vrijmakend om de rondwentelende winden aan te drijven. Het was als een grote turbine van driehonderd mijl doorsnee en met een onvoorstelbaar vermogen.

  

  Caustons gedachten gingen langs andere wegen. Voor de eerste keer in zijn leven was hij werkelijk benauwd. In zijn werk had hij steeds te doen gehad met mensen, en de mens - het politieke dier - meende hij onderhand te begrijpen. Zijn werk lag in die wereld en hij was steeds te vinden in straten waar studenten oproer maakten of in de wildernissen waar oorlog woedde. Collega's versloegen aardbevingen en natuurrampen en zo meer. Zodoende had hij altijd geweten: als hij in moeilijkheden kwam, kon hij zich er door praten uit redden, omdat hij met mensen te maken had en met mensen kon je verstandig praten. Thans bevond hij zich voor de eerste keer van zijn leven in moeilijkheden waar praten nutteloos was. Met een cycloon kon je net zo min redeneren als met een Bengaalse tijger: feitelijk was de cycloon erger, want een tijger kon je nog altijd neerschieten.

  Hij had met vage belangstelling geluisterd naar Wyatts uiteenzetting over de cycloon, destijds op Cap Sarrat, maar hij was in wezen meer nieuwsgierig geweest naar Wyatt zelf dan naar zijn onderwerp. Nu wilde hij wel dat hij met groter aandacht geluisterd had. Hij stootte Wyatt aan en schreeuwde: 'Hoe lang zal dit duren?'

  De donkere gestalte van Wyatt draaide zich naar hem toe en hij voelde Wyatts mond aan zijn oor komen. 'Wat zei je?'

  Hij bracht zijn mond bij Wyatts oor en brulde weer: 'Hoe lang zal dit duren?'

  Wyatt draaide zijn hoofd weer om. 'Ongeveer acht uur, dan hebben we een korte rust.'

  'En daarna?'

  'Nog eens tien uur, maar dan van de andere kant.'

  Causton schrok van de lange tijdsduur dat hij deze beproeving zou moeten ondergaan. Hij had hoogstens gedacht in termen van drie ol vier uur. Hij brulde: 'Wordt het soms nog erger?'

  Het was moeilijk enige emotie in Wyatts stem te onderkennen, maar hij meende er toch een tikje droge humor in te horen. 'Het is nog niet eens echt begonnen.'

  Causton hurkte dieper in zijn hol, de regen beukte op zijn hoofd en hij dacht haast wanhopig: hoe kan het nog erger zijn?

  

  De zon was verdwenen en het werd pikdonker, de ondoordringbare duisternis alleen verlicht door de bliksemflitsen die steeds frequenter werden. Indien het al onweerde, dan werd dat overstemd door hel gebulder van de storm zelf die in Wyatts geoefende oren een scherper klank kreeg. De windsnelheid nam nog steeds toe, al kon hij zonder instrumenten zelfs geen schatting maken. Eén ding was zeker: de windkracht ging ver en ver boven de Beaufort-schaal uit.

  Met grimmige vermaaktheid dacht Wyatt aan Caustons vraag: of het nog erger zou worden. De man had geen flauw idee van do krachten der natuur. Men kon een atoombom tot ontploffing brengen in die cycloon en de vrijkomende energie daarvan zou volkomen verloren raken in die veel grotere energie. En dit was nog niet eens do ergste. Zeker, Mabel was een smerige meid, maar er waren ergere geweest en er waren nog grotere windsnelheden geregistreerd. Hij sloot zijn geest af voor het loeien van de wind. Hoe was het ook weer - o ja, -tweehonderdeenendertig mijl waren geregistreerd op Mount Washington voordat de instrumenten in stukken vlogen. En dan had je de theoretische snelheden van tornado's. Geen kans om die te registreren, de winden werden geschat op zeshonderd mijl per uur.

  En toch waren tornado's maar kleinigheden. Een tornado vergelijken met een cycloon is hetzelfde als een gevechtsvliegtuig vergelijken met een bommenwerper. Het gevechtsvliegtuig is sneller, maar de bommenwerper heeft een veel groter vermogen. Een cycloon heeft oneindig veel groter vermogen dan een tornado, meer kracht dan enig windstelsel op aarde. Hij dacht aan de werkelijk erge die in 1953 over de Atlantische Oceaan was gekomen toen hij in Engeland studeerde. Dat was een werkelijke duivelin geweest in het westen van de oceaan, en toen was ze afgezwenkt naar het noorden van Engeland en had de wateren van de Noordzee opgejaagd, juist zoals Mabel nu met Santego Bay zou doen. De dijken van Holland waren verwoest en de vloed had het oosten van Engeland blank gezet. De cycloon was de duivelin onder de winden.

  

  Dawson hield zijn handen tegen zijn borst. Hij was tot op de huid drijfnat en had het idee dat hij nooit meer droog zou worden. Als hij niet zoveel van vissen hield, zou hij zich hebben voorgenomen de rest van zijn leven door te drengen op een plaats waar nooit zulke winden en regens kwamen, zeg Death Valley. Maar hij viste graag en dit waren de beste wateren ervoor en hij wist: als hij deze ramp zou overleven, zou hij hier beslist terugkomen. Van de andere kant: waarom niet op San Fernandez gaan wonen? Niets bond hem aan New York, hij kon zich evengoed hier vestigen.

  Hij grijnsde gespannen toen hij even bedacht dat dit juist een voortzetting zou zijn van het program dat zijn persagent Wiseman had uitgestippeld om Hemingways mantel strakker om zijn schouders te slaan. Had Hemingway niet op Cuba gewoond? Naar de hel daarmee. Dit was wat hij zelf wilde doen en hij zou het doen. Eigenaardig genoeg was hij helemaal niet bang. De onverwachte moed die hij had gevoeld bij het weerstaan van Roseau en zijn bandieten, gevolgd door de catharsis van zijn bekentenis jegens Wyatt, had iets in hem losgeslagen; een basis van mannelijkheid die overwoekerd en afgesneden was geweest door zijn valse image-building. Hij had doodsbang moeten zijn omdat dit het meest angstwekkende was dat hij ooit had meegemaakt, maar hij was het niet en dat te weten vervulde hem met nieuwe kracht. Dik besmeurd met natte modder lag hij in het vol water staande hol en de wind en de regen kwelden hem enorm en hij was heel tevreden.

  De cycloon bereikte haar grootste kracht vlak na middernacht. Alleen reeds het geluid ervan was werkelijk angstwekkend; een kwaadaardig schrikaanjagend huilen van rauwe kracht dat de geest verdoofde. De regen was iets verminderd en de druppels waren niet meer zo groot er dreef meer een vochtige mist over de grond met een snelheid van honderd mijl per uur en zoals Wyatt had voorspeld, werd het grondwater werkelijk omhooggezogen.

  De bliksem flitste thans zonder ophouden en een keer zag Wyatt toen hij zijn ogen opsloeg, de bergen van het Massif des Saints afgetekend. Dat zou de sterke wind wel weerstaan; het massief stond zo diep met zijn wortels in de aarde dat het de krachtmeting met de cycloon rustig kon afwachten. Misschien zou de botsing met die berg heel wat scherpe kantjes van Mabel afslijpen en zou zij nog slechts wat over de zee zwerven om langzaam uit te sterven. Misschien, maar dat zou de doodsnood van San Fernandez niet verlichten.

  Even later zag hij bij een nieuwe bliksemstraal iets groots en plats vlak over hem heenvliegen als een speelkaart die rondvloog. Het kwam vijf meter voor zijn hol tegen de grond en vloog dan weer in een scherpe sprong omhoog. Hij wist niet wat het was.

  Ze lagen in hun kuil, weggedrukt in de dikke natte modder van de bodem, verdoofd door het maniakale brullen van de wind, vochtig en kouder wordend naarmate de wind het vocht uit hun kleren verdampte. Hun geesten dreigden te breken onder het natuurgeweld dat zich rondom hen voltrok. Eenmaal hief Causton onwillekeurig zijn arm boven grondhoogte; de wind greep zijn elleboog beet en drukte zijn arm met zoveel kracht omlaag dat hij meende dat de arm brak, hetgeen zeker gebeurd zou zijn als de arm de andere kant op gedraaid was.

  Zelfs Wyatt, die toch veel beter begrip had van wat zich afspeelde dan een der anderen, was verbaasd over de hevigheid van het geweld. Hij had midden door cyclonen gevlogen, hij had een zekere innerlijke trots gevoeld, niet over zijn eigen moed, maar over de durf en technische kennis van mensen die middelen uitvonden om midden door deze woede te vliegen. Maar een cycloon ondergaan zonder de bescherming zelfs van die dunne duraluminium vliegtuigwanden, alleen met je eigen lichaam, was nog weer wat anders. Dit was de eerste cycloon die hij op de grond meemaakte en hij zou hierdoor een beter meteoroloog zijn - als hij het overleefde.

  Geleidelijk aan vervielen ze in een verdoving. Iemands geest kan con bepaalde hoeveelheid geweld weerstaan, maar vervalt dan tot onverschilligheid. Na verloop van tijd werd het lawaai zozeer een onderdeel van hun omgeving dat ze het niet eens meer hoorden; ze vervielen in een onnatuurlijk soort slaap, terwijl ze ongemakkelijk in die kuil gewrongen lagen.

  

  Om drie uur in de ochtend begon de wind wat af te nemen en Wyatt -wiens deskundig oor ondanks de halve doezeling op het geluid gespitst bleef - merkte de verandering ogenblikkelijk. De regen was helemaal opgehouden en alleen de wrede wind kwelde hen nog. Nu scheen zelfs die wind af en toe wat minder fel en zelfs aarzelend. Soms wakkerde ze wel weer aan alsof ze spijt kreeg te zacht te zijn, maar het totaal werd toch beduidend minder.

  Om vier uur durfde hij op zijn horloge te kijken, waarvoor hij eerst de modder van de wijzerplaat moest wrijven om de verlichte wijzers te kunnen zien. Het was nog aardedonker, maar hij kon de donder al onderscheiden van het huilen van de wind, hetgeen bewees dat die heel wat zwakker was. Hij rekte zijn ledematen en stak tastend een hand omhoog. De wind duwde er nog hard tegen, maar toch lang niet meer onweerstaanbaar en hij meende dat de wind weer teruggekeerd was tot de Beaufort-schaal: een aardig gezellig stormpje.

  tienmaal wakker, was zijn geest direct weer actief. Hij had enorme belangstelling voor wat er aan de andere kant van de bergrug gebeurd was en zijn begeerte om te weten werd hem de baas. Hij beproefde de kracht van de wind nog eens en vond die draaglijk; daarom werkte hij zich voorzichtig uit het hol en begon op zijn buik naar boven te kruipen. Terwijl hij zich langzaam naar voren wurmde, rukte de wind aan alle kanten aan hem; hij was toch nog krachtiger dan hij dacht. Er was een heel verschil tussen in een hol zitten en open aan die storm blootstaan. Hij wist heel zeker dat ze zonder die kuilen dit niet overleefd hadden.

  Het kostte hem ruim een kwartier om naar boven te komen en een der mangaten op de top te bereiken, waar hij doodmoe in neerviel. Daarna trachtte hij zijn ogen in te spannen om door de duisternis iets te zien. Aanvankelijk zag hij niets, maar tijdens een kort ogenblikje van windstilte hoorde hij een geluid als de branding van de zee, het ruisen van golven. Hij knipperde met zijn ogen en bij het licht van een bliksemflits zag hij de verschrikkelijke werkelijkheid.

  Niet meer dan tweehonderd meter van hem vandaan lag een dom de storm opgejaagde zee met korte lelijke golven, waarvan de toppen telkens afgerukt werden door de stormvlagen die horizontaal over dé watermassa voeren. Een windruk joeg wat schuim tegen zijn gezicht en hij likte zijn lippen en proefde de smaak van zout water. St.-Pierre was volkomen overstroomd.



  9


  

  Toen het eerste grijze licht van de dageraad aan de hemel kwam strekte Julie haar krampende benen uit. Ze had haar benen onder haar lichaam gevouwen in een poging om ze redelijk droog te houden, maar dat was volkomen mislukt. De enige troost was dat ze niet blootgesteld waren aan die ziedende waterstroom. Met het komen van de dag was de wind gaan liggen, die huilde niet meer en joeg niet langer hele watervallen over de modderige bodem van de kloof.

  Het was een verschrikkelijke nacht geweest. Wel waren ze in hun kelder onder de rots ietwat tegen de wind beschermd, die om hen heen gebruld had zonder hen te kunnen raken. Maar het water was wat anders. Dat kwam van boven, eerst langzaam en daarna in een toenemende stroom vallend over de rots die hen beschermde: een bruine smerige waterval die met toenemend geweld op hun voeten spatte en brokstukken en takken meevoerde.

  Naarmate de wind in kracht toenam werd het watergordijn voor hun ogen gebogen en verbrokkeld en fijn verstoven water kwam hun hol binnen. En nog later werden hele emmers water tegelijk hun hol ingejaagd, totdat het ten slotte hele badkuipen leken. Die kwamen met de regelmaat van een tiental per uur. Hun schuilplaats was klein - en veilig. De wanden van het ravijn rezen recht omhoog en de wind die over de open heuvelwand scheurde, zoog nu en dan letterlijk alle lucht uit hun hol, zodat ze enkele tellen gewoon naar adem zaten te snakken. Maar dat deed hun verder weinig kwaad; hielp hen feitelijk, omdat het water tegelijk mee werd weggezogen zodat ze eventjes wat respijt kregen.

  Ze konden met uitgestrekte benen zitten en het water rustig over hun benen laten komen met alle gevaar dat ontstond door de meekomende takken die met geweld werden neergesmeten, of ze konden hun benen onder zich bergen en kramp krijgen. Ze wisselden de manieren van zitten af, strekten de benen uit als de kramp al te erg werd.

  Julie was al dankbaar dat het water niet al te koud was; hysterisch dacht ze: ik word zo schoon gewassen dat ik levenslang geen bad meer nodig heb. Alleen al het denken aan het ruisen van de douche thuis maakte haar bijna ziek.

  Aanvankelijk konden ze nog vrij comfortabel praten. Rawsthorne had zich dank zij de rum heel wat beter gevoeld. Hij zei: 'We kunnen hier wel wat nat worden, maar ik geloof dat we verder veilig zijn met die rots achter ons.'

  'Zal die niet verschuiven?' vroeg mrs. Warmington.

  'Dat betwijfel ik. Die zit wel vast in de aarde. Ik denk dat ze uit de aarde omhooggestoten is bij een of andere eruptie.' Hij keek door de waterval voor zich. 'En daar beneden kan het water goed wegstromen Dat zal niet staan blijven om ons te doen verdrinken. Alles wat we te doen hebben is hier te blijven zitten tot het over is.'

  Julie luisterde naar het toenemende gieren van de storm. 'Het lijkt wel alsof het hele eiland weggeblazen zal worden.'

  Rawsthorne grinnikte flauwtjes. 'Dat gebeurde in 1910 niet ik zie geen reden waarom het nu wel zou gebeuren.'

  Julie trok haar benen terug uit de waterval en vouwde ze onder zich. 'Water hebben we nu in elk geval voldoende, meer dan genoeg.' Ze zweeg even en dacht na. 'Ik vraag me af hoe al die mensen midden in de slag uit St.-Pierre zijn weggekomen.'

  'Ik vermoed dat Favel er iets mee te maken had,' zei Rawsthorne nadenkend. 'Dat moet wel, omdat ze in de Negrito zijn en dat is zijn verbindingslijn naar de bergen.'

  'Denkt u dat Dave Wyatt hem over de cycloon gesproken heeft?'

  'Ik hoop het. Dat zou betekenen dat de jongeman ook nog leeft. Maar mogelijk had Favel andere informatiebronnen, misschien een boodschap van de basis of iets dergelijks.'

  'Ja,' zei ze zacht en zweeg.

  De regenval nam toe en de stroom door het ravijn werd een kolkende vloed over de top van de rots. De storm werd ook steeds heviger en begon nu hele golven in de kelder te jagen, ze klemden zich vast aan wat ze maar vonden uit vrees meegesleurd te worden. Mrs. Warmington was buiten zich zelf van angst en wou weggaan om een veiliger plekje te zoeken. Julie hield haar met moeite tegen.

  Rawsthorne voelde zich weer minder goed. De gebeurtenissen van de laatste twee dagen waren te veel voor hem geweest en zijn hart, dat

  in normale omstandigheden al niet zo best was, begon te protesteren. Hij betwijfelde of hij verder had kunnen doorgaan op hun vlucht vanaf de kust en was dankbaar voor deze schuilplaats, hoe ongezellig die ook was. Hij dacht over Julie; dat was een goed meisje, sterk en betrouwbaar wanneer het nodig was en ze durfde iets te wagen. Hij wist dat ze de hele tijd aan de jonge Wyatt dacht en hij hoopte dat ze alle twee deze ellende zouden overleven, elkaar weer zouden vinden en een normaal leven leiden. Maar geen van hen tweeën zou hierna dezelfde zijn, niet in hun benadering van de wereld en vooral niet van elkaar. Hij hoopte van harte dat ze elkaar zouden terugvinden.

  Wat dat verdomde Warmington-vrouwmens betrof met haar altijd egoïstische geest, zou het hem weinig kunnen schelen al werd ze meteen uit het hol weggespoeld. Dan zouden zij beiden tenminste wat meer ruimte hebben en verlost zijn van haar hersenloze zelfbeklag. Hij hijgde toen hij een fikse golf over zich heen kreeg en alle gedachten weken voor die ene: de wil om dit te overleven.

  

  Zo sleepte de nacht zich voort, een marteling die in uren gemeten werd, een lauwe hel van woedende storm en kolkend water. Tegen de morgen verzwakte de wind, werd het hol wat droger en kwam er niet elke vijf minuten een nieuwe golf naar binnen. Julie strekte haar pijnlijke benen en bedacht dat ze, hoe ongelooflijk het ook geleken had, alles zouden overleven. Ze stootte Rawsthorne aan en zei: 'Ja, de wind wordt minder. Ik geloof dat we het wel halen.'

  'Mijn God, wat zal ik blij zijn als we hier uit kunnen,' zei Julie. 'Ik weet niet eens of ik nog zal kunnen staan. Ik voel me nu alsof ik weer helemaal opnieuw zal moeten leren lopen.'

  'Kunnen we naar buiten gaan?' vroeg mrs. Warmington in een eerste opflikkering sinds uren.

  'Nog niet, we moeten wachten tot het wat lichter is, dan zal de wind ook heel wat minder zijn.' Rawsthorne trok zijn schouders samen en tuurde naar buiten. 'Ik heb zo'n idee dat we daarbuiten gemakkelijk zouden kunnen verdrinken, vooral als we in het donker rondstrompelen.'

  Dus bleven ze nog een tijd in hun krampachtige houding zitten totdat het licht genoeg werd om de wanden van het ravijn te zien en toen gingen ze in het glorievolle daglicht naar buiten. Eerst Julie, die voorzichtig door het nog stromende watergordijn dook, toen mrs. War-mington en eindelijk mr. Rawsthorne die langzaam en pijnlijk bewoog alsof zijn gewrichten kapot waren. Julies haren wapperden in de wind die nog krachtig door het ravijn blies; doch al was het volgens alle begrippen een krachtige wind, het was geen cycloon meer. Ze waadde kniediep door de stroom, draaide zich op de andere oever om teneinde mrs. Warmington een hand te geven die gilde en uitgleed. 'Mijn schoen!' kreet ze. 'Ik heb mijn schoen verloren.' Die was al weg, meegesleurd door de wilde waterstroom. 'Doet er niet toe, 'zei Julie. 'Het doet er werkelijk niet toe. We zullen van nu af niet zoveel meer hoeven te lopen.'

  Rawsthorne kwam bij hen staan en zei: 'Ik ben benieuwd hoe het beneden in de vallei is. Ik geloof dat het van belang is daarachter te komen.'

  Julie keek hem aan. 'Als we hier naar boven klimmen geloof ik dat we wat kunnen zien. Ik denk dat we daar wel omhoog kunnen komen.'

  De aarde was in modder veranderd, dik en week en het was niet zo gemakkelijk om uit het ravijn omhoog te komen. Ze gleden voort durend uit door de gladheid, maar dank zij boomstronken en harde graspollen waaraan ze zich konden ophijsen, waren ze toch eindelijk op de rand. Alles wat er na die storm nog in de grond geworteld was, stond stevig; het zwakke spul was uitgeroeid. Zelfs de kale bergtop had te lijden gehad van de storm. Bijna alle bomen die er nog stonden vertoonden witte plekken waar takken afgerukt waren en in de rode aarde waren gaten die aanwezen waar hele bomen ontworteld waren. Alles wat weg te sleuren was geweest, was weggerukt.

  Rawsthorne keek in het dal neer. 'Mijn God!' riep hij. 'Kijk eens naar de Gran Negrito, de rivier.' De hele bodem van de vallei was overdekt met een loodkleurige laag water. Het Massif des Saints en alle andere bergen rond de vallei hadden hier hun water neer doen vloeien als de normale weg naar Santego Bay. Maar de rivier was vanuit de baai gewoon teruggestroomd, had zijn oevers overstroomd, plantages onder water gezet, wegen en bruggen verwoest en boerderijen blank gezet. Zelfs op hun hoge uitkijkpost en ondanks de nog waaiende wind, konden ze het bulderen van het water horen.

  Mrs. Warmington was doodsbleek. 'Is er niemand meer levend, daar beneden?'

  'De mensen die we zagen waren al tegen de hellingen aan het opklimmen,' zei Rawsthorne. 'Er is geen reden om aan te nemen dat ze verdronken zijn.'

  'Laten we naar beneden gaan en het uitzoeken,' stelde Julie voor.

  'Nee!' zei Rawsthorne scherp en Julie keek hem verbaasd aan. 'Ik geloof dat we nog niet klaar zijn met die cycloon.'

  'Dat is onzin,' zei mrs. Warmington. 'De wind wordt steeds minder. Natuurlijk is alles voorbij.'

  'U begrijpt het niet,' zei Rawsthorne. 'Ik denk dat we nu in het oog van de cycloon zitten. We moeten de tweede helft nog krijgen.'

  'U bedoelt dat we alles nog een keer moeten doormaken?' vroeg Julie gealarmeerd.

  Rawsthorne zei spijtig: 'Ik vrees van wel.'

  'Maar u weet het niet werkelijk,' zei mrs. Warmington. 'U weet het niet werkelijk, niet?'

  'Niet beslist, maar ik vind dat we op dit moment nog geen risico moeten nemen. Het hangt er helemaal van af of we de hele kracht van de cycloon gehad hebben ofwel slechts een zijwaartse vlaag. Als ze recht op ons toe gekomen is, dan zitten we nu in het oog en krijgen we de rest nog te verwerken. Ik ben niet weerkundig genoeg om het positief te zeggen. Wyatt zou het wel kunnen als hij hier was.'

  'Maar hij is er niet,' zei mrs. Warmington. 'Hij werkte zich zelf in de cel.' Ze hobbelde naar de rand en keek omlaag. 'Er zijn mensen daar beneden, ik zie ze bewegen.'

  Rawsthorne en Julie gingen naast haar staan en zagen dat de helling beneden hen vol mensen was. Rawsthorne krabde over zijn kin. 'Het is maar goed dat dc vallei vol water staat,' zei hij. 'Ze kunnen niet tot onder toe afdalen waar ze door de storm overvallen zouden worden als die terugkomt.'

  'Nu, ik ga naar beneden,' zei mrs. Warmington met onverwachte beslistheid. 'Ik ben het beu door jullie tweeën steeds gecommandeerd te worden, ik ben er misselijk van. Bovendien heb ik honger.'

  'Wees geen dwaas,' zei Julie. 'Mr. Rawsthorne weet er meer van dan jij. Je bent hier boven veiliger.'

  'Ik ga,' zei mrs. Warmington en stapte buiten het bereik van haar arm. 'En je zult me niet tegenhouden.' Haar kin trilde van onverwachte koppigheid. 'Ik vind het onzin om te zeggen dat we weer een storm zullen krijgen zoals we gehad hebben, zoiets gebeurt nooit. En daar beneden zal eten zijn en ik ben uitgehongerd.'

  Ze stapte verder weg toen Julie naar voren kwam. 'En je geeft mij steeds de schuld van alles, ik weet dat je dat doet. Je bent steeds tegen me aan het blaffen en jagen. Dat zou je niet doen als ik sterker was dan jij. Ik vind het heel onfatsoenlijk, de manier waarop je een vrouw behandelt die ouder is dan jij. Dus ik ga, ik ga naar die mensen daar beneden.'

  Ze sprong weg toen Julie haar weer trachtte te grijpen en belachelijk waggelend begon ze af te dalen. Rawsthorne riep Julie terug: 'O, laat dat verdomde mens gaan, ze is de hele tijd een verrekte lastpost geweest en ik ben blij dat ik haar rug zie.'

  Julie bleef midden in een stap staan en keerde terug naar hem. 'Denkt u dat ze het haalt?' vroeg ze weifelend.

  'Het kan me geen donder schelen,' zei Rawsthorne moe. 'Ze heeft de hele tijd niets dan last gegeven en ik zie niet in dat wij onze nek moeten wagen om haar te willen redden. We hebben ons best voor haar gedaan en meer kunnen we niet doen.' Hij ging op een rotsblok zittenen steunde zijn hoofd tussen zijn handen. 'God, wat ben ik verschrikkelijk moe.'

  Julie bukte zich over hem heen. 'Bent u wel goed?'

  Hij hief zijn hoofd op en schonk haar een treurig glimlachje. 'Ik ben in orde, mijn beste kind. Er mankeert me niets dan ouderdom. Zo maar in kletsnatte kleren te zitten is niets gedaan voor mijn leeftijd.' Hij keek omlaag. 'Ze is nergens meer te zien. En ze is nog de verkeerde kant uit gegaan ook.'

  'Wat?'

  Rawsthorne glimlachte en wees in de richting van St.-Pierre. 'De weg naar St.-Michel loopt daar, langs de bovenhellingen van de Negrito, voordat hij bij de kustweg komt. Als wij zouden opstappen zou ik voorstellen die te nemen, ik denk dat die weg de enige droge is.'

  'Maar u vindt dat we nog niet moeten gaan,' constateerde Julie effen.

  'Nee. Ik vrees dat we nog een storm krijgen. We hebben hier een veilig plekje gevonden en ik meen dat we hier moeten blijven totdat we zekerheid hebben. Als de wind niet binnen de eerste drie of vier uur terugkomt, dan zal het veilig zijn om op te stappen.'

  'Goed, we blijven,' zei Julie. Ze liep weg om in het ravijn te kijken en naar het gladde watergordijn dat nog steeds over de rots viel. Hun hol was volkomen onzichtbaar. Ze lachte en keerde naar Rawsthorne terug. 'Er is één goed ding: we hebben heel wat meer plaats nu dat vette varken ons verlaten heeft.'

  

  Wyatt stond op de top van de berg en keek uit over St.-Pierre. Het water was een beetje weggeëbd sinds hij zijn eerste blik op de stad geworpen had vannacht. Toch lag de halve stad nog onder water. De vloedgolf had gruwelijke sporen van zijn aanwezigheid achtergelaten; het wrak van een verwoeste stad beneden de hoogwaterlijn die op de helling getekend was. De huizen waaruit pas een paar uur geleden de laatste slag geleverd was, waren totaal verdwenen, evenals de grote groepen hutten midden in zijn gezichtsveld. Alleen in het hartje van de stad was iets blijven staan; de enkele moderne torens van staal en beton en een paar oude stenen huizen die al eens eerder een cycloon weerstaan hadden.

  Heel in de verte was ook de radartoren die de Cap Sarrat-basis aanwees, verdwenen, neergeslagen door de wind zoals een zeis een grashalm neerslaat. De basis zelf lag te laag en te ver weg om de aangerichte schade te kunnen schatten; wel zag hij water golven waar geen water hoorde te zijn.

  En van het regeringsleger was geen spoor meer te bekennen, er was geen enkel levensteken in de verwoeste stad.

  Causton en Dawson kwamen naar boven en gingen naast Wyatt staan. 'Wat een smeerboel,' zei Causton, veelzeggend snuivend. 'Ik ben blij dat we de bevolking eruit kregen.' Hij voelde in zijn zak en haalde een aansteker en een pakje vochtige sigaretten te voorschijn. 'Ik ga er altijd trots op, op alle mogelijkheden voorbereid te zijn. Hier heb ik een waterproof aansteker, gegarandeerd te werken onder alle omstandigheden.' Hij knipte en er sprong een vlammetje omhoog. 'Maar moet je die verdomde sigaretten zien.'

  Dawson keek naar de aansteker; het vlammetje brandde zonder de minste flakkering in de stille lucht. 'Zitten we nu werkelijk in het hartje van die cycloon?'

  Wyatt knikte. 'Precies in het oog. Nog een uur of zo en we zitten weer midden in de storm. Ik denk niet dat Mabel nog meer regen zal neergooien, tenzij het zwijn stil blijft hangen… Soms doen ze dat.'

  'Stapel niet te veel ellende op elkaar,' smeekte Causton. 'Het is al erg genoeg dat we nog een bui krijgen.'

  Dawson wreef met een verbonden hand over zijn oor. 'Ik heb vei domde oorpijn.'

  'Vreemd, dat heb ik ook,' zei Causton.

  'Dat is de lage luchtdruk,' zei Wyatt. 'Knijp je neus dicht en blaas ei dan in om de druk in de holten gelijk te maken.'

  Terwijl de anderen lelijke geluiden stonden te maken keek hij naai de lucht. Er hing een wolkenlaag, maar hij had geen enkel middel om te zeggen hoe dik die was. Hij had gehoord dat iemand soms de blauwe hemel kon zien in het oog van een cycloon, maar hij had die zeil nooit gezien, noch ooit iemand ontmoet die dat wel had en hij was geneigd het te beschouwen als een sterk verhaal uit de folklore. Hij voelde aan zijn mouw en merkte dat die bijna helemaal droog was. 'Lage druk,' zei hij. 'En laag vochtgehalte. We zullen snel droog zijn. Kijk daar maar,' besloot hij en wees naar de grond die zachtjes begon te dampen.

  Causton keek naar een groepje mannen die de helling afdaalden naar St.-Pierre. 'Weet je zeker dat Favel weet dat er een nieuwe bui moet komen?' vroeg hij. 'Die jongens staat heel wat ellende te wachten als ze niet vlug terug zijn.'

  'Hij weet het,' zei Wyatt. 'We hebben het besproken. Laten we naar hem gaan kijken - waar was zijn hoofdkwartier ook alweer?'

  'Op deze zelfde weg, niet ver.' Causton grijnsde ineens. 'Zijn we wel gekleed voor een visite?'

  Wyatt bekeek de twee anderen; ze zaten dik onder de modder en toen hij langs zijn eigen lichaam keek zag hij hetzelfde. 'Ik betwijfel of Favel er netter zal uitzien.' zei hij. 'Laten we gaan.'

  Ze liepen terug, draaiden om hun schuilgat heen en Causton bleef ineens als getroffen staan. 'Grote genade!' hijgde hij. 'Kijk dat eens.'

  In het volgende schuilgat lag een lichaam met uitgestrekte arm. De handrug die normaal bruin had moeten zijn, was grauwgrijs alsof alle bloed eruit was weggestroomd. Maar wat Causton had doen stilstaan was het feit dat het lichaam geen hoofd had, dat er zelfs nergens een hoofd te zien was.

  'Ik denk dat ik weet hoe dat kwam,' zei Wyatt grimmig. 'Er kwam iets over ons heengevlogen toen de wind echt gemeen was. Ik vermoed dat het een ijzeren plaat was. Precies daar raakte hij even de grond en vloog toen weer verder.'

  'Maar waar is dat verdomde hoofd?' zei Dawson wild.

  'Dat zal mee weggewaaid zijn, het was een sterke wind.'

  Dawson zag er ziek uit en liep een paar stappen weg. Causton zei niet schorre stem: 'Dat… dat had ieder van ons kunnen gebeuren.'

  'Dat kon,' zei Wyatt. 'Maar het gebeurde niet. Kom mee.'

  Zijn gevoel leek bevroren. Het gezicht van een gewelddadige dood makte hem niet meer. Hij had teveel zien doden, te veel mannen zien neerschieten en in stukken rijten. Hij had zelf een mens gedood. Weliswaar had Roseau verdiend te sterven als ooit iemand dat verdiend had, maar Wyatt was een produkt van zijn omgeving en doden ging hem niet gemakkelijk af. Het gezicht van een dood door ongeval tijdens een cycloon betekende niets meer voor hem en raakte hem niet eens, omdat hij het vergeleek bij de dood van een heel leger - ook door die cycloon gedood, maar niet per ongeluk.

  

  Het hoofdkwartier was een reeks holen in de grond. Het hoofdkwartier was een wirwar van drukke officieren. Het hoofdkwartier was een grote cirkel vol beweeglijkheid met als centrum een kalme Favel.

  Wyatt kreeg hem niet direct te spreken. Het kon hem niet veel schelen, want hij had Favel gewogen en wist dat hij niet vergeten werd en dat Favel hem zou roepen als het nodig was. Er was een rangorde van prioriteit en daarin stond Wyatt niet nummer één. Hij bleef met Dawson aan de buitenkant van die drukke cirkel staan en bekeek de activiteit. Er werden mannen uitgestuurd door de Negrito, in steeds grotere hoeveelheid, en Wyatt hoopte dat Favel wist wat hij deed.

  Causton was verdwenen om ergens zijn werk te doen, hoewel Wyatt zich niet kon indenken dat hij zijn lezers nog op grotere rampen kon vergasten. Dawson werd ongeduldig. 'Ik zie er geen nut in hier te blijven wachten,' zei hij. 'We konden even goed in ons eigen hol gaan zitten.'

  'Ik wil niet dat Favel nu een fout maakt,' zei Wyatt. 'Ik blijf in de buurt. Je kunt wel teruggaan als je wilt, dan kom ik later wel bij je.'

  Dawson haalde zijn schouders op. 'Hier of ergens anders, dat is toch hetzelfde.' Hij verroerde zich niet.

  Na een tijdje kwam er een bruine naar hen toe en Wyatt was verbaasd bij nader toezien te merken dat het Manning was, wiens gezicht dik onder de modder zat. Zijn gezicht spleet in een grimmig lachje. 'Je hebt het verdraaid goed geschoten met die cycloon.'

  'Ze is nog niet voorbij,' zei Wyatt kortaf.

  Manning knikte. 'Dat weten we. Julio doet verdomd goed zijn best en maakt al allerlei plannen om te kijken wat we er nog uit kunnen redden. Daarom wil hij je spreken. Als je met hem klaar bent denk ik wel wat eten voor je te hebben. Daarna zul je niet veel kans krijgen voordat we die verdomde Mabel kwijt zijn.'

  Favel ontving Wyatt met dezelfde glimlach om zijn krullende lippen. Ongelooflijk: hij zag er keurig uit in een schoon hemd. Hij had tijd gevonden om zich te wassen, al was zijn broek nog stijf van de modder. Hij zei: 'U hebt beslist niet overdreven met uw cycloon, mr. Wyatt. Alles klopte met uw prognose.'

  'Ze is er nog steeds,' zei Wyatt effen. 'Wat betekent dat, dat u mannen naar de Negrito zendt? Als ze niet voorzichtig zijn worden ze erdoor overvallen.'

  Favel wuifde met zijn hand. 'Een berekend risico. Ik merk dat ik telkens weer gedwongen ben zulke beslissingen te nemen. Laten we de kaart bekijken.'

  Het was dezelfde kaart waarop Wyatt de vloedlijn had aangegeven. Hij was vochtig en zat vol modder en Wyatts lijnen waren gevlekt en uitgelopen. Favel zei: 'Ik had boodschappers uitgezocht die me meteen na de bui hier bericht zouden komen brengen en die zijn in het laatste half uur ook aangekomen - niet zoveel als ik wel gewenst had, maar voldoende om me de algehele situatie te doen overzien.' Zijn hand zweefde boven de kaart. 'U had gelijk toen u me zei de mensen niet op de bodem van de vallei te laten blijven; van hier tot daar staat de hele vallei onder water.' Met een potlood schetste hij een lijn. 'Dat is zowat acht mijl. De Grand' Negrito is buiten zijn oevers getreden en er komt nog meer water van de bergen, zowel door de Grand' als door de P'tit Negrito. De bruggen zijn verdwenen en de wegen staan blank.'

  'Dat ziet er lelijk uit,' zei Wyatt.

  'Het is lelijk,' zei Favel. 'Deze weg, de kortste van St.-Michel naar de Negrito, is vrij goed bruikbaar. Op het ogenblik is het feitelijk de enige bruikbare weg binnen en buiten St.-Pierre. Hij loopt langs de helling en is daardoor voor overstroming gespaard gebleven. Er zijn een paar hindernissen, omgevallen bomen en zo en de drie bruggen zijn niet al te safe. Mijn mannen zijn hem aan het schoonmaken en de bruggen aan het verzorgen. Anderen graven kuilen ter bescherming tegen de tweede helft van de storm. Zodra die voorbij is komen ze eruiten zorgen verder voor de bruggen.'

  Wyatt knikte. Het klonk allemaal verstandig.

  'Nu, mr. Wyatt, hoe lang zal St.-Pierre onder water staan?'

  Wyatt keek op de kaart. 'Wat is deze lijn die u hier getrokken hebt?'

  'Tot zover reikt op het ogenblik het water nog, zover we konden nagaan.'

  'Dat is dus de zes-meterlijn. Die kunnen we verder doortrekken.' Hij nam het potlood en trok een snelle gebogen lijn. 'Dit omsluit de halve stad, een groot stuk van Cap Sarrat en alle vlakke grond daartussen, inbegrepen uw vliegveld. Naar het oosten hier is er niet veel meer, daar is het terrein hoger. Heel dit gebied staat nu nog onder water door de lage luchtdruk, maar als Mabel weer aan de gang gaat, zal alles snel normaal worden.'

  'Dus we kunnen St.-Pierre binnentrekken zodra de cycloon voorbij is?'

  'Ja, niets houdt u meer tegen.'

  'En hoe staat het met de waterstand in de Negrito, hoelang duurt het voor die zakt?'

  Wyatt aarzelde. 'Dat is wat anders. De rivier wordt door water uit de baai teruggedreven en dat kan nog wel even duren. En al dat water van de bergen maakt de zaken nog wat erger; dat moet allemaal eerst naar de zee stromen voordat de rivier zakt. Dat zal een hele tijd duren, al kan ik niet precies zeggen hoe lang.'

  'Precies wat ik dacht,' zei Favel. 'Mijn schatting is een week minstens.' Zijn vinger trok een lijn over de kaart. 'Ik heb een regiment de weg naar St.-Michel op gestuurd met instructies zich aan weerskanten van de rivier in te graven. Als de cycloon uitgeraasd is zullen zij de mensen over de heuvels naar de weg naar St.-Michel leiden zodat ze de rivier ontwijken.' Hij keek op. 'Anderen van dat regiment zullen doortrekken naar St.-Michel en de kust. Er zijn andere stadjes op San Fernandez dan St.-Pierre. Die mensen nu al te zenden is riskant, maar het bespaart twee uur minstens en in twee uur kunnen heel wat mensenlevens gered worden, mr. Wyatt.' Hij schudde zijn hoofd. 'We zullen medicijnen moeten hebben, dekens, kleren, alles wat mensen nodig hebben om in leven te blijven.'

  'De Amerikanen zullen terugkomen,' zei Wyatt. 'Commodore Brooks zal al om hulp geseind hebben. Ik wil wedden dat ze op het ogenblik al bezig zijn in Miami vliegtuigen vol te laden.' 'Ik hoop' het,' zei Favel. 'Denkt u dat de vliegvelden bruikbaar zullen zijn?'

  'Dat is moeilijk te zeggen. Ik vrees dat uw eigen vliegveld wel afgeschreven kan worden, maar het militaire vliegveld op de basis is op slecht weer gebouwd en is misschien nog in orde.'

  'Ik zal het laten nagaan zodra Mabel voorbij is,' zei Favel. 'Dank u, mr. Wyatt, u hebt ons geweldige diensten bewezen. Hoeveel tijd hebben we nog?'

  Wyatt keek naar de grijze hemel en toen op zijn horloge. Hij voelde al een zwakke zefier langs zijn wang blazen. 'Minder dan een uur.' zei hij. 'Zeg drie kwartier, dan zal het weer beginnen te waaien. Ik geloof niet dat er veel regen komt.'

  Favel glimlachte even. 'Een kleine troost.'

  Wyatt trok zich terug en Manning duwde hem een blikje in de hand. 'Je moest maar wat eten nu je de kans hebt.'

  'Dank,' zei Wyatt. Hij keek rond. 'Ik zie je makker Fuller nergens.'

  Er gleed een trek van pijn over Mannings gezicht. 'Hij is gesneuveld.' zei hij zacht. 'Werd gewond bij de laatste aanval en stierf tijdens de storm.'

  Wyatt wist niet wat te zeggen. Zeggen dat het hem speet was onnozel, dus hij zweeg liever.

  Manning zei: 'Hij was een goede vent, niet al te best wat hersens betreft, maar volkomen betrouwbaar als je in de klem zat. Je zou kunnen veronderstellen dat ik zijn dood op mijn geweten heb, want ik sleepte hem hierin.'

  Wyatt besefte dat anderen ook hun schuldgevoelens hadden. Dat maakte niet dat hij zich beter voelde, maar gaf hem wel meer begrip. Hij zei: 'Hoe is dit allemaal gekomen?'

  'We waren in Congo,' vertelde Manning. 'Werkten voor Tsjombe, huurlingen, weetje. Het werk daar liep op het eind en toen ik lucht kreeg van wat er hier te doen was vroeg ik Fuller of hij zin had mee te doen. De betaling was zo verdomd goed dat hij er meteen op af sprong - niet dat hij nu nog iets heeft aan goede betaling.' Hij haalde zijn schouders op. 'Maar dat hoort bij het spel.'

  'Wat ga je nu doen?'

  'Er is hier niet veel meer over,' zei Manning. 'Julio vroeg me wel te blijven, maar ik geloof niet dat hij werkelijk wenst dat een blanke een rol van betekenis zal spelen in wat hier gaat gebeuren. Ik hoor dat er weer werk ligt in Jemen; misschien ga ik daar wel heen.'

  Wyatt keek naar de stoere man die werken zei als hij vechten bedoelde. Hij zei: 'God nog toe, je kunt toch wel gemakkelijker manieren vinden om de kost te verdienen?'

  Manning zei vriendelijk: 'Ik geloof dat je het per saldo toch niet begrijpt. Zeker, ik word betaald voor het vechten - zoals de meeste soldaten maar ik kies zelf de kant waarvoor ik vecht. Dacht je dat ik ooit voor Serrurier gevochten zou hebben?'

  Wyatt zocht naar een verontschuldiging en was blij dat hij gestoord werd door Dawson die aan kwam hollen en opgewonden zei: 'Hé, Dave, ik meen dat je dit moet weten. Een van deze knapen is net teruggekomen uit de Negrito, hij zegt dat er daarboven een Amerikaanse vrouw is. Ik geloof tenminste dat hij dat zegt, ik kan dat taaltje niet goed verstaan.'

  Wyatt draaide zich om. 'Welke man?'

  'Die knaap daar, die net met Favel gesproken heeft.'

  Wyatt liep erheen en pakte de man bij de arm. 'Heb je een Amerikaanse vrouw in de Negrito gezien?' vroeg hij in hetpatoisvan het eiland.

  De man draaide hem een uitgeput gezicht toe en schudde het hoofd. 'Ik heb haar niet gezien. Er werd me over haar verteld.'

  'Waar was dat?'

  'Voorbij de weg naar St.-Michel, helemaal in de vallei.'

  Wyatt trok hem mee. 'Kun je het me op de kaart wijzen?'

  De soldaat knikte vermoeid en liet zich meetrekken. Hij bukte zich over de kaart en zette er een zwarte vinger op. 'Daar zowat.'

  Wyatt keek met strakke ogen op de kaart, het hart zonk hem in de schoenen. Daar kon Julie niet zijn, zo ver in de Negrito. Haar groepje was langs een heel andere kant gegaan. Hij zei: 'Was het een oude vrouw - een jonge? Welke kleur haar? Hoe groot?'

  De soldaat keek hem suf aan en Dawson viel in: 'Wacht even, Dave. Die knaap is óp, hij kan niet meer staan.' Hij duwde de man een fles in de hand. 'Neem een slok, makker, dat zal je opkikkeren.'

  Terwijl de man de fles aan de mond zette keek Dawson op de kaart. 'Als die vent komt vanwaar hij zegt te komen, dan heeft hij in ijltempo gesjouwd.'

  'Het kan Julie niet zijn,' zei Wyatt met wanhoop in zijn stem. 'Het briefje dat ze in het lmperale achterliet zei dat ze oostelijk langs de

  kustweg gingen.'

  'Misschien hebben ze het niet gedaan,' zei Dawson. 'Misschien konden ze het niet meer. Er was een oorlog aan de gang aan die kant, weet je nog.' Hij bekeek de kaart. 'Als ze gegaan waren zoals ze van plan waren, zouden ze in Rocambeaus troepen terecht zijn gekomen toen hij terugtrok. Wanneer Rawsthorne een grein verstand heeft, heeft hij ze daar zo vlug mogelijk weggevoerd. Kijk, Dave, als ze in een rechte lijn over de heuvels getrokken zijn, zouden ze in de Ne-grito uitkomen. Het zou een duivels zware tocht zijn, maar het was te doen.'

  Wyatt richtte zich weer tot de man om hem te ondervragen, maar het leverde niets op. Hij had de vrouw zelf niet gezien, hij wist de kleur van haar haren noch haar leeftijd of grootte, hij wist alleen dat er in de Negrito een Amerikaanse vrouw was gezien. En Wyatt wist dat dit niets betekende, zelfs niet dat het een Amerikaanse was, voor de inboorlingen was elke blanke een Amerikaan. Triest zei hij: 'Het kan iedereen zijn, maar ik kan geen risico lopen. Ik ga erheen.'

  'Hela!' riep Dawson geschrokken en wilde hem grijpen maar zijn verbonden handen beletten hem dat. Wyatt duwde hem opzij en begon naar de weg te hollen.

  Manning kwam op hun toelopen en vroeg: 'Wat betekent dat allemaal?'

  Dawson stikte bijna. 'Binnen een half uur breekt de hel los en die koppige gek wil naar de Negrito gaan, hij denkt dat zijn meisje daar zit.'

  'Dat Marlowe-meisje?'

  Dawson keek Wyatt na. 'Dezelfde. Tot ziens… iemand moet voor die gekke idioot zorgen.'

  Hij begon achter Wyatt aan te lopen en Manning holde achter hein aan. Ze haalden Wyatt in en Manning zei: 'Ik ben ook gek, maar ik denk dat ik je vlugger naar boven help. Kom mee.'

  Wyatt stond ineens stil. Hij keek Manning na en volgde hem toen en Manning liep naar een plek verder op de weg waar een laag stenen gebouwtje stond. 'Hier heb ik me schuil gehouden tijdens de cycloon,' zei Manning. 'En binnen staat mijn Land-Rover, die kun je nemen.'

  Wyatt ging naar binnen en Dawson zei: 'Wat is dit voor ding?'

  'Een oude kazemat; misschien driehonderd jaar oud. Een deel van de havenforten uit die tijd. Favel wilde er niet in; hij zei dat hij geen

  betere bescherming wilde hebben dan zijn manschappen. Maar ik moest voor Fuller zorgen.'

  Ze hoorden de motor brullen toen Wyatt de wagen startte die achteruit kwam rijden. Dawson sprong erin en Wyatt zei: 'Helemaal niet nodig dat je meegaat.'

  Dawson zei: 'Ik ben verdomme even gek als jij. Ik moet voor je blijven zorgen.' Hij grijnsde breed. 'Zorgen dat je heelhuids in het gekkenhuis terugkomt.'

  Wyatt haalde zijn schouders op en schakelde. Manning riep: 'Probeer hem niet te vermoorden, hij is van mij, niet van de firma.' Hij wuifde toen de Land-Rover voorbij schoot met door de modder slippende wielen; peinzend keek hij hem na. Toen ging hij terug naar het hoofdkwartier want misschien had Favel hem nodig.

  

  Toen ze eenmaal op de weg waren ging het rijden gemakkelijker en Dawson zei: 'Waar gaan we precies heen?'

  De wagen sprong vooruit toen Wyatt het gaspedaal intrapte. 'We gaan zo hoog als we kunnen om over de vallei uit te kijken,' zei hij. 'Tot waar de weg afbuigt om neer te dalen naar de kust en St.-Michel.' Dat was de plek waar hij en Julie het uitzicht hadden staan bewonderen en slappe planters punch hadden gedronken. 'Ik hoop dat de bruggen sterk genoeg zijn.'

  Dawson trachtte te blijven zitten toen de Land-Rover wild om een rotsblok zwenkte. 'Hoe ver is dat?'

  'We moeten er in een halfuur zijn als we kunnen doorrijden. Favel zei dat de weg door boomtakken geblokkeerd was, maar hij had ze Iaten opruimen.'

  Ze begonnen te klimmen en Dawson keek opzij uit. 'Kijk die verdomde rivier eens; het lijkt wel een zee. De hele vallei staat onderwater.'

  Wyatt concentreerde zich op de weg en het rijden. 'Dat zal zout water zijn of minstens erg brak. Het zal de landbouw geen goed doen.' Hij keek er zelfs geen seconde naar maar. hield zijn ogen op de weg gericht. Hij reed veel te snel voor deze weg met al zijn bochten en steilten en hij had de neiging die bochten te ruim te nemen. Het was

  wel onwaarschijnlijk dat er iets van de andere kant zou komen, maar niet onmogelijk. Hij nam het risico ter wille van de haast. Dawson draaide zich om en keek angstig naar de zee. Die was te ver weg om golven te kunnen zien, maar hij ving juist een glimp van de horizont op voordat de wagen weer een bocht nam. Die horizont zat boordevol wolken, grote zwarte massa's waartussen licht flitste. Hij keek opzij naar Wyatts gezicht en toen naar de vochtige weg die voor hen uit slingerde. Dit was een beroerd ritje.

  De plantages aan weerskanten van de weg waren vernield; de zachte bananeplanten lagen tot pulp platgeslagen op de grond. Hel suikerriet was iets steviger en er stonden er nog heel wat overeind die nu tegen elkaar ratelden in de toenemende wind, maar de groene top-bladeren waren allemaal afgerukt en de planten zouden onherroepelijk doodgaan.

  Ze gingen weer een bocht om en zagen mannen die dapper marcheerden. Wyatt zwenkte opzij om hen niet ondersteboven te rijden, verloor snelheid en vloekte toen hij moest schakelen. De soldaten wuifden toen zij langs reden en Dawson wuifde terug. Hij hoopte dat ze spoedig bij hun schuilplaatsen zouden zijn, dit was geen tijd om op de open weg te lopen.

  Toen kwamen ze bij de eerste brug over een waterloop die normaal droog was, maar thans bijna overstroomde; een ziedende massa die de smalle diepte tussen de heuvelwanden vulde, onder de brug door gierde en in een diepe waterval aan de andere kant omlaagviel. Er waren mannen bij de brug, die verbaasd opkeken toen de Land-Rover kwam aanstormen en Wyatt met een handgebaar te kennen gaf dat hij over de brug wilde. De sergeant haalde zijn schouders op, wuifde terug en Wyatt reed voorzichtig de brug over.

  Dawson keek opzij omlaag en hield zijn adem in. Hij meende een trilling te voelen toen een hoge golf tegen de brug sloeg en hij hoopte dat die niet al te zeer beschadigd was. Dertig meter verder maakte het water een diepe val en hij had toch altijd al hoogtevrees gehad. Hij sloot zijn ogen en opende die pas toen hij hoorde hoe Wyatt schakelde; hij zag dat ze veilig over de brug waren.

  Regelmatig richtte Wyatt zijn ogen nu naar de lucht. De wolken werden dikker naarmate de tweede helft van de cycloon naderde. De paar planten die opzij van de weg waren blijven staan, trilden al harder en hun bladeren flapperden heen en weer en hij wist dat de hevige winden niet ver meer waren. Hij zei: 'Mogelijk halen we de top juist bijtijds.'

  'En wat dan?'

  'Dan zoeken we een schuilplaats onder de rand. We zullen voldoende gezelschap hebben, Favel heeft er een heel regiment heen gestuurd.'

  'Dat lijkt me verdomd dwaas,' zei Dawson. 'Wat kunnen ze daar voor nuttigs doen?'

  'Kwestie van organisatie. De mensen beneden op de hellingen hebben totaal geen organisatie, zijn volkomen ongedisciplineerd en het zal na de cycloon een warboel worden. Als Favel er een geordende troep mensen bij de hand heeft kan dat een heleboel levens redden. Ooit gehoord van shock na een ramp?'

  'Dat zou ik niet kunnen zeggen.'

  'Als een of andere gemeenschap door een geweldige ramp getroffen wordt, zullen de overlevenden vaak in shock-toestand verkeren. Ze zijn volslagen hulpeloos. Het is niet zozeer de kwestie dat ze zich zelf niet zouden willen helpen, ze zijn er niet toe in staat. Ze zitten maar te zitten en zijn versuft, terwijl er honderden sterven bij gebrek aan verzorging: eenvoudige dingen als een deken over een gewonde leggen, gebeuren niet, al zijn er dekens bij de hand. Het is een soort massaverlamming.'

  'Dat klinkt niet zo best.'

  'Het is heel erg. Het gebeurt ook in een oorlog, na een zwaar bombardement bij voorbeeld. Reddingsorganisaties als het Rode Kruis - en de reddingsbrigades in Zwitserland - weten dat het enige wat er op zit is: de mensen zo vlug mogelijk helpen en zelf aan het werk zetten. Van buiten af.'

  'Maar Favels mannen zullen niet van buiten af komen,' wierp Dawson tegen. 'Ze zullen even ongenadig te lijden krijgen als de burgers, ervan afgezien dat ze juist een oorlog achter de rug hebben.'

  'Rampshocks hebben veel minder effect op gedisciplineerde groepen die altijd al de ruggegraat van organisaties waren, maar treffen vooral gewone burgers. De mannen van Favel zullen heel wat hulp kunnen verlenen.'

  Ze staken de tweede brug over. Dit was een oud stenen bouwsel, even vast staande alsof er geen vuiltje aan de lucht geweest was.

  Toen, een paar mijlen verder, kregen ze water op de weg; aanvankelijk een dun filmpje, maar na een tijdje stond er minstens 15 cm, hetgeen het sturen erg bemoeilijkte. Wyatt vloekte. 'Favel vertelde me dat die verdomde weg geen wateroverlast had.' Het water kwam van de bergwand gestroomd en moest over de weg afvloeien; bij harde winden stoof het in fijne droppeltjes in het rond. Wyatt moest langzaam rijden totdat hij eindelijk bij de derde brug kwam, waar soldaten zoals gebruikelijk aan het werk waren. 'Hoe staan de zaken hier?' vroeg Wyatt.

  Een sergeant draaide zich om en wees naar boven.'Blanc,er is een aardverschuiving geweest in het ravijn.'

  'Hoe is de brug?'

  De sergeant schudde zijn hoofd. 'Niet goed. U moest er maar niet over gaan.'

  'Daar kun je donder op zeggen,' zei Wyatt en schakelde. 'Ik ga er over.'

  'Hela!' Dawson keek zorgelijk naar voren. 'Hij lijkt me niet al te stevig.' Het was een houten brug die er beslist onveilig uitzag. 'Dat ding is zelfs verschoven, hij loopt schuin.'

  Wyatt reed door tot vlak voor de brug. Het hele bouwsel zag er kaduuk uit en zelfs de bevestigingen in de weg leken geschonden. Hij stak zijn hoofd uit het portierraampje en keek naar de steunpilaar in de diepe kloof. Daarvan waren er ook enkele gebroken. De wind blies zijn haar in zijn ogen en hij trok het hoofd terug. Hij keek Dawson aan: 'Zullen we het wagen?'

  'Waarom de wagen niet hier laten?' vroeg Dawson. 'Je zei dat het nog maar een heel klein eindje was.'

  'Misschien hebben we de wagen aan de andere kant nodig. Ik rij er overheen. Stap jij uit en ga lopen.'

  'Klets!' zei Dawson. 'Vooruit maar.'

  De Land-Rover kroop voort naar de brug en helde in dezelfde richting als de brug. Van ergens beneden hen klonk een dreigend en lang aanhoudend kraken en scheuren en de hele brug trilde. Wyatt bleef met dezelfde slakkegang verdergaan, ook al werd de helling merkbaar erger. Hij hield zijn adem in toen de voorwielen weer vaste grond raakten en waagde het heel voorzichtig wat meer gas te geven. De Land-Rover sprong vooruit en achter hen klonk luid gekraak; Wyatt trapte het pedaal tegen de vloer. Hij voelde de achterwielen rondtollen onder de verhoogde druk; hij hoorde iets scheuren, vanuit de kloof echo's naar boven komen en toen reden ze op de harde weg.

  Dawson keek achterom en zag een gat waar de brug geweest was. Zweetdruppels stonden op zijn voorhoofd en hij zei: 'Dat zal Favel niet leuk vinden, je hebt een brug gemoerd.'

  'Die zou toch verdwenen zijn,' zei Wyatt. Hij was bleek. 'Nu is het niet ver meer.'

  

  Toen de wind krachtiger werd na die periode van ongelooflijke stilte zei Julie dof: 'U had gelijk, het begint opnieuw.'

  'Ik vrees het ook,' zei Rawsthorne. 'Jammer.'

  Ze trok een grimas. 'Net nu ik droog was geworden. Nu moeten we weer onder die vervloekte waterval zitten.'

  'We zijn goed af in het ravijn,' zei Rawsthorne. 'We zijn er heel wat beter aan toe dan die mensen beneden.'

  Het was in de rustperiode zo stil geweest dat ze het stemmenge-mompel van de menigte daar beneden soms konden horen. Ook was het wel eens wat meer dan een gemompel geweest; eens hadden ze een vrouw lang en schril horen gillen en huilen. Na een hele tijd was haar stem ineens afgesneden. Julie keek Rawsthorne aan doch geen van beiden zei iets.

  Ze hadden verwacht dat die menigte in beweging zou komen, bergopwaarts zou gaan klimmen aangezien ze door het water niet naar beneden konden, maar er was niets gebeurd. 'Het zijn Westindiërs,' zei Rawsthorne. 'Ze kennen cyclonen, ze weten dat het nog niet is afgelopen.'

  'Ik ben benieuwd hoe het met de oorlog is,' zei Julie.

  'De oorlog!' Rawsthorne liet een kort lachje horen. 'Er zal geen oorlog meer zijn. Heeft Wyatt je niet verteld wat er met St.-Pierre gebeuren zou in die cycloon?'

  'Hij zei dat het onder zou lopen.'

  'Wij Engelsen hebben een speciaal en fataal gevoel voor understatement. Als de legers in St.-Pierre aan het vechten waren toen de cycloon begon, zullen er geen legers meer zijn. Geen regeringsleger en geen rebellenleger, de volledige oplossing van het conflict. Natuurlijk kunnen er een paar restjes zijn overgebleven, verdwaalde en nutteloze eenlingen die absoluut niet meer in conditie zijn om te vechten. Nee, de oorlog is afgelopen.'

  Julie keek naar de lucht die grijs was boven de bladerloze stammen. Ze hoopte dat Wyatt buiten de stad mocht zijn. Misschien was hij ook daar ergens onder aan de helling van de Negrito. Ze zei: 'En de basis?'

  Rawsthorne schudde zijn hoofd. 'Hetzelfde,' zei hij. 'De jonge Wyatt schatte dat de vloedgolf ook de basis zou overspoelen.' Hij trachtte haar wat op te vrolijken. 'Commodore Brooks zal bij nader inzien wel geëvacueerd zijn, weet je. Hij is niet gek.'

  'David probeerde het hem duidelijk te maken, maar hij wilde niet luisteren. Hij kon die dwaas van een Schelling niet passeren. Ik geloof niet dat hij zal evacueren, hij is een te grote stijfkop, zo'n echte Navy-man met zijn "Verdomd de torpedo's" en "Verdomd de cyclonen".'

  'Die indruk heb ik niet van Brooks,' zei Rawsthorne vriendelijk. 'En ik ken hem aardig goed. Hij stond voor een moeilijke beslissing en ik ben er zeker van dat hij de juiste genomen heeft.'

  Julie keek naar de grote boom aan de rand van het ravijn en zag de bovenste takken heen en weer zwaaien. Het zou weldra tijd worden om weer in de schuilplaats te duiken. Ze wist dat het nutteloos was zich zorgen over Wyatt te maken - ze kon er toch niets meer aan doen - en er was dichterbij iemand op wie ze passen moest.

  Rawsthorne zag er ziek uit. Zijn ademhaling ging moeilijk en zelfs spreken kostte hem zware inspanning. Zijn gezicht was helemaal niet meer blakend, doch had de kleur van vuil perkament, zijn ogen lagen diep weggedoken in de kassen. Het lopen kostte hem moeite, zijn bewegingen waren traag en onzeker en zijn handen beefden onophoudelijk. Nu nog een paar uur drijfnat te moeten worden was wel het ergste wat hem kon overkomen.

  'Zou het niet verstandiger zijn als we naar beneden gingen?' vroeg ze weer.

  'Er is geen betere schuilplaats dan die we ginds hadden. Het ravijn beschermt ons volledig tegen de wind.'

  'Maar het water…'

  Hij glimlachte vriendelijk. 'Beste kind, ergens anders zouden we even nat worden als hier,' Hij sloot zijn ogen. 'Je bent bezorgd voor me, niet?'

  'Dat ben ik,' zei Julie. 'U ziet er niet best uit.'

  'Ik voel me ook niet te best,' erkende hij. 'Een oude klacht waarvan ik dacht verlost te zijn. Mijn dokter heeft al gezegd dat ik me niet te veel moest inspannen, maar hij hield geen rekening met oorlogen en cyclonen.'

  'Het is uw hart, niet?'

  Hij knikte. 'Over die heuvels rennen is goed en wel voor jonge-mensen. Maak je maar geen zorgen, je kunt niets doen. Ik ben zeker niet meer van plan nog te gaan sjouwen. Ik ga rustig onder die waterval zitten wachten tot de wind ophoudt.' Hij sloeg zijn ogen op en keek haar aan. Je bent een lief meisje, mijn kind. Wyatt is een erg gelukkig man'.

  Ze bloosde en zei toen zacht: 'Ik weet niet eens of ik hem nog wel ooit zal terugzien.'

  'Wyatt is een erg vasthoudend man,' zei Rawsthorne. 'Als hij met een of ander werk bezig is of een doel wil bereiken zal hij zich beslist niet laten doden, dat zou zijn plannen in de war sturen. Hij was uiterst bezorgd over jou, weet je, die avond dat de slag begon. Ik weet niet waar hij méér aan dacht: de cycloon of jouw veiligheid.' Hij klopte op haar hand en ze voelde het beven van zijn vingers. 'Hij zal wel naar je zoeken.'

  De wind joeg door de ontbladerde bomen en droogde de tranen die eensklaps over haar wangen rolden. Ze slikte en zei: 'Ik denk dat het tijd is om weer in ons hol te gaan, de wind wordt sterker.'

  Rawsthorne keek op. 'Ik veronderstel het ook. Het zal hier buiten niet aangenaam zijn als het nog even doorgaat en begint te regenen.' Hij kwam overeind (haast hoorbaar krakend in al zijn gewrichten) en stapte onzeker vooruit. Reeds na een ogenblik bleef hij staan en zei: 'Een paar minuten zullen geen kwaad kunnen. Ik verlang niet zo erg naar die waterval.'

  Ze liepen naar de rand van het ravijn en keken omlaag. Het water stroomde nog over de grote rots, hoewel iets minder. Rawsthorne zuchtte. 'Het is geen al te comfortabel bed voor oude botten als de mijne.' De wind blies door zijn schaarse haren.

  'Ik vind dat we naar beneden moeten gaan,' zei Julie.

  'Nog een ogenblik, kind.' Rawsthorne draaide zich om en keek over de winderige heuvel. 'Ik dacht dat ik stemmen hoorde, dichtbij, daarboven.' Hij wees naar de top van de richel, in de richting van St.-Pierre.

  'Ik hoor niets,' zei Julie.

  De wind werd sterker en luider, gierde in de takken van de bomen. 'Misschien was het alleen maar de wind,' zei Rawsthorne. Hij glimlachte stijf. 'Hoorde je wat ik daar zei? Alleen maar de wind! Nogal idioot, zoiets te zeggen in een cycloon, niet. Goed, we gaan naar beneden. De wind is erg sterk.' Hij stapte naar de grote boom

  en benutte die als steuntje, terwijl zijn voeten tastend over de rand van het ravijn gingen. Julie kwam naar voren. 'Ik zal u een hand geven.'

  'Het is al in orde.' Hij liet zich over de rand glijden en begon omlaag te kruipen en Julie maakte zich klaar om hem te volgen. Er weerklonk een geloei als van een exprestrein toen er een volgende rukwind voorbij ging en de boom kraakte dreigend.

  Julie draaide zich om en keek omhoog. 'Pas op!' gilde zij.

  De boom bleek niet meer zo stevig geworteld, het wild stromende water had veel aarde rond de wortels weggeschuurd en nu was de plotselinge kracht van die rukwind te veel voor hem. De boom begon voorover te zakken, de wortels rukten zich zelf verder vrij uit de grond en de zware boomstronk kwam naar voren als een stormram, recht naar Rawsthorne toe.

  Julie sprong naar voren, als een kanonskogel tegen hem vallend; uit zijn evenwicht geslagen verloor hij zijn steunpunt en rolde langs de rotsen omlaag. De naar beneden vallende boom draaide als een tol om zijn as en een tak raakte Julie met een harde klap tegen haar hoofd. Ze wankelde en de boom viel boven op haar, pijnlijk neerkomend op haar benen. Plotseling was de wereld niets dan een draaiende wentelende chaos van rode pijn, vol krakende en klapperende geluiden van takken die afbraken en hard op de grond vielen. Toen verdwenen al die geluiden tot zelfs dat van de wind toe, het rood werd grijs en ten slotte diep zwart.

  Aanvankelijk wist Rawsthorne niet wat er gebeurde. Hij hoorde Julies gil en merkte toen dat hij door de ruimte vloog. Door zijn val werd hij geheel verdoofd en hij lag een poos machteloos naar adem te snakken. Er zat een strakheid in zijn borst, een oude vijand wiens komst weinig goeds voorspelde; hij wist dat hij zich niet bewegen moest of zijn hart zou hem mores leren. Maar na een tijd, toen hij weer wat beter kon ademen, ging hij rechtop zitten en keek naar de verwarde massa takken aan de bovenrand van het ravijn.

  'Julie!' riep hij, 'Met jou alles goed?' Zijn stem was jammerlijk zwak en ging verloren in het brullen van de wind. Hij riep nog eens en nog eens en kreeg geen antwoord. Wanhopig keek hij langs de ravijnwand omhoog, beseffend dat hij zich zelf moest dwingen om naar boven te klauteren en zich suf afvragend of hij het ooit kon halen. Traag begon hij te klimmen, zijn zwakke krachten op peil houdend door telkens lange tijden te rusten als hij een stevig houvast vond.

  Hij kwam werkelijk tot aan de top. Toen hij zijn hand uitstrekte om zich aan een stevige rotspunt boven aan de ravijnrand vast te houden slaakte hij een kreet van pijn. Hij had het gevoel alsof een wreedaardige vijand een roodgloeiend mes in zijn borst stak en zijn hart scheen uit te zetten om dan ineens in te krimpen. Hij gilde nog een keer van pijn en viel toen in het ravijn terug, waar hij bleef liggen terwijl het water door zijn dunne haren stroomde.
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  Het scheen Wyatt toe dat de tweede helft van de cycloon niet zo gemeen was als de eerste, doch misschien kwam dat alleen omdat er bijna geen regen bij viel. Toch was het beroerd genoeg. Hij had de Land-Rover aan het eind van de weg in een bosje opzij ervan gereden totdat hij een haast onmerkbare diepte van de bodem bereikte. Dat was het enige dat hij kon vinden voor de veiligheid van het voertuig.

  Dawson zei: 'Waarom ga je er niet dieper in?'

  Wyatt moest hem teleurstellen. 'Het zou niet méér veiligheid geven als ik hem verder reed aan deze kant van de berg. En we kunnen niets meer riskeren.'

  Dawson gaf de hoop om tegen wind en regen beschermd te worden op terwijl ze rondkeken naar iets dat een schuilplaats kon zijn. De wind was al verdraaid gemeen en werd nog steeds sterker; bij harde vlagen was het haast onmogelijk om op je benen te blijven staan. Eindelijk troffen ze de uiterste flank van het regiment dat Favel de berg had opgestuurd. Daar waren de mannen bijna klaar met graven en Wyatt kon een schop lenen om een schuilgat te maken.

  Het graven was hier heel wat moeilijker dan vlak buiten St.-Pierre; de grond was hard en zat vol steenslag, vlak onder het dunne laagje zachtere aarde. Hij slaagde er slechts in een heel ondiep hol te maken. Maar hij had zo goed mogelijk zijn voordeel gedaan met de oneffenheid van de bodem en zijn hol gemaakt op een plaats waar een rotswand al wat bescherming bood. Toen hij klaar was zei hij tegen Dawson: 'Jij blijft hier. Ik ga kijken of ik een officier van deze troep kan vinden.'

  Dawson hurkte neer en keek achterdochtig naar de lucht. 'Voorzichtig maar, je wandelt niet in een lentebriesje.'

  Wyatt kroop weg, zo plat mogelijk op de grond. De wind duwde hem als met een reuzenhand neer, trachtte hem op te heffen en rond te gooien terwijl hij plat op zijn buik naar het volgende hol kroop, waar hij een in elkaar gedraaide hoop kleren vond die, na zich uitgerekt te hebben, een soldaat bleken te bevatten.

  'Waar is een officier?' schreeuwde hij.

  Een duim wees een eindje verder langs de heuvelwand.

  'Hoe ver?'

  Uitgespreide vingers zeiden driehonderd voet - of waren het meters? In elk geval een heel eind— Verbaasde bruine ogen keken Wyatt na toen hij verder kroop en verdwenen dan weer in het uniform daar de wind te hevig was.

  Het kostte Wyatt een hele tijd om de officier te vinden, maar toen hij hem zag, herkende hij hem als een der mannen die hij in Favels hoofdkwartier gezien had. Nog beter was dat de officier hem ook herkende en met een brede grijns verwelkomde:'Allo, ti blanc,' brulde hij. 'Kom beneden.'

  Wyatt liet zich in het gat zakken en perste zich naast de officier. Hij moest eerst wat op adem komen en zei toen: 'Hebt u een blanke vrouw hier in de buurt gezien?'

  'Ik heb niets gezien. Er is niemand aan deze kant van de berg dan het regiment.' Hij grijnsde nog breder. 'Alleen maar ongelukkige soldaten.'

  Wyatt was teleurgesteld, zelfs al had hij niet verwacht werkelijk goed nieuws te zullen horen. Hij zei. 'Waar zijn de mensen - en hoelang kunnen ze dit volhouden?'

  'Daar beneden,' zei de officier. 'Dicht bij de bodem van de vallei. Ik weet niet hoe ze het maken, we hadden nog geen tijd om dat uit te zoeken. Ik heb er een paar mannen heen gestuurd, maar die zijn niet teruggekomen.'

  Wyatt knikte. Het regiment had prachtig werk gedaan; een geforceerde mars van tien mijl en dan verwoed in die harde grond graven - en dat alles binnen twee uur. Het was te veel gevraagd dat ze nog iets meer hadden gedaan.

  De officier zei: 'Maar ik verwacht wel enkelen ervan hier boven te zien.'

  'Hierboven zijn ze veel meer aan de wind blootgesteld,' zei Wyatt. 'Ze zijn daarbeneden veel veiliger. Ik verwacht dat ze daar geen hardere wind krijgen dan tachtig of negentig mijl per uur. Hierboven is het heel wat meer. Hoe denkt u dat uw mannen zich zullen houden?' 'Met ons gebeurt er niets,' zei de officier stijfjes. 'Wij zijn soldaten van Julio Favel. Er zijn erger dingen geweest dan wat wind.'

  'Ongetwijfeld,' zei Wyatt. 'Maar die wind is toch al erg genoeg.'

  De officier knikte instemmend, toen hij zei: 'Mijn naam is André Delorme. Ik bezat een plantage hoger op in de Negrito; nu Serrurier verdwenen is kan ik daar naar terugkeren. U moet me eens komen bezoeken,tiWyatt, als dit allemaal voorbij is. U zult altijd welkom zijn, u zult overal op San Fernandez welkom zijn.'

  'Dank u,' zei Wyatt. 'Maar ik weet niet of ik blijf.'

  Delorme zette grote ogen op van verbazing. 'Maar waarom niet? U hebt de mensen van St.-Pierre gered, u wees ons hoe we Serrurier konden vernietigen. U zult hier een groot man zijn, ze zullen u een standbeeld geven beter dan dat van Serrurier, op de Place de La Libération Noir. Het is beter een standbeeld te maken voor iemand die levens redde.'

  'Levens redde?' echode Wyatt sardonisch. 'Maar u zegt dat ik u wees hoe Serrurier te vernietigen - en zijn hele leger.'

  'Dat is heel wat anders,' zei Delorme. 'Julio Favel vertelde me dat u zelf met Serrurier sprak en dat hij u niet geloofde toen u zei dat er een cycloon op komst was.'

  'Dat is zo.'

  'Dan is het zijn eigen schuld dat hij stierf. Hij was dwaas.'

  'Ik moet teruggaan,' zei Wyatt, 'ik heb ginds een vriend.'

  'U kunt beter blijven,' zei Delorme, zijn hoofd opheffend om naar de wind te luisteren.

  'Nee, hij verwacht me.'

  'Goed,tiWyatt. Maar kom me opzoeken op La Carrière als alles voorbij is.' Hij stak een gespierde bruine hand uit die Wyatt stevig drukte. 'U moet San Fernandez niet verlaten,tiWyatt, u moet blijven en ons leren wat te doen als er weer ooit een cycloon komt.' Hij grinnikte. 'We vechten niet altijd op San Fernandez - alleen als het nodig is.'

  Wyatt klom uit het hol en hijgde toen de wind hem beet greep. Hij was sterk in de verleiding gekomen om bij Delorme te blijven, maar hij wist dat hij moest teruggaan. Als Dawson in moeilijkheden raakte kon hij zelf weinig uitrichten met zijn verbonden handen en Wyatt wilde bij hem zijn. Het kostte hem meer dan een half uur om Dawson terug te vinden en hij was uitgeput toen hij zich in het hol liet zakken.

  'Ik dacht dat je al weggeblazen was,' schreeuwde Dawson nadat hij zijn ledematen onder zich gevouwen had. Wat is er aan de hand?'

  'Niets bijzonders. Er is geen spoor van Julie of mrs. Warmington te zien geweest. Mogelijk zijn ze al verder naar beneden en dat is des te beter.'

  'Hoe ver zijn we van de plek die die knaap op de kaart aangaf?'

  'Die was iets meer dan een mijl verder.'

  Dawson trok zijn jas strak om zich heen en leunde tegen de rotswand. 'Er zit niets anders op dan deze bui ook uit te zitten.' Hij had in Wyatts afwezigheid een hele boel nagedacht, overleggend wat te doen als die cycloon eenmaal voorbij was. Hij zou niet in St.-Pierre blijven, hij zou zo vlug mogelijk naar New York gaan om zijn zaken te regelen. Dan kwam hij terug naar San Fernandez, zou een huis kopen dat over de zee uitzag, een boot kopen en veel gaan vissen. En nu en dan een boek schrijven. Zijn laatste drie boeken waren niet al te goed geweest; ze waren verkocht dank zij Wisemans reclamestunts, maar in zijn hart wist hij dat het geen beste boeken waren, wat de critici er ook van zeiden. Hij wist dat hij thans heel wat beter kon schrijven.

  Hij glimlachte zwak toen hij aan zijn agent dacht. Wiseman zou al heel wat onzin gepend hebben over grote Jim Dawson, de sterke held die praktisch op zijn eentje San Fernandez gered had. Maar het zou hem in werkelijkheid geen donder kunnen schelen of Dawson leefde of niet; feitelijk zou het een bloedrood verhaal zijn als Dawson stierf. Dawson keek al verlangend uit naar het ogenblik dat hij al die kranteknipsels zou lezen om ze dan in stukjes te scheuren en over Wisemans bureau te strooien. Dit hier was een belevenis die hij niet wilde laten bezoedelen en uitbuiten door de smerige manieren van een persagent. Of zelfs niet door een beroerde schrijver. Hij draaide wat rond en drukte zich dichter tegen de grond in een wanhopige poging om die jagende wind te ontgaan.

  

  De dag sleepte zich voort en weer lag San Fernandez machteloos ten prooi aan het woedende geweld van de cycloon. Opnieuw raasde de grote wind over het eiland, aanvliegend van de zee als een engel der verwoesting die kwaad beukte op de bergen midden op het eiland, als wilde hij zelfs die terugjagen in de zee waaruit ze opgestegen waren. Misschien droeg de cycloon iets bij aan het langdurige proces waardoor het eiland ooit zou verdwijnen: een aardverschuiving hier, een nieuwe stroom daar die de aarde uitholde, misschien zelfs werd er een fractie van een millimeter afgeschuurd van het Massif desSaints. Maar het land zou nog heel wat meer cyclonen overleven voordat het verdween.

  Het leven was meer kwetsbaar dan de harde rots. De zachte groene planten werden ontworteld, uit de grond gerukt en door de lucht geblazen, de bomen braken, zelfs de hardste grassen die zich koppig in de bodem vastwortelden voelden die aarde onder zich verdwijnen. De dieren in het gebergte stierven met honderden, wilde zwijnen vlogen door de lucht en werden verpletterd neergeworpen, wilde honden jankten in hun holen en krabden vergeefs aan de rotsblokken die er voor neervielen en ze afsloten, de vogels werden uit de boomtoppen geblazen en tot boven de zee gejaagd waar ze verdronken.

  En de mensen? Alleen reeds op de hellingen van de Negrito waren rond 60 000 mannen, vrouwen en kinderen aan dit natuurgeweld blootgesteld. Velen daarvan stierven. De ouden en uitgeputten stierven van de ellende en de jongen en sterken stierven van het woeden der cycloon. Enkele stierven door hun dwaasheid om geen dekking te zoeken, anderen stierven ondanks hun slimheid alleen door pech. Mensen met hartkwalen stierven en mensen met te zwakke borst. Er waren er zelfs die van de shock stierven, je zou haast mogen zeggen dat ze stierven van schrik over de wereld waarin ze woonden.

  Doch er stierven lang niet zoveel als het geval geweest zou zijn indien ze in St.-Pierre gebleven waren.

  Tien uur lang raasde de storm over het eiland, de cycloon, de grote wind. Tien uur, waarvan elke minuut een moordende eeuwigheid was van lawaai en beukende kracht. Tien uur waarin niemand enige mogelijkheid had om het leven te behouden dan door zo diep mogelijk in of tegen de aarde weg te schuilen. Wyatt en Dawson zaten in hun hol achter de rotswand en zoals Dawson had gezegd, ze 'zaten het uit.'

  In het begin dacht Wyatt nog met enige verbazing aan wat Delorme had gezegd en hij glimlachte sardonisch. Hij zou uitgeroepen worden als de redder van San Fernandez, de grote held, de man die een hele stadsbevolking had gered en een oorlog had gewonnen. Hij zon geprezen worden voor het goede dat hij gedaan en het kwaad dat hij belet had. Het was Delorme kennelijk volkomen ernst geweest. Voor hem waren Serrurier en al zijn volgelingen baarlijke duivels die niets beters verdienden dan ze gekregen hadden. Voor Wyatt was Serrurier een lijder aan hoogmoedswaanzin en zijn misleide volgelingen mensen als alle anderen. En hij was degene geweest die Favel had gewezen hoe hij allen in de val kon laten lopen. Anderen zouden hem misschien kunnen vergeven - of mogelijk niet eens beseffen dat er iets te vergeven was -, maar hij zou zich zelf nimmer kunnen vergeven.

  En toen verdoofde de cycloon alle gedachten en hij lag half versuft neer, geduldig wachtend op het ogenblik dat hij weer in actie kon komen en de vallei in gaan, op zoek naar de enige mens die hij werkelijk verlangde te redden - Julie Marlowe.

  

  De storm bereikte zijn hoogtepunt om elf uur in de ochtend en vanaf dat uur begon de wind in heftigheid te minderen. Wyatt wist dat er niet ineens kalmte zou komen zoals toen ze in het oog van de cycloon raakten, het afnemen van de wind zou enkele uren duren, het zou nog lang onrustig blijven.

  Pas om drie uur in de middag werd het veilig om rechtop te gaan staan al was het zelfs toen nog riskant, maar Wyatt was niet in een stemming om nog langer te wachten. Hij zei tot Dawson: 'Ik ga nu op zoek.'

  'Denk je dat het veilig is?'

  'Veilig genoeg.'

  'Goed,' zei Dawson en ging rechtop zitten. 'Welke kant gaan we uit?'

  'Het beste zal zijn recht omlaag te gaan en dan over de lagere hellingen.' Wyatt draaide zich om en keek in de richting van Delormes hol. 'Ik ga nog even met die officier daar spreken.'

  Ze wandelden voorzichtig langs de helling en Wyatt bukte zich en riep tegen Delorme: 'Ik zou nog een uurtje wachten voordat ik mijn mannen liet opstaan.'

  Delorme keek op. Zijn gezicht stond vermoeid en zijn stem was hees toen hij zei: 'Gaat u nu al omlaag?'

  'Ja.'

  'Dan kunnen wij het ook,' zei Delorme. Hij hees zich uit het hol en voelde in zijn zak. 'Die mensen daar beneden kunnen misschien geen uur meer wachten.' Hij zette een fluitje aan zijn mond en floot schril en eensklaps scheen de heuvelrand in beweging te komen toen zijn manschappen uit talloze mangaten en andere schuilplaatsen opdoken. Een van zijn sergeants kwam naar hem toe en Delorme gaf snel een hele reeks bevelen.

  Wyatt zei: 'Ik zou het maar kalm aan doen met de afdaling, het is een klein kunstje om een been te breken. Zodra u blanken ziet hoor ik het graag.'

  Delorme lachte. 'Favel zei dat we moesten uitkijken naar een miss Marlowe. Hij zei dat u zich veel zorgen over haar maakte.'

  'Waarachtig?' zei Wyatt. 'Ik vraag me af hoe hij dat wist.'

  'Favel weet alles,' zei Delorme fier. 'Niets ontgaat hem. Ik denk dat hij met die andere Engelsman, Causton, sprak.'

  'Ik zal hem bedanken.'

  Delorme schudde zijn hoofd. 'Wij zijn u veel verschuldigd,tiWyatt, dus wat kunnen we anders doen? Als we miss Marlowe vinden laat ik het u weten.'

  'Bedankt,' Wyatt keek Delorme aan en veranderde van gedachte. 'En ik kom zeker eens naar uw plantage kijken. Waar zei u dat die lag?'

  'Hoog in de Negrito, La Carrière.' Delorme grinnikte. 'Maar wacht totdat ik de boel wat opgeruimd en opnieuw beplant heb, het zal er nu niet mooi uitzien.'

  'Dat zal ik,' beloofde Wyatt en draaide zich om.

  Het afdalen van de heuvel was niet gemakkelijk. De wind rukte nog krachtig aan hun kleren en de ruwe cycloon had heel wat kleine aardverschuivinkjes veroorzaakt. Er lagen heel wat omgevallen bomen waar ze omheen moesten lopen en waar de bomen waren weggerukt waren grote gaten. Het duurde drie kwartier eer ze bij de eerste overlevenden kwamen; een groepje mensen die in een kuil verscholen lagen. Ze hadden zich nog niet verroerd, ze vonden de wind nog te hard. Dawson bekeek hen met een uitdrukking van schrik. 'Ze zijn dood,' zei hij. 'Die hele troep is dood.'

  Wyatt bukte zich en trok aan een schouder. Langzaam hief de man zijn hoofd op en keek Wyatt met lege blik aan; zodra Wyatt hem losliet rolde hij zich weer ineen. Ze halen het wel,' zei Wyatt. 'We gaan door. Het leger zal voor hen zorgen.'

  Dawson keek naar boven. 'Daar komen ze al,' zei hij, wijzend op een rij mannen die omlaag daalden.

  Zij gingen verder de heuvel af en zagen meer en meer mensen, hoopjes lichamen die hier en daar bij elkaar lagen als weggegooide hoopjes kleren. Niemand bewoog zich en van tijd tot tijd bukte Wyatt zich voor een nader onderzoek. Hij zei: 'Ze leven nog allemaal, maar hebben verzorging nodig. Ze koesterden geen groter verlangen dan de storm te overleven en ze weten nog niet dat ze hem overleefd hebben.'

  'Is dat nu ramp-shock?'

  'Dat is het,' zei Wyatt. 'Ik heb het zelf nog nooit meegemaakt, maar ik heb er veel over gelezen in rapporten over andere cyclonen.' Hij richtte zich op van een vrouw die hij onderzocht had. 'Een mens moet een groter doel voor ogen hebben dan alleen maar te overleven om er zonder shock af te komen.' Hij wees naar de soldaten. 'Zoals zij daar. Laten we doorgaan, we kunnen hier niets doen dat Favels mannen niet beter kunnen. We zullen tot aan het water afdalen en dan weer omhoog gaan.'

  Bij de rand van het water zagen ze de eerste lijken, mensen die verdronken waren en toen aan land gespoeld op de oevers van dit vreemde meer. Ze troffen ook de eerste overlevenden die iets meer in zich hadden dan alleen het naakte leven; een paar mannen en vrouwen die angstig rondzochten, waarschijnlijk naar familieleden. Ze liepen rond als zombies en toen Wyatt hen aansprak wilden - of konden - ze niet antwoorden. Hij gaf het weldra op en zei: 'Laten we doorgaan naar de plek die die soldaat aanwees.'

  Het was nog een zware tocht. Nadat ze een halve mijl geklommen hadden keek Dawson achterom en zei: 'Wat een smeerboel! Wat een hopeloze verdomde smeerboel.' Hij wees naar een vrouw die haar kind op de arm koesterde: het kind was kennelijk dood, het hoofdje hing onnatuurlijk slap neer als dat van een gebroken pop, maar de vrouw scheen er geen erg in te hebben. 'Wat kunnen we nu tegen zoiets doen?' vroeg hij.

  'We kunnen niets doen,' zei Wyatt. 'Het beste is haar aan haar eigen familie over te laten.'

  Dawson keek over de helling rond. 'Maar ze zijn met duizenden hier - wat kan één regiment uithalen? Er zijn geen medicijnen, geen artsen, geen ziekenhuizen meer in St.-Pierre. Bendes van deze mensen zullen sterven, zelfs al hebben ze dit overleefd.'

  'Op de andere helling zijn ook nog mensen,' zei Wyatt, over het water wijzend. 'Zoals hier is het in heel de Negrito Valley, op alle hellingen.'

  En die hellingen schenen in een trage dwaze beweging omhoog te komen toen de bewoners van St.-Pierre langzaam aan beseften dat de cycloon voorbij was. Favels mannen liepen tussen de massa rond, doch konden weinig doen behalve de doden van de levenden scheiden. De soldaten die voldoende op de hoogte waren van eerstehulpverlening om gebroken armen of benen te zetten hadden het het drukst.

  Wyatt zei wanhopend: 'Hoe kunnen we één mens terugvinden tussen die massa?'

  'Julie is blank,' zei Dawson. 'Ze moet wel opvallen.'

  'Heel wat van deze mensen zijn even blank als wij,' zei Wyatt somber. 'Vooruit maar weer.'

  Ze klommen moeizaam omhoog en van tijd tot tijd hield Wyatt mensen aan om te vragen naar een blanke vrouw. Sommigen antwoordden niet eens, anderen antwoordden met een vloek of een snauw en weer anderen brabbelden wat onverstaanbaars, maar niemand kon een aanwijzing geven. Een keer riep Wyatt: 'Daar is ze!' en sprong omlaag om een vrouw bij de arm te grijpen. Ze draaide zich om en keek hem aan met het witte gezicht van een halfbloed en hij liet haar los.

  

  Eindelijk kwamen ze bij hun eigenlijke doel en begonnen nauwkeuriger in het rond te zoeken op de plaats die de soldaat had aangewezen. Ze zochten een uur lang zonder Julie of enige andere blanke te vinden. Dawson was ziek van ellende over alles wat hij zag; hij schatte dat als wat zij zagen een gemiddelde was van heel dat dal, er minstens duizend doden en veel meer gewonden moesten zijn. De mensen schenen niet in staat zich los te worstelen uit de shock waarin ze verkeerden. De lucht was vervuld van hun kreunen en jammeren, tallozen liepen als ganzen doelloos rond te waggelen. Slechts een heel klein aantal scheen zijn normale verstand al teruggekregen te hebben en deden zelfs pogingen om bij het reddingswerk te helpen.

  Wyatt en Dawson waren uit elkaar gegaan om in verschillende richtingen navraag te doen. Toen ze weer bij elkaar kwamen schudde Dawson slechts zijn hoofd in antwoord op Wyatts vragende en half verwilderde blik.

  'De man kan zich niet vergist hebben,' zei Wyatt heftig. 'Dat kén niet.'

  'Het enige wat we kunnen doen is blijven zoeken,' zei Dawson. 'Anders zit er niet op.'

  'We zouden naar de kustweg kunnen gaan. Daar gingen zij in eerste instantie heen. Dat weten we.'

  'We kunnen beter eerst hier terdege zoeken,' zei Dawson positief. Hij keek over Wyatts schouder. 'Hola, daar komt een van Favels jongens hierheen - het lijkt of hij ons zoekt.'

  Wyatt draaide op zijn hielen rond naar de naderende soldaat. 'U op zoek naar eenblanc?' vroeg de man uit de verte.

  'Een vrouw?' zei Wyatt gespannen.

  'Dat klopt, ze is daar, net over de top.'

  'Kom mee!' riep Wyatt en holde in de aangeduide richting met Dawson achter zich aan. Ze kwamen op de aangewezen top en keken aan de andere kant omlaag naar een groepje van zowat honderd mensen, waarvan enkelen hun zwarte gezichten met rollende ogen vragend ophieven.

  'Daar!' riep Dawson. 'Daarginds.' Toen stond hij stil en zei: 'Het is dat Warmington-mens.'

  'Die moet weten waar Julie is,' zei Wyatt opgewonden en hij rende de helling af. Hij drong zich tussen de mensen door en greep mrs. Warmington bij de arm. 'U bent nu veilig,' zei hij. 'Waar is Julie -miss Marlowe?'

  Mrs. Warmington keek naar hem op en barstte in tranen uit: 'O, goddank… God zij dank, een blank gezicht. Wat ben ik blij u te zien.'

  'Wat is er met Julie en de rest gebeurd?'

  Haar gezicht vertrok. 'Ze doodde hem,' gilde zij hysterisch. 'Ze schoot op hem en stak met een bajonet telkens weer in zijn rug… en weer… en weer… Mijn God… dat bloed.'

  Wyatt werd koud. 'Wie werd er gedood? Rawsthorne of Papegaikos?' vroeg hij dringend.

  Mrs. Warmington keek hem aan van achter haar handen. 'Er was veel bloed,' zei ze, ineens onnatuurlijk kalm. 'Het gras was helemaal rood.'

  Wyatt dwong zich met geweld om kalm te blijven. 'Wie… werd… er… gedood?'

  Ze keek op. 'Die Griek. Ze gaven mij er de schuld van. Het was mijn schuld niet, het was helemaal mijn schuld niet. Ik moest het wel doen. Maar ze gaven mij de schuld.'

  Dawson zei: 'Wie gaf u de schuld?'

  'Dat meisje, die kat van een meid. Ze zei dat ik hem gedood had, maar dat heb ik helemaal niet. Hij werd gedood door een soldaat met een geweer en bajonet.'

  'Waar is Julie nu?' vroeg Wyatt nerveus.

  'Ik weet het niet,' zei mrs. Warmington schril. 'En het kan me niet schelen. Ze bleef me maar afbekken en daarom liep ik weg. Ik was bang dat ze me zou doden, ze zei dat ze dat doen zou.'

  Wyatt keek geschrokken en verbaasd naar Dawson, toen vroeg hij gevaarlijk zacht: 'Waar liep u weg?'

  'We kwamen van de andere kant, van de zee,' zei ze. 'Daar werden we opgesloten. Toen vluchtte ik. Er was een rivier en een waterval, we werden allemaal kletsnat.' Ze huiverde. 'Ik dacht: ik krijg vast longontsteking.'

  'Is er een rivier tussen hier en de kust?' vroeg Dawson.

  Wyatt schudde zijn hoofd. 'Nee.' Mrs. Warmington was kennelijk in shocktoestand en hij zou haar met zachte handschoenen moeten aanpakken om iets uit haar te krijgen. Vriendelijk zei hij: 'Waar was die rivier?'

  'Op de top van een heuvel,' zei mrs. Warmington half onverstaanbaar. Dawson zuchtte hoorbaar en ze keek hem aan. 'Waarom zou ik je vertellen waar ze zijn? Ze zullen je alleen een hoop leugens over me vertellen,' zei ze nijdig. 'Ik vertel je niets.' Ze balde haar vuisten zo dat de nagels in de handpalmen drongen. 'Ik hoop dat ze dood is, ze wilde mij doden.'

  Dawson tikte Wyatt op zijn schouder. 'Kom hier,' zei hij. Wyatt keek vol afschuw naar mrs. Warmington, maar liet zich toen door Dawson een paar stappen wegtrekken. Dawson zei: 'Ik weet niet wat dit alles betekent. Maar ik denk dat die vrouw gek geworden is.'

  'Ze is hartstikke gek,' zei Wyatt, over zijn hele lichaam bevend.

  'Mogelijk - maar ze weet in elk geval waar Julie is. Iets heeft haar gek van angst gemaakt en dat was niet die cycloon, al kan die de laatste duw gegeven hebben. Misschien hééft ze Eumenides gedood en zag Julie het haar doen, dat betekent dat ze bang is voor een aanklacht wegens moord. Ze mag dan gek zijn, maar ze is even gek als een vos. Huichelarij, bedoel ik.'

  'We moeten het uit haar krijgen,' zei Wyatt. 'Maar hoe?'

  'Laat mij het doen,' zei Dawson ruw. 'Jij bent een Brits gentleman, je weet niet hoe je haar soort moet aanpakken. Ik, ik ben een achttienkaraats doorgewinterd Amerikaans zwijnejong, ik zal het uit haar krijgen al moet ik haar de hersens inslaan.'

  Hij liep naar haar terug en zei misleidend vriendelijk: 'Nu, mrs. Warmington, gaat u me vertellen waar Julie Marlowe en mr. Rawsthorne zijn, hè?'

  'Dat zeg ik niet. Ik houd niet van mensen die me afbekken en leugens over me rondstrooien.'

  Dawsons stem werd wat harder: 'Weet u wie ik ben?'

  'Zeker. Grote Jim Dawson. U haalt me hieruit, niet?' Haar stem werd een pathetisch gejammer. 'Ik wil naar de States terug.'

  Hij zei dreigend: 'Dus u kent mijn reputatie. Ik word geacht een gemene schoft te zijn. U hebt één kans om vlug naar de States terug te komen. Vertel me waar Rawsthorne is - öf anders houd ik u hier opgesloten zolang het onderzoek naar de verdwenen Britse consul duurt. Er zat zeker een onderzoek zijn, de Britten zijn conservatief wat dat betreft. Ze houden er niet van ambtenaren kwijt te raken, zelfs geen lagere.'

  'Boven op de heuvel,' zei ze onderworpen. 'Er is daar een kloof.'

  'Wijzen.' Zijn blik volgde de richting van haar bevende hand en ging toen weer naar haar. 'U bent aardig goed door de cycloon gekomen,' zei hij grimmig. 'Er moet iemand voor u gezorgd hebben. U zou dankbaar moeten zijn en niet giftig.'

  Hij keerde naar Wyatt terug. 'Ik weet het. Er is een kloof in de top van die heuvel.' Hij wees met een hand. 'Ergens die kant uit.'

  Zonder een woord rende Wyatt weg en begon tegen de heuvel op te klimmen. Dawson grinnikte en volgde hem wat kalmer. Hij hoorde een geluid in de lucht en toen hij opkeek zag hij een helikopter als een grote sprinkhaan over de heuvel komen. 'Hei!' riep hij. 'Daar heb je de Navy! Ze zijn al terug.'

  Maar Wyatt was ver voor hem uit, de heuvel beklimmend alsof zijn leven ervan afhing. Misschien was dat wel zo.

  

  Causton stond op de harde betonbaan voor de verwoeste controletoren van het vliegveld op de basis van Cap Sarrat en zag de helikopter van zee komen aanvliegen. Commodore Brooks was vlug en efficiënt geweest; het vliegtuigmoederschip moest precies aan de rand van Mabel hebben liggen wachten tot het goed vliegweer zou zijn.

  Weldra zouden ook grotere toestellen San Fernandez binnenstromen met de zo hard nodige medicijnen en de rest. Hij keek naar het groepje officieren dat Favel omringde en glimlachte. Er zou de Yanks een verrassing wachten - maar misschien nog niet direct. Favel was heel duidelijk geweest. 'Ik ga Cap Sarrat bezetten,' had hij gezegd. 'Zelfs met mijn minieme leger. Dat is essentieel.'

  Zo had een peloton mannen de gevaarlijke tocht over de gezwollen Negrito volbracht en stond nu hier op de Amerikanen te wachten. Alles hing af van het oorspronkelijke verdrag van 1906, waarin Favel een lek ontdekt had.

  'De kwestie ligt heel duidelijk, mr. Causton,' zei hij. 'Het verdrag bepaalt dat als de Amerikanen de basis vrijwillig opgeven en de regering van San Fernandez claimt het gebied, dan houdt het verdrag op te bestaan.'

  Causton trok zijn wenkbrauwen op. 'Het zal een tamelijk schunnig gebaar lijken,' zei hij ronduit. 'De Amerikanen komen u de noodzakelijkste hulp bieden en u beantwoordt dat met het inpikken van de basis.'

  'De Amerikanen brengen ons niets dan wat ze ons al schuldig zijn,' zei Favel droog. 'Ze hebben zestig jaar lang een groot oppervlak werkelijk kostbare grond gehuurd voor een prijs die belachelijk was, op een huurcontract dat ze ons opgelegd hebben toen ze de baas in San Fernandez waren en ons als vijandelijk gebied behandelden.' Ernstig schudde hij zijn hoofd: 'Ik wens helemaal niet hun de basis te ontnemen, mr. Causton. Maar ik geloof dat ik in een positie verkeer om een nieuwe en meer aangepaste huurprijs te bedingen.'

  Causton haalde een notitieboekje te voorschijn om zijn geheugen op te frissen. 'Duizend, zeshonderd en drieënnegentig dollar per jaar. Ik geloof dat de basis werkelijk wel iets meer waard is en dat u het er wel voor krijgt.'

  Favel grijnsde vrolijk: 'U vergeet de twaalf cent. Ik vermoed dat het Internationale Hof van Justitie in Den Haag ons wel een eerlijke prijs zal toewijzen. Ik zou graag willen dat u op de basis aanwezig was als onafhankelijke getuige van het feit dat de regering van San Fernandez bezit van Cap Sarrat heeft genomen.'

  Zo stond hij thans te kijken hoe de eerste helikopter de grond raakte. Hij zag de mannen eruit komen, waartussen één met een platte goud-en-rood gegalonneerde pet. 'Goden, is dat Brooks zelf?' mompelde hij en liep naar voren. Hij zag Favel een stap naar voren doen en de twee mannen ontmoetten elkaar.

  'Welkom terug op Cap Sarrat,' zei Favel zijn hand uitstekend. 'Ik ben Julio Favel.'

  'Brooks, commodore van de United States Navy.'

  De twee mannen schudden elkaar de hand en Causton vroeg zich af of Brooks de bepaling van het verdrag zou kennen. Zo ja, dan liet hij toch niet merken te beseffen dat zijn positie veranderd was, noch toonde hij enige verrassing toen zijn blik omhoog flitste en hij de groen-en-gouden vlag van San Fernandez aan de vlaggemast zag wapperen. Hij zei: 'Wat hebt u het meest nodig, mr. Favel, en waar hebt u het nodig? We hebben alles bij ons, u hoeft maar te vragen.'

  Favel schudde somber zijn hoofd. 'We hebben alles nodig, maar allereerst artsen, medicijnen, dekens en voedsel. Daarna zullen we op grote schaal geprefabriceerde huizen moeten hebben, desnoods tenten.'

  Brooks wees naar de helikopters die achter elkaar op de baan zakten. 'Deze jongens zullen het vliegveld controleren of het geschikt is voor grote toestellen. We zullen daar een voorlopige controletoren neerzetten. Zodra dat gebeurd is kunnen de toestellen binnenkomen, ze staan al op het signaal te wachten in Miami en Puerto Rico. Intussen hebben we vast vijf grote kisten vol medicijnen en een hele staf artsen en hospiks. Waar wilt u die hebben?'

  'De Negrito op, ze zullen voldoende werk hebben.'

  Brooks trok zijn wenkbrauwen op. 'De Negrito? Dus u hebt uw mensen uit St.-Pierre gekregen?'

  Dank zij uw mr. Wyatt. Dat is een heel sterke en overtuigende jongeman.'

  Ze begonnen te lopen. 'Ja,' zei Brooks, 'ik wou dat ik…' Zijn woorden ging voor Causton verloren toen ze verder liepen.

  

  Dawson haalde Wyatt in toen die bijna op de top van de heuvel was. 'Kalm aan,' zei hij, 'je rent je een breuk.'

  Wyatt bleef zwijgen, zijn adem sparend voor de ren waarbij zijn benen als zuigers heen en weer gingen. Ze bereikten de top en hij keek zoekend rond; zijn borst ging zwaar op en neer en zijn benen deden pijn van zijn inspanning. 'Ik zie… geen… gleuf.'

  Dawson keek naar de andere kant in de richting van de zee en zag langs de horizont de welkome lijn van blauwe lucht. Hij draaide zich om: 'Aangenomen dat ze van de kustweg gekomen zijn, uit welke richting kwamen ze dan hier?'

  Wyatt schudde geprikkeld zijn hoofd: 'Weet ik niet.'

  'Ik zou zeggen: laten we gaan kijken in de richting van St.-Pierre,' zei Dawson. 'Dan zouden ze tevens niet te ver van huis zijn als alles voorbij was.' Hij wees naar links. 'Die kant. Laten we gaan kijken.'

  Ze liepen een eindje langs de heuveltop en Wyatt zei: 'Daar - ik zou zeggen dat je dat een gleuf kon noemen.'

  Dawson keek naar de kloof in de heuvelrand. 'Onze beste kans tot nu toe,' zei hij. 'Laten we afdalen.'

  Ze daalden in het ravijn af en keken rond. Tussen de rotsen lagen nog grote plassen water en Wyatt zei: 'Tijdens de cycloon zal er hier heel wat water omlaag gekomen zijn. Dat zal mrs. Warmington bedoeld hebben toen ze sprak over een rivier boven op een berg.' Hij zoog zijn longen vol lucht. 'Julie!' riep hij hard. 'Julie!'

  Er kwam geen antwoord. Alles bleef stil, afgezien van het verwijderde geluid van een helikopter die ergens in de vallei landde.

  'We moeten wat verder gaan,' zei Dawson. 'Misschien zijn ze omlaag gegaan. Of ze zijn mogelijk al weggetrokken naar de vallei.'

  'Dat zouden ze niet doen,' wierp Wyatt tegen. 'Rawsthorne weet dat de weg via St.-Michel veiliger is.'

  'Goed, misschien zijn ze die kant uit gegaan.'

  'We zullen eerst hier beneden kijken,' zei Wyatt. Hij begon over de rotsblokken te klimmen die de bodem van het ravijn bedekten, waadde door plassen zonder zich van het water iets aan te trekken. Dawson volgde hem en keek zorgvuldig rond. Van tijd tot tijd riep Wyatt en bleven ze staan om te luisteren.

  Na een poos zei Dawson: 'Dat Warmingtonmens zei iets over een waterval. Zie jij iets dat op een waterval lijkt?'

  'Nee,' zei Wyatt kort.

  Ze gingen voort totdat ze door de hoge wanden van het ravijn haast ingesloten werden. 'Dit zou een verdraaid goed plekje zijn om de cycloon uit te zitten, beter dan die verdomde gaten die wij hadden,' zei Dawson.

  'Maar waar zijn ze, voor de donder?' zei Wyatt, kwaad wordend.

  'Hou je kalm,' zei Dawson. 'We vinden ze wel als ze hier zijn. Ik zal je wat zeggen: jij sjouwt verder door het ravijn en ik klim de kanten op. Dan kan ik beter in alle richtingen rondkijken.' Hij klom omhoog tot boven aan de ravijnrand en had inderdaad een beter uitzicht. Desondanks duurde het door de vele omgevallen bomen en uitstekende rotspunten nog een hele tijd voordat hij wat zag. Eerst dacht hij dat het een of ander soort dier was dat zich nog bewegen kon; hij hield zijn adem in toen hij merkte dat het een mens was die moeizaam op zijn buik vooruitkroop. Hij daalde weer naar de bodem af en zwoegde over de rotsblokken tot hij bij de kruipende figuur was. Terwijl hij de man op zijn rug draaide en diens hoofd ophief, riep hij hard: 'Wyatt! Kom hier. Ik heb Rawsthorne gevonden!'

  Rawsthorne was er slecht aan toe. Zijn gezicht was doodsbleek, wat nog geaccentueerd werd door het bloed dat opzij van zijn hoofd zat gekorst. Zijn rechterzijde scheen geheel verlamd en met zijn linkerhand kon hij slechts wat klauwende bewegingen maken. Zijn ogen gingen open en zijn lippen bewogen, maar hij bracht geen geluid voort.

  'Rustig maar,' zei Dawson. 'U bent nu veilig.'

  Rawsthornes adem raspte en hij fluisterde: 'Hart… hart… aanval'

  'Wees maar niet bang,' zei Dawson, 'ontspan u.'

  Er kletterden wat kleine steentjes toen Wyatt aangehold kwam. Wyatt draaide zijn hoofd om. 'De arme kerel heeft een hartaanval. Ziet er niet best uit.'

  Wyatt pakte Rawsthornes pols en voelde het zwakke kloppen ervan; hij keek in de verglaasde ogen die in een eindeloze verte schenen te staren. De grauwe lippen bewogen weer: 'Waterval… boom… boom…'

  Toen hing Rawsthorne plotseling slap in Dawsons armen, staarde zielloos omhoog met openhangende mond.

  Dawson legde hem zachtjes neer: 'Hij is dood.'

  Wyatt keek neer op het stille lichaam, zijn gezicht stond strak. 'Kroop hij?' vroeg hij.

  Dawson knikte. 'Hij wilde terug door het ravijn. Ik snap niet dat hij dat dacht te halen.'

  'Julie zou hem nooit in de steek gelaten hebben,' zei Wyatt met al te beheerste stem. 'Niet nu hij ziek was. Er moet haar iets overkomen zijn.'

  'Hij zei ook iets over een waterval, net als mrs. Warmington.'

  'Dat moet hoger op zijn,' zei Wyatt. 'En ik denk dat ik weet waar.' Hij stond op en liep weg, veel te snel voor deze ruwe grond waarop hij gemakkelijk een been kon breken of een enkel verstuiken. Dawson volgde hem voorzichtiger en vond hem weldra onder een vooruitstekend rotsblok, dat te hard en koppig was om zich te laten wegspoelen. Hij bukte zich en raapte iets op. Een damestas. 'Die was van Warmington,' zei hij. 'Dit is de waterval.' Zijn hoofd ging omhoog en hij zag aan de bovenrand van het ravijn een wirwar van boomwortels. 'En dat is de boom - hij zei "boom", is het niet?' Hij kroop naar boven en gaf toen Dawson een hand. 'Laten we die verdomde boom wat nader bekijken.'

  Ze liepen rond de boom en zagen niets; toen duwde Wyatt een paar takken opzij en liet een verstikte kreet horen. 'Hier is zij,' zei hij gebroken.

  Dawson kwam naast hem staan en keek over Wyatts schouder, toen draaide hij zich af. Zwaar zei hij: 'Nu - we hebben haar gevonden.'

  Ze lag met de boomstam op haar benen en heupen en een tak over haar gezicht, het geheel pinde haar vast op de grond. De vingertoppen van haar linkerhand waren tot bloedens toe geschuurd door haar pogingen om de boom van zich af te duwen. Haar gezicht zat onder de modder, maar was verder doodsbleek en het enige dat aan haar bewoog was een bosje haren die dansten op de wind. Wyatt deed een stap achteruit en nam de boom schattend op. Hij zei met gebroken stem: 'Laten we die boom wegduwen. Weg met die verdomde boom.'

  'Dave,' zei Dawson zacht, 'ze is dood.'

  Wyatt draaide zich woedend om. 'Dat weten we niet!' riep hij. 'Dat weten we niet!'

  Dawson deed een stap terug, geschrokken van de uitdrukking op Wyatts gezicht en diens onbeheerste stem. Hij zei: 'Goed, Dave. We duwen de boom weg.'

  'En we doen het voorzichtig, versta je?' zei Wyatt. 'We doen het voorzichtig.'

  Wyatt greep een tak beet en rukte die er met haast dierlijke kracht af. Hijgend stapte hij terug. 'We moeten het gewicht van haar af beuren… dan kan een van ons haar eruit trekken.'

  Het scheen Dawson niet zo eenvoudig toe, maar hij was bereid een poging te helpen doen. Hij nam de tak die Wyatt hem toestak en liep rond de boom om een geschikt plekje te zoeken waar hij hem onder kon steken. Wyatt raapte wat stenen op en volgde hem. 'Daar.' zei hij kort, 'daar is een goede plaats.' Zijn gezicht was wit. 'We moeten voorzichtig werken.'

  Dawson duwde de tak onder de boom en beproefde voorzichtig de tak als hefboom te gebruiken. Hij betwijfelde of de boom zou bewegen, maar zei niets. Wyatt duwde hem opzij en drukte zelf op de tak. Er klonk een gekraak, verder gebeurde er niets. 'Kom op,' zei hij, 'jij moet meeduwen.'

  'Wie moet de stenen er dan onder leggen?' vroeg Dawson redelijk. 'Als we beiden duwen kunnen we dat geen van beiden.'

  'Ik kan ze er met mijn voet onder schuiven,' zei Wyatt ongeduldig. 'Schiet op.'

  Ze leunden nu beiden zwaar op de tak en Dawson voelde ontzettende pijn in zijn handen. Maar de boomstam bewoog iets en hij klemde zijn tanden op elkaar en hield vol. Langzaam, centimeter voor centimeter, ging de boom omhoog en Wyatt duwde met een voet een steen eronder. Toen ging er een tweede, grotere onder en hij hijgde: 'Dat is voor het ogenblik voldoende.' Zachtjes lieten ze de tak zakken en de boom zakte mee, maar minder diep dan hij gelegen had. Dawson wankelde achteruit, zijn handen stonden in brand van de pijn. Wyatt zag zijn vertrokken gezicht. 'Wat is er?' zei hij en begreep het toen. 'God nog toe, dat spijt me. Ik dacht er niet aan.'

  Dawson onderdrukte de misselijkheid die in hem opwelde en grinnikte zwakjes. 'Doet er niet toe,' zei hij, pogend zijn stem krachtig te houden. 'Er is niets aan de hand. Ik ben prima.'

  'Weet je het zeker?'

  'Ik ben prima,' zei hij nonchalant.

  Wyatt richtte zijn aandacht weer naar de boom. 'Eens proberen of ik haar er al onder uit kan trekken,' mompelde hij. Hij kroop onder de takken en was even stil, om dan met gedempte stem te zeggen: 'Hij moet nog wat omhoog?' Hij kwam omhoog. 'Als jij er onder kon kruipen en haar wegtrekken terwijl ik die verrekte boom ophef, denk ik dat het wel lukt.'

  Terwijl Dawson onder de takken kroop duwde hij voorzichtig de stenen onder de stam verder; en toen Dawson riep dat hij klaar was, drukte hij zwaar op de hefboom. Er gebeurde niets en hij duwde zwaarder en zwaarder. Hij bedacht ineens dat hij dit in de gevangeniscel al eens had doorgemaakt. Als het hem toen gelukt was, zou het

  thans zeker moeten lukken.

  De boomstam bewoog zich niet.

  Dawson riep hem een halt toe en kwam onder de takken vandaan. Hij was dicht bij Julies lichaam geweest en was nu overtuigd dat ze dood was. Maar wat hij ook dacht, zijn gezicht verried niets. Hij zei: 'Wat we nodig hebben, is gewicht en niet zozeer kracht. Ik ben zestig pond zwaarder dan jij, dat zullen niet allemaal spieren zijn, maar dat geeft niet. Jij trekt haar eruit terwijl ik hef.'

  'En je handen dan?'

  'Het zijn mijn handen, niet? Ga onder die boom.'

  Hij wachtte tot Wyatt onder de boom was en drukte toen met al zijn kracht en al zijn gewicht. Hij schreeuwde het bijna uit van de gemene pijn in zijn handen en zijn voorhoofd kwam vol zweet. Hij hield vol en de boom bewoog iets en Wyatt riep. 'Houden zo! Om godswil, houden zo!'

  Dawson ging door een eeuwigheid van vagevuurpijn en een fractie van een seconde vroeg hij zich af of hij nog ooit zijn handen kon gebruiken - zeg voor een schrijfmachine. Verduiveld, bromde hij tegen zich zelf, ik kan altijd nog dicteren. En hij duwde harder. Uit een ooghoek zag hij Wyatt langzaam achterwaarts kruipen en met geweldige opluchting hoorde hij een zwakke krakende stem: 'In orde, je kunt hem loslaten.'

  Hij liet los en viel op de grond, dankbaar voelend hoe de helse pijn die zich in zijn handen geconcentreerd had, wegebde. Met doffe ogen zag hij hoe Wyatt over Julie bukte, haar blouse opentrok en zijn oor naar haar borst bracht. En het gaf hem een schokje toen hij Wyatt opgelucht hoorde roepen: 'Ze leeft! Ze leeft! Het hart is zwak, maar het klopt nog!'

  Het duurde nog een tijd voordat ze een helikopter konden wenken, maar toen dat gebeurd was geschiedde alles heel vlug. Het toestel zweefde boven hen en joeg stof op, zodat Wyatt op Julie ging liggen om haar tegen de schroefwind te beschermen. Er werd een man aaneen kabel neergelaten die weldra op de grond stond en Dawson sprong op hem toe. 'We hebben een dokter nodig.'

  De man grinnikte kort. 'U hebt er een gevonden, wat zijn de moeilijkheden?'

  'Deze vrouw.' Hij wees naar Julie en de dokter viel op een knie naast haar en haalde een stethoscoop te voorschijn. Na een paar seconden pakte hij uit zijn borstzak een doosje waaruit hij een naald en een ampul nam. Onder angstig toezien van Wyatt gaf hij Julie een injectie. Toen wuifde hij naar de helikopter en sprak in een microfoon die om zijn nek hing, enkele snelle instructies gevend.

  Na enkele tellen kwam er een tweede man naar beneden met een opgevouwen draagbaar en een bundel spalken en de helikopter cirkelde rond. Julie werd voorzichtig in de spalken verpakt en kreeg een tweede injectie. Wyatt zei: 'Hoe is… zal ze…'

  De dokter keek op. 'We hebben haar bijtijds gevonden. Nu we haar zo snel van deze helling kunnen weghalen haalt ze het wel.' Hij wuifde weer naar de helikopter en Julie werd voorzichtig omhoogge-hesen.

  De dokter keek hen aan. 'Gaan jullie mee?' Hij keek naar Dawson. 'Wat is er met uw handen?'

  'Handen?' vroeg Dawson met bevende ironie. Hij stak zijn verbonden klauwen naar voren. 'Kijk, doe. Geen handen.' Hij begon hysterisch te lachen.

  De dokter zei: 'U kunt maar beter met ons meegaan.' Hij keek Wyatt aan. 'U ook, u lijkt half dood.'

  Een voor een werden ze ook omhooggehesen en toen volgde de dokter die de piloot op zijn schouder klopte. Wyatt zat naast de baar en keek naar Julies bleke gezichtje. Hij vroeg zich af of ze er ook maar over zou denken te trouwen met een man die haar zo in de steek gelaten had, die haar bijna in die cycloon had laten omkomen. Hij betwijfelde het, al zou hij het haar beslist vragen.

  Hij staarde zonder iets te zien naar de helling beneden zich en de brede stroom van de Negrito en voelde iets zijn hand aanraken. Hij draaide snel zijn hoofd om en zag dat Julie wakker was en hem had aangeraakt. Twee tranen rolden over haar wangen en haar lippen bewogen zich, maar alle geluid ging verloren in het lawaai van de helikopter.

  Snel bracht hij zijn oor bij haar lippen en ving het zwakke gemompel op: 'Dave! Dave! Je leeft.' Hoe zwak haar stem ook was, haar verbazing (haast ongeloof) klonk er duidelijk in door.

  Hij lachte tegen haar: 'Ja, we leven allebei. Je zult vandaag nog in de States terug zijn.'

  Haar vingers deden zwakke pogingen zich om zijn hand te klemmen en ze sprak weer. Hij miste iets van wat ze zei. Hij giste de betekenis, toen verstond hij:'…komen terug… Ik wil een huis… dat over St.-Pierre uitkijkt.'

  Toen sloot ze haar ogen, maar haar vingers hielden zijn hand vast en hij voelde de helft van alle zorgen van zich afgewenteld. Ze zou herstellen en ze zouden samen leven.

  

  En zo ging hij terug naar Cap Sarrat en ging tevens de faam en de geschiedenis binnen. Hij wist niet dat de kranten van heel de wereld in alle talen zijn naam in de grootst mogelijke letters zouden uitschreeuwen als de man die de hele bevolking van een stad gered had, als de man die een heel leger vernietigd had. Hij wist niet hoeveel eer hem wachtte. Hij wist niet dat op een goede dag, als hij een oud man zou zijn, hij degene zou zijn die een weg wees om de grote wind, de cycloon, te kunnen bedwingen.

  Hij wist niets van dit alles. Hij wist alleen dat hij doodmoe was en in zijn beroep een mislukking. Hij wist niet hoeveel soldaten hij in St.-Pierre had gedood - enkele honderden of enkele duizenden maar zelfs al was er maar één gestorven, dan zou dat de hele wereld overtuigen van zijn mislukking in zijn werk en hij voelde zich ellendig.

  David Wyatt was een toegewijd wetenschapsman, onervaren in de zaken van deze wereld - en heel jong voor zijn jaren.
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